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BBenenue

CoBpeMEHHBI MUpP, OTKPBITBIA [JI1 MEXKbA3BIKOBOTO M MEKKYJIBTYPHOIO
B3aMMOJICUCTBUS JIFOJIEH, OpraHu3alMii U CTpaH, CTaBUT Iepel] (PUIoJOoraMh HOBBIE
3amaud. BeposTHbIE TpPYOHOCTH, BO3HUKAIOIIME B MPOLECCE KOMMYHUKAIUU
CHEIUAINCTOB W3 pPa3HbIX CTpaH, CBS3aHbl C CaMbIMU PA3JIMYHBIMU OO0JACTSIMU
JIMHTBUCTHKHA, HO CaMbl€ YAaCTOTHBIE CBS3aHbl C JIEKCHKOJOrWen. bynyum camon
JTUHAMUYHOM YacThIO JHO0O0TO s3bIKA, JIEKCUKA, B OCOOEHHOCTH IpodeccroHanbHasi, T.€.
TEPMUHOJIOTHSI, IPEJICTABIISAET COOOM YHUKAIBbHBIA OOBEKT Uil U3YUYEHHs] KaK C TOUYKHU
3pEHUs TUAaXPOHUU, TAK U CUHXPOHHH.

TepMUHOBEIEHHE SIBISIETCS JOCTATOYHO MOJIOJOM OTPACIbIO JIEKCUKOJIOTHH, €T0
UCTOpUS HACUUTHIBAET MEHEE BEKa: IEPBbIE€ HCCIEIOBAHUS CHEIUATbHBIX €IUHULL
A3blKa U PEUYd — TEPMUHOB — OBUIM MPOBEIEHBI ABCTPUICKUM HCCIENOBATENIEM
FOmxenom Birocrepom (Eugene Wiister). B 1931 romy oH omyOJuMKOBaJl CBOO
nuccepTanuio «MexayHapoJgHOe HOPMUPOBAHUE PEYM B TEXHUKE, B OCOOEHHOCTH B
anekTpoTrexHuke». B 1935 ona Obuia mepeBelieHa Ha PYCCKUNM M CTajia 00s3aTeIbHON
JUTSL IPOUYTEHUS CTYACHTaMH, U3Y4YaloUUMU TepMUHOBEAeHUE. MOXHO CKa3aTh, YTO 3TO
CTaJIO HayajoM pa3BUTHA (PyHIaMEHTAJIbHBIX HCCIIEIOBAaHUN B 3TOM oOnactu B Poccun.
OcHoBaTensIMu OTEYECTBEHHOI'O TEpMHUHOBeneHUs no mpaBy cuutarorcs J1.C. Jlorre,
O.C. AxmanoBa u A.A. Pedopmarckuili. IMeHHO B ux paborax c(opmMyInpoBaHbI
OCHOBHBIE TPeOOBaHUS, NPEAbIBISIEMbIE K TEPMUHY U OTIMYAIOLIUE €r0 OT OOBIYHOTO
CJIOBA: KPATKOCTh, OJHO3HAYHOCTh, OTCYTCTBUE CUHOHUMOB U OMOHHMOB, OTCYTCTBHE
SKCIpeccUBHOCTH,

HecMoTpst Ha TO, 4TO B NPOILUEAIINE IECATHIETUS TEPMUHOBEIECHUE AKTHBHO
Pa3BUBAJIOCh, CYIIECTBYET MHOMXECTBO TEPMHUHOJIOTHM, KOTOpbIE emle He ObuUIn
noJpo6Ho wuccnenaoBanbl. OAHONM W3 HHUX SABISETCS AHIMVIMKACKAs TEPMHUHOJIOTHS
YTOJIOBHOIO MpaBa.

Hacrosimas nuccepranusi NmocBsiieHA M3YyYEHHUIO OCOOCHHOCTEH CTaHOBJICHMS
AQHIVIMMCKOM TEPMHHOJOTMM YTOJIOBHOIO IIpaBa M OTPAXEHUs 3TOro Mpouecca B

nepeBosie. Ee akTyaJbHOCTH TMPOJMKTOBaHAa KakK pacTylled BaKHOCTBbIO TaKOH

1 Pedhopmarckmii A.A. Yo Takoe TepMuH U TepMuHOIOrHs. // Bonpocs! Tepmunonorun. — 1961, — C. 51



OTpaciv, Kak TEPMHUHOBEJIEHWE B II€JIOM, TaK M HEOOXOJUMOCTBHIO JalbHEUIINX
HCCIICIOBAaHUM B 00JIACTH sI3bIKa JUIs crhenuainbHbiX 1ened (LSP) u ontummszanmm
rpolecca MpenoJaBaHus SI3bIKOB IS CIICHUAJBbHBIX LEJIeH, B OCHOBAHMHM KOTOPBIX
HaXOJSTCS TCPMHUHBL.

Teopernueckoit 0a30ii padOTBI TOCITYXUJIM OCHOBHBIE  IOJIOKEHHS,
pa3paboTaHHble M pa3padareiBaeMbie B TepmuHOBeneHun (C.B. I'punes-I'puneBuu,
B.M. Jleituuk, A.B. Cynepanckas, T.JI. Kangenaku, I'.O. Bunokyp, B.B. Bunorpanos,
A.C. T'epna, FO.H. Mapuyk, B.A. Tatapunos, C./l. lllenos u apyrue).

Ocoboe 3HaueHHWE TEPMHUHOJOTUYECKUM HCCICAOBAHUAM  YIEISUIOCh B
MOCKOBCKOM  YHUBEPCUTETE, B YaCTHOCTH, IPOBOJWIMCH MWCCICAOBAHUS Ha
dbunonornyeckoM (¢akyiabTeTe, a TaKXKe Ha (PaKyJbTeTaX HMHOCTPAHHBIX SI3BIKOB U
PETMOHOBEJICHUSI M B BBICIICH IIKOJIE MEPEBOAA. 3HAUUTENIbHBIM BKJIA B PA3BUTHE
TEPMHUHOBENCHUSI BHECIH Takue ydeHble, kak: A.M. Cmupunuxuii, M.H. Bononuna,
JI.LA. Manepko, B.®. Hosoapanosa, B.I'. I'ak, E.P. CkBaiipc u npyrue.

JlanHast paboTa BBITIOJIHEHA B paMKax HayYHOM IIKOJIBI Kadeapbl aHTJIMHCKOTO
A3bIKO3HAHUSA  (uutonorudyeckoro  (¢akyiapreta MOCKOBCKOIO  rOCYJIapCTBEHHOTO
yHuBepcureta uMeHu M.B. JloMoHOcOBa. ba3oBbie MOJIOKEHUS U TEOPUIO, JICKALIUE B
OCHOBE HCCIE[OBaHUs, pa3padoTaii U ONUCAIM TaKUE MCCIENI0BAaTEN, Kak:
O.C. AxmanoBa, H.b. I'Buminanu u ee yuyenuku (O.b. AnekceeBa, T.A. [logkon3uHa,
N.B. bounapenko, JI.A. UepnsieBa u apyrue). [Ipodeccop T.b. HazapoBa B Teuenue
MHOTHX JIET 3aHHMAaeTCs TEepMUHAMU OW3HEca B aHIJIMHCKOM S3BIKE, a TaKkKe
Bornpocamu npenogaBanus SICLI. Tlox ee pykoBOACTBOM ObLIN 3aIIMINEHBI PaOOTHI €€
yaennkoB: B.A. boropomumnkoii, X.A. Jlapoumesoii, b.B. bynanosoii, M.A. [1lanaeBoit
u apyrux. Ilpodeccop A.I'. AHUCHMMOBa B TEUEHHE HECKOJBKHX ACCATUIICTUM BEIET
CEMUHAPBI U KypChl TT0 TEPMUHOBEJICHUIO, 4 TAK)KE PYKOBOJIUT pabOTaMH CTYIACHTOB H
aClIMPAHTOB,  MOCBAIICHHBIMH  HWCCIEIOBAaHUIO  PA3JIUMYHBIX  TEPMHHOCUCTEM
coBpeMeHHoro anrmiickoro sizeika (M.H. ®omuHa — monuTudeckass TEPMUHOJIOTHS,
T.B. lllerne — TepmuHomorust 6aHkoBckoro naena, M.b. CemeHoBa — 3KOHOMHYECKas

tepmuHoiorus, O.A. SIHKryHOBUY — TEPMUHOJIOTHS IPAKIAHCKOIO MPaBa U JPYTrHe).



Hayuynass HoBu3Ha palOOThl COCTOUT, BO-TIEPBBIX, B TOM, YTO B HeEWH
NpEANPUHUMAETCS ~ TIOMBbITKA ~ BCECTOPOHHETO  HWCCJEAOBaHMS ~ OCOOEHHOCTEH
CTAHOBJICHWS W PAa3BUTHUS AHTJIUKWCKOW CUCTEMbl TEPMHUHOB YTOJOBHOTO IIpaBa B
TuaxpoHuu u cuHxpoHuu. Kpome Toro, B pabore (HOpMyIHpYIOTCS MNPUHIIUIIBI
THUMOJIOTUYECKOTO ONMUCAHUSI TEPMUHOCHUCTEMBI HA PA3HBIX YPOBHSX JIMHTBUCTUYECKOTO
uccienoBanusi (MOp(POCHUHTAKCMYECKOM, CEMaHTHYECKOM | TIparMatmdeckom). B
paboTe TakKe BIEPBBIE HCCIEAYIOTCS CTPYKTYPHO-CEMaHTHYECKHE OCOOCHHOCTHU
JIEKCUYECKUX NEPEBOJIHBIX COOTBETCTBUM AHTJIMMCKUX TEPMHHOB YTrOJOBHOIO MpaBa B
PYCCKOM SI3BIKE.

Teopernueckasi 3HAYMMOCTb JUCCEPTALMOHHOIO HCCIIENOBAaHUS COCTOUT B
TOM, 4YTO, OyAy4d BBITIOJTHEHHBIM B paMKaX TEPMHHOJIOTMYECKUX HCCIEIOBAHUM,
MPOBOJUMBIX Kadeapod aHIJIMICKOTO S3bIKO3HAHUS (DUIIOJIOTMYECKOro (haKyabTeTa
MI'Y umenn M.B. JIOMOHOCOBa, OHO BHOCHUT BKJAJl B Pa3BUTHUE OTECUYECTBEHHOTO
TEpMUHOBEICHU. B Xoae ucciienoBaHusl MpOLEcca CTAHOBJIEHUS TEPMUHOCHCTEMBI
YTOJIOBHOTO MpaBa B paboTe mpejiaraeTcs TUMOJIOrnYecKas Kiiaccupukanys TePMUHOB,
COCTaBJISIIONINX JAHHYIO TEPMHUHOCUCTEMY, a TaKke POPMYIUPYIOTCS 3aKOHOMEPHOCTHU
IepeBoJa TEPMUHOB C aHTIIUMCKOTO SI3bIKA HA PYCCKHM.

IIpakTnyeckasi WEHHOCTh JaHHOW palOOThl 3aKIIOYAETCS B BO3MOXKHOCTH
WCIMOJIb30BaHUS  MATEPUAJIOB U BBIBOJIOB MCCIICIOBAHUS B MPEMNOJAABAHUU KYPCOB IO
VCTOPUH aHTJIMHUCKOTO SI3bIKa, TEPMUHOBEICHUS U IIEPEBOAA.

[easiMu HACTOSIIIIETO UCCIEAOBAHUS SABISIOTCS:

1) ompenenuTh OCOOCHHOCTH CTAaHOBJICHUS aHTJIMHCKON TEPMHHOJIOTHH YTOJIOBHOTO
IpaBa ¢ APEBHEMIINX BPEMEH I10 HACTOSILIEE BPEMS,

2) BBIICIUTH Pa3HOOOpa3HbIC THIBI AHTIMHCKAX TEPMHUHOB YTOJIOBHOI'O IIpaBa C
TOYKH 3PEHUS TPEX TUIAHOB: COJEPKaHUsl, POPMBI U IParMaTHKU;

3) yCTaHOBUTH CTPYKTYPHO-CEMAHTUYCCKHE OCOOCHHOCTH IIEPEeBOJa TEPMHHOB
YT'OJIOBHOT'O MPaBa C aHIVIMMCKOTO SA3bIKa HA PYCCKUM.

JI1st moCTHKEHUST TaHHBIX TIEJIeH MOTPeO0BaIOCh PEIICHUE CIEIYIONUX 3a/4a4.

1) ompenenuTh CTaTyC aHIJIMHCKON TEPMHUHOJOTHH YTOJOBHOTO IIpaBa B CHUCTEME

JIPYTUX NPABOBBIX TEPMHUHOIOTHI;



2) U3y4YHTh OCOOCHHOCTH CTAHOBJCHHUS TEPMHHOJIOTMH YIOJOBHOIO TIIpaBa B
JIPEBHEAHTIIUNCKUN, CPEAHECAHTIIMUCKUN U HOBOAHTJIMUCKUH TIEPUOIBI;

3) moka3aTh CHCTEMHYIO NMPHUPOAY TEPMHUHOJOTHU YTOJOBHOTO IpaBa, a TaKke TO,
YTO M3ydaeMasi TEPMHUHOJIOTHS CTPEMUIIACh K CHCTEMHOMY BBIPAXKEHUIO C CAMOTO
HayaJia CBOEro CYIIECTBOBAHUS;

4) BBIACIUTHL OCHOBHBIC THIIBI COBPEMEHHBIX AHTIMMUCKHX TEPMHUHOB YTOJOBHOTO
MpaBa ¢ TOYKH 3PEHUS TPEX IIJIAHOB: COJACPKaHUsI, BRIPAXKEHUS U NMPArMaTUKU;

5) yCTaHOBUTh  CTPYKTYPHBIE M  CEMaHTHYECKHE OCOOCHHOCTH  IepPeBOJIA
COBPEMEHHBIX TEPMHUHOB YTOJIOBHOTO MPaBa Ha PYCCKUH S3bIK.

O0beKTOM HACTOSIIETO0 HMCCIEIOBaHUS SIBJISIETCS AHTJIMKCKAs TEPMUHOJIOTHUSA
YrOJIOBHOTO TIpaBa B €€ HMCTOPUYECKOM PA3BUTHH, A TAKXKE IMEPEBOJI TEPMHUHOB
YTOJIOBHOTO MpaBa ¢ aHTJIMHCKOIO 3bIKa HA PYCCKUU.

IMpeamer HCCJICIOBAHUS COCTAaBIISIIOT 0COOEHHOCTH CTAHOBJICHUS
TEPMUHOCHUCTEMBI YTOJIOBHOTO MPaBa B APEBHE-, CPEIHE- U HOBOAHTIIMMUCKUN NEPUOBI,
TUIBI COBPEMEHHBIX TEPMHHOB YTOJOBHOTO IIpaBa W CIHOCOOBI IEPEeBOJAa TaKUX
TEPMHUHOB C aHTJIMHCKOTO A3bIKa HA PYCCKUMU.

Marepuan HMCCIACA0BAHUSA COCTABWUIM AHIJIMWCKUE TEPMHUHBI YTOJIOBHOIO
npaBa, OTOOpaHHBIE METOJIOM CIUIOIIHOM BBIOOPKM M3 HCTOPUYECKHUX ClloOBapei
AHTJIMHACKOTO SI3bIKa U COBPEMEHHBIX aHIJIO-PYCCKUX FOPUINYECKUX CIOBApPEH, a TaKKe
M3 COBPEMEHHBIX Y4YeOHBIX MaTepHaJOB IO YrOJIOBHOMY IpaBy, TEKCTOB CYACOHBIX
pElICHUN W MPOYUX JAOKYMEHTOB. YIOMSHYTHIE HCTOYHHKH YKa3aHbl B CIIHCKE
HCIIOJIb30BAHHBIX MaTEPHUAJIOB.

Uccnenyemprii MaTepuai moTpeOOBadl KOMILJIEKCHOTO MOAX0Aa K HM3yYCHUIO
TEPMUHOJIOTMM YTOJIOBHOTO mpaBa. B pamMkax »3TOro mnoaxoJa BbIACISAIOTCA
CPaBHUTEIBbHO-COMTOCTABUTEIBHBIN METOA, METOJ CHHXPOHHOIO M JUAXPOHHOTO
aHalin3a, METOJI CTPYKTYPHO-CEMAaHTUUECKOrO aHalii3a, METOJl COIMOCTAaBJICHUS
neuHUIMNA, METOJT KOHTEKCTYaJIbHOI'0 aHaIN3a, CTATUCTUYCCKUN METOJ ONpe/eeHuUs
KOJIMYECTBEHHBIX M MPOIIEHTHBIX XapakTepucTuk. OOIMEeHAYUYHYI0 METOI0JIOTHYECKYIO

633}7 HCCIICJO0BaHUA COCTABHUIIM aHAJIM3, KOHKPCTHU3alus, CHUCTCMaTU3alHsdA, a TaKKe



KOJIMYECTBEHHBIN MOJCYET U Pa3jIMyHble CIOCOObI CHCTEMAaTUYECKOIO IPEACTaBICHUS
MaTrepuana.

B cootBercTBUM ¢ 0OmUMH LENSAMH, CHOPMYIUPOBAHHBIMHU 3aadyaMu U
M30paHHBIMM METOJAMM HCCJIEIOBAaHUS HA 3alIUTy BBIHOCATCH CJIeAYIOIIHe
I0JIOKeHMS

1. AHrimiickue TepMUHBI YTOJIOBHOIO MPaBa BXOIAT B COCTaB TEPMUHOJIOIHH
npaBa U 00pa3yrT CaMOCTOSITENIbHYI0 TEPMUHOCUCTEMY C MPUCYIIMMU €1
OCOOEHHOCTSIMH, KOTOpBIE MPOSBIIAIOTCS Ha KAXKJIOM 3Tare CTaHOBJICHUS
TEPMHUHOCHUCTEMBI B JPEBHE-, CpPEIHE- U HOBOAHIIIMUCKUN IIEPUOIBI
Pa3BUTHS aHTJIMKCKOTO SI3bIKA.

2. B npeBHEaHTNUUCKHI TIEPHOJA CTAHOBJICHUS TEPMHUHOJIOTUU YTOJIOBHOTO
npaBa  TEPMHUHOJOTMYECKHME  €IMHUIBI  00JaJal0T  OLEHOYHBIM
KOMIIOHEHTOM. OTOT NepuoJl 00pa30BaHMUsSI TEPMHUHOJIOTHMU OOYCIOBJIEH
HEHTPOOEKHBIMH TEHJICHIUSAMH B Pa3BUTUU S3bIKA.

3. Haubosnbiiee KOJIMYECTBO 3aMMCTBOBAHHBIX TEPMUHOB B TEPMUHOJIOIMU
YrOJIOBHOTO TMpaBa MOSIBUIOCH B CPEIHEAHTVIMUCKUNA MEPUOMA, YTO Aaj0
OCHOBY JIJIA IIPOLIECCa KOHBEPCUU TEPMHUHOB.

4. B XI-XV Bekax HauMHAeT YCTOMYMBO NPOSBIATHCS CHUCTEMHOCTb
TEPMHUHOB YTOJIOBHOTO IIPaBa, HECMOTPS HA POTUBOPEUYNBBIE TEHICHIIUHN —
K YHU(UKALHUM, C OAHOM CTOPOHBI, U K COXPAHEHHUIO PErvOHAJIbHBIX
0COOEHHOCTEM, C APYTOH.

5. AHIIMICKas TEPMUHOJIOTHS YTOJIOBHOTO MpaBa CTAHOBUTCS MOJHOLICHHOU
TEPMUHOCUCTEMOW B  HOBOAHIVIMMCKWAW TIEPUOJ, XapaKTEPU3yEMBbIU
LEHTPOCTPEMUTEIbHBIMH TEHICHIUSMH.

6. CoBpeMeHHbIE AHIIMICKHE TEPMHHBI YIOJOBHOIO IMpaBa SBJSIOT COOOM
YHOPSIIOUYEHHYIO COBOKYIHOCTbh PA3JIMYHBIX THUIIOB TEPMHUHOB, KOTOPBIE
BBIJICJISIIOTCS. € TOYKM 3pEeHHUS] MOP(OCHHTAKTHKH, CEMAaHTUKU U
parMaTUKy.

7. DtuMonoruyeckuil (akTop OKa3bIBAET peElIalollee BIUSHUE Ha BbHIOOD

9KBHUBAJICHTA TCPMHHA B PYCCKOM S3bIKC.



Anpobanusi pa6oTbl. OCHOBHBIE TOJOXKEHHUS JUCCEPTAIIMU OOCYXIAIUCh Ha
3acenanuax — cexkuuu «Dusnonorus» Ha MEXKIyHApoAHBIX (opymax «JIoMOHOCOBY»
(Mockaa, 2012, 2013, 2014, 2015 rona) 8 MI'Y umenun M.B. JlomoHOCOBa, a Takke Ha
xoHdpepeniuu Rotary International Youth Leadership Award Seminar (Ocgenrm, 2016
rox) W orpaxeHsl B 18 mnyOnukauusx, 8 W3 KOTOPBIX H3JaHbl B JKypHaJax,
PEKOMEHJOBAaHHbIX BpICHIe aTTECTaAlMOHHOW KOMHMCCHMEW nipu  MMHHUCTEpCTBE
oOpa3zoBanuss U Hayku Poccuiickoil ®denepanuu uisi ONMyOJUKOBaHUS PE3yJIbTaTOB
JUCCEPTALIMOHHBIX HccaenoBaHuil. CrenaHHble BBIBOJABI MPUMEHEHBI B IpoLECCE
npenonaBanusi B BI'YHO PIIA Muntocra Poccun (MockBa, 2016 rom), a Takxke B
Owmane MI'Y B r. baky (baky, 2016 rom). YcraHoBiIeHHBIE 3aKOHOMEPHOCTHU
NepeBoia TEPMUHOB ObUIM NPUMEHEHBI NPHU IMEPEBOJE B PaMKax COTPYJHUYECTBA C
['enepanpHoil mpokypatrypoir P® (suBapb-ampens 2016 rtoma), CiencTBEeHHBIM
komuTeToM P® (aBryct 2016 roga) u IloconsctBom CIIIA B PO (Mmaii-aBryct 2017
roja).

PaboTta coctouT U3 BBeCHMS, TPEX IJIaB, KOMMEHTAPUEB K TJIaBaM, BHIBOJIOB IO

riiaBaM, 3aKJIFOUCHUA U CITMCKA HUCIIOJIb30BAHHBIX NCTOYHUKOB.


http://istina.msu.ru/conferences/19488654/

I'naBa 1. TeopeTrndeckue 0CHOBBI HCCJIEIOBAHUS AHTJIMHUCKON TEPMUHOJIOTUHA
YI'0JIOBHOI'O IIPaBa

§1. AHIJIOCAKCOHCKAS CHUCTEMA MpaBa: 001He MOJI0OKEHUS
B coBpeMeHHOM MHpE TPaBoO SBJISETCS OAHOM M3 BAXKHEUIIUX KAaTETOPUH, MPU

MOMOILM KOTOPOH PErIAMEHTHPYIOTCA U PEryJIHUPYIOTCS OTHOLICHHS MEXKIY JHOJbMH,
OpraHu3alusIMU M CTpaHamHu. EnBa JI1 MOXHO NEPEOLEHUTh BAXKHOCTb H3y4YCHUS
CcaMOro IpaBa, a TaKXe CBSI3aHHBIX C HUM O0JacTel 3HAHWM, OJHOM W3 KOTOPBIX
SBJISICTCS FOPUAMYECKAsi TEPMUHOJIOTHS.

Cnenyer OTMETUTbH, YTO B IOCIEIHHE AecATUNIETHs Kak B Poccuu, Tak u 3a
pyOexom mpoOsieMbl UCCIEAOBAHKS TEPMHHOB MPAaBA OTHOCIT HE K HOPUCIPYIEHUUU
WIM  HWCKIIOYUTEIBHO K  JIMHIBUCTHKE, a K ocoboi  chepe «—
iopucsarsucruxe/unarsoropucruke (legal linguistics, forensic linguistics)>. B
chepy UMHTEpPECOB ATOM 00JIACTH, HAXOJAIICHCS HAa CTHIKE SI3bIKA W IpaBa, BXOJIAT, C
OJITHOM CTOpPOHBI, IOPUINYECKUI CTATYC SI3bIKA, CTATyC MajbIX SI3bIKOB, COOTHOIIECHUE
HAIllMOHAJIBHOTO W O(UIMAIBHOTIO $3bIKa W MHOrMe Jpyrue Bompockl. C apyroi
CTOPOHBI, IOPUCIMHTBUCTUKA TaKXe SIBISIET COOOM COBOKYMHOCTH JIMHTBUCTHYECKHX
MOJIXOJIOB K IOPUAMYECKUM BOIIPOCAM U CBsI3aHA C COCTaBJIEHHUEM M T€PMEHEBTHKOU
IOPUIUYECKUX  TEKCTOB. HOpPUCIAMHIBUCTMKA TaKKe€  3aHUMAETCAd  U3yYEHUEM
IOPUIMYECKUX TEPMHHOJIOTHM pa3HBIX SI3bIKOB, KPOME TOT0, IMpaBOBasl JIMHTBHCTHUKA
TECHO CBsI3aHa C IOPUANYECKON Jekcukorpadueil. KOpucamHrBUCTUKA U3YYAET JIEKCUKY
U €€ XapaKTepUCTUKH, YTO CO3J1a€T OCHOBY JUIsl IPAKTUUYECKONW PabOThI IO COCTABIIEHUIO

cloBapeil M JIEKCMKOHOB®

. ABTOp BBIIIENPUBEICHHBIX CJOB, Xe€WKkku Marruina,
ABJISICTCSL TIPEACTABUTENIEM HAPaBIICHUS, KOTOPOE TAK)KE HAXOJUTCS Ha MEPECEUCHUU
JIMHTBUCTUYECKUX U IOPUIUYECKUX BOIMPOCOB — CPABHUTEILHON HOPUCITHUHTBUCTUKH
(comparative legal linguistics). /lanHas oTpaciib 3aHMMAaeTCs COIMOCTABUTEIbHBIMU
MCCIIEIOBAHUSIMU.

Yrto kacaeTcst HemoCcpeACTBEHHO cephl U3YUCHUS JaHHOW pabOThI, TO CIEIyeT

CIIC pa3 MOAYCPKHYTb BAXXHOCTHL HMCCICAOBAHUNA OTpaCHeBOﬁ TECPMHUHOJIOTHH, TaK KaK

2 Sanford Schane. Language and the Law: With a Foreword by Roger W. Shuy. — Bloomsberry Publishing, 2006. — 228
pp.; Galdia Marcus. Legal Linguistics. — Peter Lang, 2009. — 434 pp.; Coulthard Malcolm, Johnson. Alison The Routledge
Handbook of Forensic Linguistics. — Routledge, 2010. — 704 pp.

3 Mattila E.S. Heikki. Comparative Legal Linguistics. — London, Ashgate Publishing Company, 2006. — P.21.



npaBo, Oyay4H peryasiTopoM OOIIECTBEHHBIX OTHOILICHUMN, & TAKXKE U €r0 SI3bIK MOKHO
M3y4yaTh B KAYECTBE OCHOBHBIX YACTEW JIMHTBOIPABOBBIX KYJIbTYp. byayun sneMeHTOM
OOLIEHAMOHAIBHON KYJIBTYpPBI, KyJIbTYpa MpaBoBas — (PEHOMEH, CBSI3aHHBINA C IPABOM,
IOpUCIIPYACHIUEH U 0COOO0M, IOPUANYECKOM, TEPMUHOJIOTHEN?,

[Ipexxne YeM TPUCTYNUTh K PACCMOTPEHUIO OCOOCHHOCTEH  CHCTEMBI
YyrOJIOBHOrO TMpaBa BemukoOpuTaHuM, HEOOXOAMMO [aTh OOLIYIO0 XapaKTEPUCTUKY
OCHOBHBIM IPABOBLIM CeMbAM (cuctemam) . 110 yTBEpKIEHUIO M3BECTHOTO MCTOPUKA
npasa Pene JlaBuia, TAKMMH CEMbSMH SIBJISIFOTCA 2.

1. PomaHo-repMaHcKasi IpaBoBasi ceMbsl. J[aHHas cuctema pa3BuUBajach Ha Oasze
puMcKoro mpaBa. B cTpaHax, rjae neWcTByeT 3Ta cuUcTeMa, Hambojee BaKHOE
MECTO 3aHMMAalOT HOpMbI mpaBa (HOpMbI noBeneHus). Haunnas ¢ XIX Beka B
9TOM IPAaBOBOU CEMbE IVIABEHCTBYIOLIAs POJb OTBEIECHA 3aKOHY, a B CTpaHax,
OTHOCSIIIINXCS K 3TOU CEMBE, JEUCTBYIOT KOJEKCHI. 110 mcropuyecknum npudrHam
IIPAaBO BBICTYIIAET B JAHHOM CIIy4ae KaK CPEICTBO PETYJIMPOBAHUS OTHOLICHUM.
Hpyrue otpacinu IpaBa IOABUIMCH TIOpas3fo IIO3JHEE M OCTAIOTCA MEHee
COBEPLIEHHBIMHU IO CPABHEHHUIO C TPAXKIAHCKUM IIPABOM, SIBIISIFOLIMMCS OCHOBOM
IOPHIMYECKON HAyKH®.

2. Cembst oO0mero mpasa (common law). MIMeHHO K 3TOH NpPaBOBOW CEMbE
orHocutcsi paBo Aurmu u CIIA. MHWcrtopuuecku 3Ta cembs OblIa co3/laHa
cynpsmu. Hopma o0miero mpaBa XapakTepU3yeTCsl MEHBIIEH CTENeHbIo
aOCTpaklMM, HEeXKEJM HOpMa IMpaBa POMaHO-TEPMAHCKON MpaBoBOil cembu. Ee
TJIaBHAA LIEJIb — pa3pelleHue KOHKPETHOM MpoOeMbl, a He CO3JaHue MPELEICHTa,
TO €cThb MpaBuia MoOBeAeHUS. [7aBHeilmias (QyHKIMS HOPM, CBSI3aHHBIX C
paBOCYJMEM, CYJIEOHBIM TMPOIECCOM, HCIIOJIHEHHUEM CYACOHBIX pEelICHUH,

3aKIHOYACTCA B BOCCTAHOBJICHHUU CTATYC-KBO, @ HC PCTYJIIMPOBAHUC COLUAIIBHOT'O

4 Mkomnnkoa B.A. BO3HHMKHOBeHHE U pa3BUTHE KyJIbTYPHOIO KOMIIOHEHTa B aHIJIOS3bIYHON IOpUINYECKON
TepMHUHOJIOTHH (Ha MaTepuaine TepmuHocucteM AHrmmd, [llotnanmun u CIIA): ducc. ... mokT. ¢puion. Hayk. — M., 2014.
-C.8-9
5 Tlaun P., Kodpdpe-Cninnosn K. OcHOBHBIE NpaBOBbIE CUCTEMBI coBpeMeHHOCTH. Ilep. ¢ ¢p. B.A. Tymanosa. — M.:
Mexnynap. ornomenus, 1999. — C.12
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nopsaka®. IlpunaratenbHoe obwee TNOAPA3yMEBAET eOUHCMEO  CUCTEMBI

IPELEICHTOB, HA KOTOPbIE ONUPAIOTCS CYAbl IPU BHIHECEHUH PEILICHUN.
3. CoumanucTuyeckoe npapo (HbIHE HE CymecTBYeT, aectBoBaio B CCCP).

[ToMMMO 3THX TpeX NPaBOBBIX CEMEH BBIICIAIOTCS TAaKXKE MYCYJIbMaHCKOE
IPaBo, a TAKKE MHILYCCKas M MYIEHCKas IPaBOBBIE CEMBH .

HeoOxomumMo  MOTYEpKHYTh  B3aHMMOBIHUSHHUE  POMaHO-TEPMAHCKOTO U
aHIJI0CaKCOHCKOro mpaBa. Cienyer OTMETUThb, UYTO HOHATUE AH2IOCAKCOHCKOe Npaso
SIBIISICTCS] FOPUAMUECKUAM, & HE UCTOPUIECKUM, TO €CTh HE UMEET MPSMOTO OTHOIICHUS K
cmano6ieHulo IpaBa B AHIIINN.

B mHacrosimiee Bpems B CTpaHax, TJe JACHCTBYIOT 3TH IIpaBOBBIE CEMBHU,
HaOmogaeTcss HE0OXOJAUMOCTh B TApPMOHU3ALMH, TO €CThb TAKOTO B3aUMOJEUCTBUS
IPABOBBIX CHCTEM, MPU KOTOPOM B CTpaHaxX, B KOTOPHIX HCTOPUYECKU JIEHCTBOBAJIA
cucTeMa OOIIero mpasa, BCE Yallle MOJAHUMAETCS BOMPOC O KOAU(PUKALIMU, B TO BpeMs
KaK B CTpaHax POMAaHO-TEPMAHCKOTO IpaBa pPacTeT POJb MPEIECHTAa B BBHIHECEHUH
CYIEOHOro peleHusi, TO €CTh 110 aHAJIOTUHU C TMPOIUIBIMA pacCCMaTPUBAEMBbIMU JIEIaAMU U
Ha3HAYCHHBIMU HaKa3aHUSMHU.

HeoOxomumMo  OTMETUTh  OCOOEHHOCTH  aHIJI0-aMEPUKAHCKON  CHUCTEMBbI
yTrOJIOBHOTO TpaBa, KOTOpasi B HACTOAIIEe BpeMs AeicTByeT Oojee yeM B 60 cTpaHax
BceX 0€3 MCKIIOYeHUs KOHTMHEHTOB®. Tak, B aHINIOCAKCOHCKOH CHCTEME HET
MOJIO)KEHUHM,  PErylupyoluX JEeWCTBUE YrOJOBHOIO 3aKOHa BO  BpPEMEHH,
CJIeI0BAaTEIbHO, OTCYTCTBYET MOHSTHE Cpoka AaBHOCTU. IIpu sTOoM B 3TOH cucTteme

3 (mpumeuanue moe — E.K), xak burglar B3JIOM H
P

YHHUKAJIBHBIE COCTABBI
IPOHMKHOBEHHE HOYBIO B 4Yy)KOE€ OOMTAEMOE MOMENIEHHE C IIENBI0 COBEPLICHUS TaM
TSOKKOTO YTOJIOBHOTO TIPECTYIUIEHMS © (npumeuanue moe — E.K.), public nuisance u
npyrue®. Yro kacaercs BenmkoOpuTaHMM, TO CHUCTEMa YIOJOBHOTO IIpaBa,
JeiCTBYIOmas B HElM, OTHOCHTCA K IOATPYIIIE HEKOAU(PUIUPOBAHHOTO YTOIOBHOTO

npasa.

® Tam xe. C.13

" Tam xe

8 JTononos B.H. CpasrutensHoe yroynoeHoe npago. O6uas yacts. Monorpadus. — M.: IOpautungopm, 2009. — C. 38
® Tam xe
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Crenyer nomyepkHYTb, YTO CHUCTEMY AHIJIMHCKOTO IpaBa HENb3s CUYUTATh
CTPOT0 OIPaHUYEHHON M OKOHYATEIBHO CPOPMUPOBAHHOM, MOCKOJIBKY OHA MPOJOIIKACT
dbopmupoBaThbcsl U pa3BUBAThCA. Jlake OTHOCHUTENBHO YCTOWYMBBIE €€ KOMIIOHEHTHI
(HanpumMep, MOHAPXUs1) 3HAUUTEITLHO U3MEHWIIUCH C TEYEHUEM BPEMEHU: TaK, KOPOIH X
BEKa HE MMEJIM BJIACTH HaJ Bcel TeppuTopueln BennmkoOpruranuy, 1 X MOJTHOMOYHUS HE
OTPAaHUYMBAINCH KAKUMHU-TUOO KOHBEHIIMSIMH, CYIIECTBYIOIIMMH HbiHE. Korma-To
3aKOHBI (OPMYJIUPOBAIMCH W TMPOBO3IJIANIATUCH MOHAPXOM, CceWyac 3TO JIeJaeT
JIEMOKpPATHUECKUN mapiiaMeHT. BroTs 70 XX Beka HE CyIIECTBOBAIO €IMHOU CUCTEMBI
aneJusIlUi M KaccallMil B YTOJIOBHBIX J€JlaX, a B CyJ€ IPUIIOMUHAHUE NPELE/ICHTa
MPOUCXOIUIIO UCKITIOYUTENIbHO B YCTHOM (hopMe — aJBOKAThl U CYJIbU BCIIOMUHAIHU
NOJAPOOHOCTH TOTO WJIM WMHOTO jena. M3MeHeHuss mpaBOBOM CHCTEMBbI B HACTOSIIEE
BpeMs T0JIpa3yMEBaeT, B MEPBYIO ouepesb, CTpemiieHne K koaudukamuu. [lossnenue
HOBBIX CPEACTB KOMMYHHMKAI[MA TaKX€ 3HAYUTEIBHO TOBIUSUIO HA CHCTEMY
B3aUMOJICUCTBUSl MEXKIY VYYACTHHUKAMU CYJIEOHBIX pa30OUpaTenbCcTB, MPEJOCTABUB
aJIBOKaTaM M WX KIMEHTaM HOBYIO — BJICKTPOHHYIO — (opMy oOmieHus. B cBo€ Bpems
NPUMEPHO TAKUM >KE€ PEBOJIOLMOHHBIM OBbLIO TMOSBIEHUWE I€YAaTHOro cTaHka. Bce
MPOUCXOMSIINE HW3MEHEHHUS B CHUCTEME IpaBa HEU30€KHO BIMSAIOT U HA CUCTEMY
TEPMUHOB, 0003HAYAIOIINX HOBBIC MOHSITHSI.

Cucrema yrosiopHoro npasa CIIA, a 3HauuT, U JEKCHUKA, BO MHOTOM OMUPAETCS
Ha nOpaBoByl0 cucTeMy BenmkoOpuranuul®, Kpome TOro, kak yTBep:KmaeTr
B.H. JlonoHoB, amepukaHCKoe yrojoBHOE mpaBo cioxuiock B XIX-nauane XX Beka
KaK pe3yapTar komupukamum'l., Jlpyrue ucciuemoBaTeNnd aMEPUKAHCKOTO —IIpaBa
CYMTAIOT HECKOIbKO MHaue!?: Bo Bropoil momosunHe XIX Beka, mocine BoliHbl 3a
HE3aBHUCUMOCTb, MHOTHME INTAThl MBITAJUCh CO31aBaThb CBOE MPABO, OTIUYHOE OT
OpUTAaHCKOTO, B TIOMBITKE KaK MOXHO Jajibllie OTOWTH OT CTOJh HEHABUIMMOTO

HMIICPCKOTO ImpaBa. COOTBGTCTBCHHO, €ClIin paccMaTpuBaTh 0COOEHHOCTH

TEPMUHOJIOTMM YTOJOBHOTO TMpaBa JO OJTOr0 MepuoAa, CJleAyeT TOBOPUTh O

10 konuukopa B.A. BO3HUKHOBEHHUE U PA3BUTHE KYJILTYPHOIO KOMIIOHEHTA B aHIJIOA3BIYHOM IOPHIMUECKOil
TepMuHOJOTHHY (Ha Matepuaie TepmuHocucteM Anrmmy, [Hotnaraun n CHIA): ducc. ... gokT. ¢uiorn. Hayk. — M., 2014.
-C.17
11 Tononos B.H. CpasuurenbHOe yronosHoe npago. O6mmas yacts. Monorpadus. — M.: IOpautundopm, 2009. — C. 40
12 Friedman M. Lawrence. A History of American Law. 1% ed. — N, 2005. — 655 pp.
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npearepmuHax. Kpome toro, Henb3si ckazarh, 4TO aHTJIMHACKOE MPABO LEIUKOM U 0e3
n3MeHeHni npuMensuiocb B Amepuke XVII-XVIII Beko. Cnenyer npusHath, 4TO
1eJIeHanpaBiIeHHass Koaudukamus chopMHUpOBalia COBPEMEHHYIO CHCTEMYy IIpaBa,
KOTOpasi MPOJI0JKAET Pa3BUBATHCS MO CEM JACHb.

Kak yxe oTMeuanoch BbIIIE, PACCMOTPEHUE CUCTEMbI AHTJIMKUCKOTO IpaBa IO
CYTH SIBIIIET COOOW PacCMOTpPEHHE CHUCTeMBI o0miero mpasa (common law), xoropoe
aKTUBHO (POPMUPOBAIOCH B OCHOBHOM B YCJIOBHSIX YIpO3bl YCTOSIBIIEMYCS MOPSAKY B
CTpaHe WJIM TPU BO3HUKHOBEHUHU BOIPOCOB, KOTOpPbIE TPEOOBAIM Yy4dacTHUsl BIACTU
KopoJisi. Takum o0pa3oM, OHO YAaCTUYHO TPaHCHPOPMHUPOBAIOCH B MPABO MYyOJUYHOE,
MOCKOJIbKY HHTepechl KOpOHBI 3aTparvBajy JIHMIIb HEKOTOPHIE CIOPbI YacCTHOTO
xapakrepal?,

Oco0eHHOCThIO TpaBa AHTJIMU, BaKHOM I HACTOAIIEH pabOThI, SIBISETCS TO,
YTO OHO HM3HAYAJIbHO HE MPOBOJAWIIO PA3IUUYUN MEXKIY YIOJOBHBIM U TPAKIAHCKUM
npaBoM. OTIIMUKS MOSBWIKCH JHIIb MOCJIE HOPMAHACKOro 3aBoeBaHus B 1066 rony.
[lepBbie yrosioBHBIE Cy/bl €Ba JM HMMEIU KaKWe-TMOO 3aKOHBI, XOTS TPaXKIaHCKOE
JETUKTHOE MpPaBO OBLJIO JOCTATOYHO XOPOIIO Pa3BUTO W OOIIMPHO MPUMEHSIIOCH.
PasBuTre rocynapcTBEHHON CHCTEMbI UCIIOJIHEHHS Haka3aHuit (State dispensing justice)
Ha4yaJjoCh TOJIBKO IOCJE IMOSBJICHUS MOHATHS CyBepeHHOCTH. Hakonen, smmb B XVIII
Beke B EBpore Hauanm co3gaBaThbCsi MHCTUTYT MOJUIIUM, YTO MOCTYXKWJIO HAa4aJIoM JIJist
MexaHu3Ma (HOPMHUPOBAHUS MPABOOXPAHUTEIHHOM CUCTEMBI, KOTOpas MO3JHEE cTaja
JIOCTATOYHO CAMOCTOSATECIBLHOU CIMHUIICH.

Urto kacaercsd nepuoOAM3ALMU AHTJIUKWCKOTO NpaBa, KPYHMHEWIIWH ITPABOBEL
P. JlaBu BbIIEIISIET CAEAYIOMINE TIEPUOIBI:

1. o Hopmanzackoro 3aBoeBanus (10 1066 r);

2. Tlepuwon cranoBienus obmero npasa (¢ 1066 mo 1485 r.);

3. Iloabem oOmiero npasa (¢ 1485 mo 1832 r.);

4. C 1832 r. 10 HACTOAWIETO BpeMEHU ™,

13 NaBup P., odpdppe-Crunosu K. OcHOBHBIE IIpaBOBLIE cHCTEMBI coBpeMenHOCTH. Ilep. ¢ ¢pp. B.A. Tymanosa. — M.:
Me:xayHap. otHomeHus, 1999. — C.13
14 Tam xe. C.14
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[ToMrMO pa3rpaHUyYEeHUs] TPAKIAHCKOTO U YTOJOBHOIO MpaBa, HEMAJIOBAKHOE
MECTO 3aHMMAaJIO PAa3rpaHUYEHUE YrOJIOBHOTO M HAKa3aTeJIbHOro IpaBa. B Hacrosiee
Bpems yrojoBHo# (Criminal) Ha3bIBaeTCsl OTpacib MpaBa, KOTOPasi OMPEENIIeT HOPMbI
MOBEJCHUS B pa3HbIX cepax >KU3HU, a TAKKE HaKa3aHUs 3a HapylIEHUE 3TUX HOPM.
Peanuzaums xe HakazaHusi OyAeT SABIATBCS NpaBOM HakaszaTenbHbIM (Penal Law).
Crnenyer OTMETUTh, UTO B IPEBHEM aHIJIMIICKOM IpaBe pa3HULA MEXKIY YIOJOBHBIM U
HaKa3aTeJIbHBIM MPAaBOM Oblla HECKOJIBKO JPYroro poja: Jr0oe YrojaoBHOE IMPaBO
ABJIIETCS] KapaTelbHbIM, TO €CTh JOCTH)KEHUE €ro eI IPOUCXOIUT Yepe3 HaKa3aHHUe
BMHOBHBIX, OJJHAKO 0OpaTHOe HeBepHO™. Heo6X0AMMO MOMHHTB, YTO B JAHHON paboTe
MO AHIAUUCKUMU MEPMUHAMU Y20Jl08H020 Npaéa TOAPAa3yMEBAIOTCS TEPMUHBI
yrojgoBHoro (Criminal Law), yronosHo-npoueccyanbHoro (Criminal Procudure),
yrosioBHo-ucnosnHutenbHoro (Penal Law) mpaBa, a Takke HEKOTOpPbIE TEPMHUHBI
KpUMHHOJIOTUY (criminology) v naxe cy1e0HOM CuXuaTpuu.

KpynHeimum rocyaapcTBOM COBPEMEHHOCTH, MPaBOBas CHCTEMa KOTOPOTO B
3HAUYUTENILHON Mepe omupaeTcs Ha cucteMy OputaHckyto, sBisercs CIIA. [Ipu stom
aMepUKaHCKash TEPMHUHOJIOTHS 3a4acTyl0 IMOPOXKJAET HEKOTOPbIE TMOHATHS, KOTOPBIE
BIIOCJICICTBHH 3aUMCTBYIOTCSI OpUTAHCKOW TEPMUHOJIOTHEH.

Cuctema yrosioBHoro mpaBa CIIIA o0nagaeT UEIbIM PAIOM OCOOEHHOCTEH,
KOTOpBIE cleayeT OTMeTUTh. Bo-niepBbix, npaBosas cuctema CIIA Oonee pa3BeTBieHa,
HEXXeNMu cucreMa B BenmkoOpuTaHHM, IMOCKOJIBKY CYIIECTBYET Kak (enepaibHOe
3aKOHOJIATEIbCTBO, TAK U 3aKOHOJATEILCTBO OTACIBHBIX ITATOB. Pazymeercs, B ciyyae
NpOTUBOpeUHsl peruoHanbHbIX 3akoHOB Konctutynuu CHIA KOHCTUTYLMOHHBIA CyJT
BBIHECET COOTBETCTBYIOLIEE PELIEHUE 0 OTMEHE HE COOTBETCTBYIOIEro KoHcturynum
3aKOHA IITaTa, HO, TEM HE MEHEe, OTJIMYUS MEXAY IITaTaMHU MOPOd MOTYT OBITh OYEHb
3HAYNUTEIbHBIMHU.

Brnonne odeBuAHBIM siBASiETCS M TOT (AaKT, UYTO OTCYET COOCTBEHHO
aMEPUKaHCKOTO YrOJIOBHOTO MpaBa HAYMHAETCS JIMIIb C MOSBJICHUS NEPBBIX KOJOHUH,

To ectb ¢ Mas 1607 roma (Chesapeake Bay). [anbHelimnee ¢dopMupoBanue u

15 Yeppu P. PazBuTHe KapaTenpHOI BIACTH B APEBHHX o0muHAX. — M.: Kumkubiii 1om «Tubpoxomy», 2012. — C.9
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CTAHOBJICHUE AaMEPHKAHCKONW TPaBOBOM CHCTEMbI MPOUCXOJIUIIO B  CICAYIOIIUE
NEePHUOJIbI:

1. C nosiBieHus nepBbix KojioHu# 10 1787 r.;

2. C 1747 no 1848 rr. 10 MOSIBJICHHS TIEPBBIX KOJCKCOB B pa3HbIX IITATAX;

3. Co Bropoii mososunbl XIX Beka 10 HacTOAMmIErO BpeMeHu ®,

Cnenyer OTMETHUTh, YTO B KyJbType O0€MX CTpaH CYIIECTBYET HCTOPUYECKHU
CIIOKUBIIASCA CHUCTEMa IMOHSATUH, OTHOCSAUIMXCS K OOJacTH MmpaBa. JTa CHCTEMa
oOpa3yeTcss W TIOTOJHSACTCS II0J] BIUSHUEM COIMATBHO-KYJbTYPHBIX H3MCHCHHHA B
KU3HM  00IIecTBa W TOCYAapCTBEHHOro  ycTpoictBa. OpHoit W3  00mMX
OKCTPATMHTBUCTHUECKUX TPUYMH B JaHHOM ClIy4ae SIBISIETCS JIEKpUMHUHAIM3AINS,
BBI3BIBAIONIAS]  JICTCPMUHOJIOTH3AIMI0 W JANbHEHIIMA  BBIXOJ  TEepPMHHA W3
yIOTpeOJICHHS.

HeycTanuprii wHTEpeC K TEPMHUHOJIOTHH TIpaBa, a TakKe BaXKHOCTh TaKHX
UCCIIEIOBAaHUM OOBSICHSIIOTCSI TEM, UTO MPABO M 3aKOH UMEIOT CaMO€ HETOCPEICTBEHHOE
OTHOIIIEHUE KO BCeM Jto/aM. [Ipu »TOM HOpMBI MpaBa M CTAaThU 3aKOHA BBIPAKAIOTCSA
CpEeACTBaMM $I3bIKa, B TMEPBYIO OYEpPEIb — YEpe3 CIHEHUAIbHYI) TEPMHHOJIOTHIO.
HeobxoaumocTh  umccnenoBaHWsi ~ TEPMUHOB — TIpaBa B paMKax  HOBOM
MEXIUCITUTUTMHAPHON ~ OTpaciy, OPUCIMHTBUCTUKH, TMPOJUKTOBAaHA, BO-TIEPBBIX,
TEOPETUKO-METOINYECKON HEOOXOIUMOCThIO TIIATEIBHOTO U BCECTOPOHHETO OMUCAHUS
aHTJIOSI3BIYHOM TEPMUHOCHCTEMBI yTOJIOBHOTO IIpaBa, BO-BTOPBIX, MPAKTUYECKON
MOTPEOHOCTHIO B MOATOTOBKE KBAIM(PHUIIMPOBAHHBIX KaJIPOB, KOTOPHIE, TOMUMO 3HAHUS
CBOCH y3KOU CTeHaIn3aIiii, TaKKe MOTJIH Obl padoTaTh B TII00ATPHOM MPOCTPAHCTBE,
a 3HAYUT, BJIQJIEIN Obl MHOCTPAHHBIMH SI3bIKAMHM U B TIEPBYIO OYEpebh XOPOIIO 3HAIIU
Obl TMPOECCHOHANBHYI0O TEPMHHOJOTHIO B OTHUX s3blkaxX. HakoHEN, B yCIOBHSAX
I00aNMu3aIii, pacTeT UHTEPEC K UCCIEIOBAHUSM aHTIIMICKOTO KaK MEXIYHApOIHOTO
S3bIKa, CIJIEJIOBATENIBHO, CYIIECTBYET M TOTPEOHOCTh B PACCMOTPEHUHM YaCTHBIX

TEPMUHOJIOTHUM.

8 AraGanuesa M.D. dopMupoBaHie aMEPHKAHCKOI! IIPABOBO CHCTEMBbI // AKTYalIbHbIE BOIPOCH! FOPHIMYECKHX HAYK:
Marepuabl MeXIyHapoJHOH HaydHOH KoHdepenmu. Yensounck: [ia komcomomnbua. — 2012, — C. 102-105
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§2. CoBpemMeHHbBIE UCCIET0BAHUSA B 00JIaCTH TEPMHUHOBEICHUS U I3bIKA J1JIA
crnenraJbHBIX LeJ1eH
B konine XX-nauane XXI Beka, kak B Poccun, Tak u 3a pyOeXoM yBUJETU CBET

MHOTOYHMCJICHHbIE UCCIIEAOBAHMS, TTOCBSIIICHHBIE TEPMUHOJIOTHSAM Pa3IUYHbIX 00JacTel
3HaHUM, TEPMUHAM M HUX POJU B SI3bIKAX ISl CHEHMANBHBIX IEJEH, a TaKKe TaKuM
CMEXHBIM BOIIPOCaM, KaK IMepeBOj] TEPMUHOB, ONTUMU3ALIMS NPENOAaBaHus A3bIKOB JJIs
CHEIUATbHBIX 1IeJIeH, yIOpsA10uuBaHUE TEPMUHOJIOTUHN U APYTHE.

UccnenoBanmss G. Rondeau, J. Sager, E. Wister, K.f. AsepOyxa,
JIM. AnekceeBoii, A.I'. Amnucumonoii, O.C. AxmanoBoi, M.H. Bonogunoii,
T.I'. Bonommnoun, H.b. I'enmmanu, A.C. I'epma, E.. T'onoBanosou, C.B. ['punéna-
I'puneBuua, T.JI. Kannenaku, JI.A, Kamananze, E.C. KyOpsaxosoi, B.M. Jleituuka,
I.C. Jlorte, JILA. Manepko, C.JI. MunuianoBo#i, T.b. Hazaposoii, E.A. HuxkynuHo#u,
B.®. Hosogpanosoii, X. Iluxta, H.B. Ilomonsckoir, A.A. Pedopmarckoro,
B.A. CoOsuunoii, 39.A. Copokxunoit, A.B. Cynepanckoii, B.A. Tarapunosa,
P. Temmepman, E.B. ®umunmnosoi, C.JI. Ilenora, A.J[. IImenéBa u apyrux
JIMHTBUCTOB TIOCBSIIIICHBI TEOPETUUECKUM M TNPAKTUUECKUM MpoOiIeMaM H3ydeHUs
Pa3JIMYHBIX TEPMUHOJIOTUN U TEPMUHOJIOTHYECKUX CUCTEM.

Bompocam s3p1k0B 1t cienmanbHbx 1eneid (LSP) mocssimiensr paboThl Takux
OTEUECTBEHHBIX U 3apyOexHbIX yueHbiX, kak A.M. Komaposa (2010, 2012, 2013),
T. Hutchinson u A. Waters (2000), E.A. Hukynuna (2004), H.H. I'ymosckas (2008),
E.H. 3arpekoBa (2008), W.M. Yuponoa (2009), B.M. Jlekiuuk (2009),
K.A. ABepoyx u O.M. Kapnosa (2009), T.b. Hazaposa (2010, 2013, 2014) u mHOTHX
JPYTHUX.

N3ydenneM mnpoOseM, HaXOIAIIUXCA HA CThIKE AaHTJIMMCKOTO S3bIKa W
aHTJIMACKOTO TMpaBa, 3aHUMaIUCh B pazHoe Bpems D. Melinkoff, D. Crystal u
D. Davy, B.Z. Kielar, V.K. Bhatia, S.D. Beasley, M. Llopis u P.M. Tiersma,
H. Matilla.

[Ipexxne yem rOBOPUTH O YACTHBIX HCCIEIOBAHUSIX IOPUIUYECKUX TEPMUHOB,

CIIEyET OYEPTUTDH Ty Chepy, B KOTOPOU ITOT A3BIK CYIIIECTBYET.

16



C npeBHeMIIMX BpEMEH MpaBo ObUIO HEPa3phIBHO CBA3AHO C S3bIKOM. B mepByto
ouepe/ib ATO KacajJoCh UCKIIOUUTEIBLHO MPUKIAAHBIX 3a/1a4, & UMEHHO — T€pMEHEBTUKHU
IOpUINYECKUX TEKCTOB. [IpM 3TOM B HEKOTOPBIX ACIEKTaX S3bIKOBAsl COCTABIIIOLIAS
mpaBa JIOMUHHUPYET — 3TO Kacaercsa Takux cdep, Kak IOpUAUYECKUN TepeBoO/,
JeKCUKOTpauIecKoe HCCIeIOBAaHUE MPABOBOTO S3bIKA, IOPHIWYECKAs PUTOPUKA U
HEKOTOPBIX JPYTUX.

Opunuuecknii  s3bIK ~ SIBISIETCA, C OJHOW CTOPOHBI, (HYHKIIMOHAJIHHBIM
BapUAHTOM OOWIETO si3blKa M 0a3upyeTcss Ha IpaMMAaTHKE U JIEKCUKe o0miero si3pika. C
JIpYyrol CTOpPOHBI, OH O0JIafaeT psAaOM MOP(POCHUHTAKCHMUYECKHUX, CEMAHTUYECKUX MU
IparMaTHYECKUX OCOOEHHOCTEH U MCHOJb3YEeTCS B OINPEAETICHHBIX COLUATbHBIX
CUTYaLHSIX.

["oBOps 0 FOPUAMYECKOM SI3BIKE KaK O sA3bIKE JUIs CHeluaibHbIX 1enel (language
for specific purposes), mcciemnoBaTel MMEIOT B BUAY B IEPBYIO OUYEpElb OCOOBIC
TEPMUHBI NPABA, BBIACIISIONINE 3TOT CIEUATBHBINA A3BIK CPEIU MTPOUHUX.

B nenom uccienoBaTeny Ha3bIBaIOT IOPUAMUECKUN A3bIK OCOOBIM FOPUIUYECKIM
CTWJIEM, HE BCErja IMOHATHBIM MPOCTBIM JIIOASM, WM TEXHOJEKTOM (TEXHUYECKUM
s3pIkOM). Taroke yrmomuHaeTcss TepmuH legalese, uto Taxke o3HayaeT ropuouueckul
mexnonexkm. TeM He MeHee, ayAuTopusi COOOUIEHUH, IepeJaBaeMbIX B paMKax
IOPUIUYECKOTO SI3bIKa HE OrPAaHMYMBAETCS CHEIUaJIMCTaMM MO TMpaBy. Hamportus,
CyJeOHbIE MMOCTAaHOBJICHUS, 3aKOHBI, aKThl U KOJIEKCHI HaIlpaBJICHbl HAa BCE HACEJICHHE
TOW WM UHOM CTPaHBbI, O A3bIKE KOTOPOU UJIET PEYD.

Eme ogHON 0COOEGHHOCTBIO SI3bIKA MpaBa SBIISETCS €ro IJIMHHAST UCTOPHS, YTO
OOBSICHSIETCSI HEU3MEHHBIM MHTEPECOM JIOAEH K BOMpOCaM PEryJisilliKd OTHOIICHUH B
OOIIECTBE U YCTAHOBJICHUIO CIIPABETUBOCTH.

B pamkax s3plka TpaBa BBIIEISIOTCS TMOJDKAHPBI, CPEAN KOTOPBIX: >KAHPHI,
NPUCYIIME TMPABOBBIM YUYEHBIM, 3aKOHOJATENSIM, CYIbSIM, aJBOKaTaM W JIPYrUM
MPEACTaBUTENSIM IOpUundecKkux npodeccuit. Kaxaplii 1X 3TUX MOKAHPOB UMEET CBOU
ocobeHHOCTH. Tak, S3bIK CyJIel XapaKTepu3yeTcs: apXaudHOCThIO, JIJAKOHUYHOCTBIO, B TO

BpCMs KaK A3BIK PICCJICI[OB&TGJI@I\;I ImpaBa 6y,Z[CT ooraT JIaTHHCKUMU BbIPAKCHUSAMMU.

17



06111351 qepTa BCEX OTHUX IIOHKAHPOB — I3TO IIPHUCYTCTBUC OOJIBIIIOr0 KOJHWYECTBA

CIICHIUAJIBHBIX IOPUANYCCKUX TCPMHUHOB.

CpeI[I/I CBA3AHHBIX C A3BIKOM IIpaBa SIBJICHUMN BBIACILICTCA TaKXKC HpaBOBOfI

KapToH, K KOTOPOMY HEKOTOpPbIE UCCIEA0BATENN OTHOCAT, K IpUMEpPY, aOOpeBUaTyphlI,

a TaKKe apro — TaWHBIA S3BIK KpUMHHAILHOW Opatmu (criminal fraternity), taxke

W3BECTHBIN KaK TIOPEMHBIN KaproH.

Uto kacaeTcst 0cCOOCHHOCTEH SI3bIKA ImpaBa, OAWH U3 BCAYIINX HCCHeﬂOBaTCHCﬁ B

00J1acTH MPaBOBOM JIMHTBUCTUKHU X. MaTTua BhIAEISAETCA CIEIyIOINE:

ToyHOCTH M OTHO3HAYHOCTH BO M30€XKaHUE BOJIHHON TPAKTOBKH;
TaBTONMOTHYHOCTH, OOBSACHSAEMAs, C OJHOM CTOPOHBI, HUCTOPUYHOCTHIO SI3BIKA,
HEOOXOJMMOCTBIO yuyeTa MpPElEeleHTOB WM YK€ CYUIECTBYIOIIUX IPaBOBBIX
HOpM, C JPYrol — TeM (hakToM, UTO JaXKe SI3BIK 3aKOHOAATENHCTBA HE BCETIa
HOJIHOCTBIO JIOTUYEH U MOCIIEA0BATENEH B YIOTPEOJICHUH TEPMUHOB;
[TpucyTcTBHE B nUCKypce ACPUHULMNA TEPMUHOB, IpUYEM JEPUHULMN ABYX
tunoB — moamuHHBIX (real definitions) u tepmuuomornueckux (terminological
definitions)’. Tlpu sTOoM rpanMia MeXay >THMM BUIAMH ONpEICIEHHMN 4YacTo
CTHpaETCS;

[TnoTHOCTH MH(DOPMAIUK 32 CYET OOUIINS TEPMHUHOB;

YHHUBEpPCATbHOCTh M CTWIMCTHYECKAS HEUTPAIBHOCTH s3bIka. Kpome Toro,
NOJTYEPKUBAIOTCS TaKh€ OCOOEHHOCTH, KaK aOCTPAKTHOCTh U THUIOTETUYHOCTD,
OC3IMYHOCTh U OOBEKTUBHU3AIIHS;

MeTahoprdHOCTH S3bIKA MPABA;

CucremHas Tipupojia, MPOSBISAIONIAsICS BO B3aUMOCBSI3W MOHATUNA W TEPMUHOB,
POJIOBUIOBBIX OTHOIICHHUSX;

JIOrMYHOCTH U MOCNEA0BATEIBHOCTh B UCIIOIb30BAaHUN TEPMHUHOB (TIPU 3TOM CM.
magmon0SUYHOCMY),

YacTtoTHOE ynoTpebiieHne akpOHUMOB M COKpAILEHUH;

17 Pienkos Jerzy. Podstawy juryslingwistyki. Jezyk w prawie — Prawo w jezyku. — Warsaw: Muza, 1999. — PP.88
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e CnoXHBI CHHTAKCUC U Pa3HOOOpa3ue S3bIKOBBIX 3JIEMEHTOB, CO3/AAI0IIMEcs 3a
cueT npeobiagaHus CylEeCTBUTENbHBIX U HOMUHATUBHBIX KOHCTPYKIIUIA;

e 3HAUMUTENIbHOE KOJUYECTBO TEPMHHOB M3 JIPYyTrUX oOjacTed 3HaHUU (TO €CTh
KOHCYOCTaHIIMOHAILHBIX TEPMUHOB);

e ApXaWyHOCTb U TOPKECTBEHHOCTh SI3bIKA;

e KoHcepBaTH3M S3BIKOBBIX CPEJCTB;

e Henpo3payHOCTh, TO €CTh HEACHOCTH A3BIKA JUIS IPOCTOTO OOBIBATEN S,

VYka3zaHHble OCOOCHHOCTH SI3bIKa IIpaBa, HE OTHOCSUIMECS HANpAMYK K
TEPMUHOJIOTHH, TEM HE MEHee, HEM30EKHO BIMAIOT M Ha TEPMHUHOJIOTHIO, KOTOpas
o0najaeT TakKe CBOMMHU YHHKAJIbHBIMM 4YepTamMu. OTH OCOOEHHOCTH ObLIU
MCCJIEI0BAHBI B MHOTOYHMCIIEHHBIX pa00TaX OTE€UECTBEHHBIX YUEHBIX-TEPMUHOJIOTOB.

C xonma XX Beka ObUIO HAMKMCAHO M 3AIIUIIEHO 3HAYUTEIHHOE KOJUYECTBO
JUCCEPTALIMOHHBIX HMCCIEI0BAHUM, MOCBSIIEHHBIX PAa3HbIM AaCHEKTaM AaHIJIOS3bIYHON
opunnueckoil tepmunosioruu: H.IL. I'munackas «lOpuamyeckass TEpMHUHOJIOTHS B
pa3HbIX GYHKIMOHAIBHBIX CTUIISAX aHTyMiickoi peun» (Mocksa, 2002); T.FO. Tapacosa
«IIpoGnemMbl JUHTBOAMIAKTAKM M s3bIK mpaBa» (Mocka, 2003); C.JI. Ockuna
«AKTyallbHble TPOOJIEMBbl Pa3BUTUSI W COBPEMEHHOTO COCTOSIHHSI aHTJIMMCKOM
TEPMUHOJIOTUM  TPaXKJAHCKOTO  MpoleccyaidbHoro  mpaa»  (Omck,  2007);
M.H. ®enynoBa «IIparmacemMaHTHUYECKHE ACMEKThl KOHLENTyalu3aldh JIEKCUUYECKUX
eIMHMUI] B ropuandeckoM auckypce» (Mocksa, 2010).

OtaenbHO clieqyeT BBIACIUTH HUCCIENOBAHMS, TOCBSILIEHHBIE BOIMPOCAM
IepeBoJa IPUANYECKUX TEPMHUHOB C PYCCKOTO HA AHIVIMMCKUKA M C aHIJIMKWCKOrO Ha
pycckuit. Tak, B pabore A.I'. AHucuMoBor «MeToa0J0THS MEPEBOIA AHTION3BIYHBIX
TEPMUHOB T'yYMaHUTApHBIX M OOIECTBEHHO-MONUTHYECKHX Hayk» (Mocksa, 2010), B
OCHOBY KOTOPOM IMOJIOKEH TE3UC O CHEIU(PUUIECKON COLMOKYIBTYPHOM COCTABIIAIOIIEH
TaKMX TEPMHUHOJIOTUN, pPACCMATPUBAIOTCS PaA3JIMYHBIE CIOXHOCTH, KOTOpPHIE MOTYT
BCTPETUTHCS IEPEBOTUUKY. BO-TIepBBIX, UMEIOT MECTO MHOTOYHCIICHHBIE SKBUBAJICHTHI
NEepeBOIa OJHOTO W TOrO K€ TEPMHUHA, YTO OCJOXKHSIET IHpPoLEecC IepeBoaa

HCO6XO,III/IMOCTL}O BBI60pa BCPHOI'0 3KBHBAJICHTA. Pemenuro sTon HpO6JI€MBI MOXET

18 Mattila E.S. Heikki. Comparative Legal Linguistics. — London, Ashgate Publishing Company, 2006. — P.65-98
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IIOCIIY?KUTh METOJI COIIOCTABUTEJIIBHOIO TEPMHUHOBEICHUS — METOJ YCTaHOBJICHUS
KOPpEJSLUA B COMOCTABISIEMBIX TEPMUHOCHUCTEMAX. ABTOp OTMEUaeT, YTO HamboJee
4acTO B HACTOSAIIEE BpPEMsS NPHU NEPEBOAE C AHIVIMMCKOIO Ha PYCCKUM NEPEBONYUKH
npuoberaloT K METOoJy OecrnepeBOJHOI0 3aMMCTBOBAHUS, 4YTO, OJHAKO, HE BCerja
ABJISIETCA OINTHMAJIbHOM CTpaTerued M NPUBOAUT K 3aCOPEHUI0 PYCCKOrO S3bIKA
WHOSI3BIYHBIMA T€pMHUHAMHU. Kpome TOro, HEOCTOPOKHOE BBEJAECHHE TEPMUHOB B S3BIK
YypeBaTO TMOSBICHUEM <«JIOKHBIX Jpy3ei» mepeBoaudka. B pabore Takke
aHAIM3UPYIOTCS Clly4al MPUMEHEHUs TpPaHCPOPMALMOHHOTO METoJa W MEeToJa
UHTEPIIPETUPYIOLIEr0 IEPEBOAA, AHAIU3ZUPYIOTCS HUX JOCTOMHCTBA U HEIOCTATKHU.
3HAYUMBIM NPEJCTABISIETCd MOJOKEHUE paboThl O TOM, 4YTO MPU PACCMOTPEHHUU
BOIIPOCA O BO3MOKHOCTU (MJIM HEBO3MOXKHOCTH) NEPEBOJA CTAHOBUTCA SICHO, 4YTO
OCHOBHOW TPOOJIEMOM SBISETCS HAXOXKIECHHE PYCCKOTO SKBUBaleHTa TepMHuHaZ,
[leHHOCTh pabOTHI 3aKJIIOYAETCS TAKXKE B TOM, YTO OJHUM U3 METOAOB pEUICHUS
npoOjeMbl MHOTOBAapHMAHTHOCTM TEPMHUHOB SIBIISIETCA HCIIOJIB30BAaHHWE KOpIyca
po(heCcCHOHATBHBIX TEKCTOB, CHEIMAIIBHO OTOOPaHHBIX JUIsl pEIICHHs JaHHOW 3aJauH.
[IpoOneme mnepeBoja IOPUAMYECKUX TEPMUHOB TMOCBSIIEHA KaHIWJATCKAs
mucceprtanus T.I1. HekpacoBoit «OcoO0eHHOCTH TIEpeBo/1a FOPUIUIECKON TEPMUHOJIOTUU
C PYCCKOTIO s3bIKa Ha aHTJIMKACKUH s3b61K» (MockBa, 2013), B KOTOpOil paccMaTpuBarOTCs
BOKHEWIIME BOIMPOCHl IMEPEBOAA IOPUAMYECKUX UM OOLIECTBEHHO-TIOJIUTHUYECKHUX
TEPMHUHOB. Tak, B HEM aHAIM3UPYIOTCS pa3nyHble (PAKTOPBI, OKA3bIBAIOLIUE BIMSHHE
Ha MEPEBOJ KOPUANYECKOW TEPMUHOJIOTHUM C PYCCKOTIO SI3bIKA HA AHTIIMMUCKUU SI3BIK.
Oco0y10 CIOXKHOCTh, IO MHEHHIO aBTOPA, MPEACTABISIOT TPYIHOCTU HOPUIUYECKOTO
nepeBoia, YTO MPOJIUKTOBAHO YACTOTHOCTHIO A0CTPAKTHBIX CYIECTBUTENBHBIX, a TAKXKe
LEMOYeK HOMUHATUBHBIX KOHCTPYKUMA U OCOOCHHOCTSIMH MPEIJIOAKHO-TIAIEKHBIX

KOHCTpyKumit?!., Bomblloe BHMMAaHWE B JUCCEPTALUM  yAEIAETCS  MpobieMe

19 Anucumosa A.I'. MeTo10110r1sl IepeBOIa AHITI0A3BIMHBIX TEPMUHOB I'YMaHUTAPHBIX U OOIIECTBEHHO -OJUTHIECKHX
Hayk. — Saarbriicken. LAMBERT ACADEMIC PUBLISHING, 2011. — C.402

20 Tam xe. C. 328

21 Hexpacosa T.I1. OcobeHHOCTH NepeBoa IOPHANYECKOH TEPMUHONOTHN C PYCCKOTO SA3bIKA HA AHTIIMHCKHIA S3bIK.
Astoped. qucc. ... kKaHa. GpuiIoa. Hayk. — M., 2013. — 24 c.
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«pEBEPCHOTO» NEPEBOJA HA AHTVIMWCKUAWA €IWHUL, KOTOPbIE W3HAYAJIBHO MPHIILIA B
PYCCKHU SI3bIK U3 aHTJIMHUCKOTO.

B pamkax HacTOSIIEro HCCIEIOBaHMS 3aCTyKMBAIOT BHUMAHUS pabOTHI MO
TEPMHUHOJIOTHH YTOJIOBHOTO IpaBa B JApyrux s3bikax: J[.A. I'anueBa «KoHuenTtyanbHOe
nosie "[IpaBo u 3akoH" Kak OCHOBa y4eOHOro Haeorpapuueckoro mpohecCuoHaIbLHO
opuentupoBanHoro cmoBaps» (Yda, 2000); ILI. MwusunkoBa «CeMaHTHUYECKAS
CTPYKTypa IOPUAUYECKOU YrOJIOBHO-MpoleccyanbHo TepmuHosiornn XVII B.. Ha
marepuasie gokymMeHtoB ['ATO» (Tromens, 2004); H.H. JIsikoBa «I'eHe3uc si3bika
mpaBa: HavyaJbHBIN 3Tal: Ha MaTepuasie (GpaHIly3CKHX U PYCCKUX TOKyMEHTOB X-XV
BekoB» (ExarepunOypr, 2005); M.H. HuxomaeBa «®opMmupoBaHue u pa3BUTHE
TEPMUHOJIOTHH YTOJIOBHOTO MpaBa B TaTrapckoM s3bike» (Kazanp, 2005); JI.M. ['onukoB
«Pa3BuTHE TEPMUHOJIOTHUHU YTOJIOBHOTO paBa B pycckoM si3bike X VIII Beka» (Bosoraa,
2008); M.B. OsumnnukoBa «Tepmunonorus yronoBHoro mnpaBa XVIII Beka: Ha
Matepuajie MaMATHUKOB JEJIOBOM MUChbMEHHOCTH 3alaiikanbs» (Ynan-Ymd, 2008);
['.X. [ITamceeBa «lOpuandeckass TEpPMUHOJOTHUS B AHTJIMHCKOM U TaTAPCKOM SI3BIKAX)
(Kazans, 2009); JI.P. baiinasneroBa «Konuenrocgepa "[Ipaso - 3akon - [Ipectyrnnenue
- Hakazanme - Munocepaue" B pycckoil s3bIKOBOM kapTuHe Mupa» (Crepnuramak,
2013) u gpyrue.

[IpyunHBI MOBBIIEHHOTO MHTEpPECa K TEPMHUHOBEJCHUIO B IIEJIOM U K SI3BIKY
npaBa B YAaCTHOCTH BIIOJIHE TMOHSATHBI: B PE3yibTaTe «UH(POPMAIMOHHOTO B3pPHIBA» U
YCKOPEHHUSI POCTa HAay4YHBIX 3HAHUN MPOU30ILIET M «TEPMUHOJIOTUYECKUU B3PBIBY» —
PE3KOE YBEJIMYEHUE YHUCIIa HOBBIX TEPMHUHOB, KOTOpBIE, BIIPOYEM, JAJEKO HE BCEraa
IPEJCTaBISIIOT COOOM SICHYIO Ui MOHMMAHUS U YETKO YHNOPSJOUYEHHYIO CHUCTEMY.
Kpome Toro, monasinsiomiee OOJBIIMHCTBO CIJIOB, MOSIBISIIOIMIUXCA B COBPEMEHHBIX
A3BIKAX, COCTABISET MMEHHO CIICLMANbHAS JEKCHKa®2, 9TO MOCTOSHHO CO3/A€T HOBBIE
BO3MOKHOCTH JUIsl ucciaeaoBanuil. [lomumMo 3TOro, ceroiHs B CHIIy HapacTaloIIUX
TEMIIOB TJ00ajau3allid pacTeT HEOOXOAMMOCTh MOJATOTOBKH KBaTH(UIUPOBAHHBIX
CHELMATUCTOB, CIIOCOOHBIX YCIENTHO paboTaTh B MEKIyHApOJHOM coolmiecTBe. Takxke

Ha6JIIO,Z[a€TCH Imponecc AKTUBHOI'O BSaHMOHCﬁCTBHH pPOMaHO-ICPpMaHCKOTI'O 141

22 Tpunes-I'punesna C.B. Tepmunosenenue. — M.: Akagemus, 2008. — C. 5
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aHTJIOCAaKCOHCKOIO TpaBa: B POCCHUMCKON cucTeMe Bce OOJIBIIYIO pOJib MPUOOpETaeT
MpeleICHTHOE Cy/Ie0HOE pEelIeHUe, a B aHTJIOSN3bIYHBIX CTPaHAX BCE Yalle TOBOPAT O
HEO0OXOMMOCTH KOIU(DUKAITUHU (KOHCOTUIAITNH ).

Oco0oro BHHUMaHHS 3aCIy>KMBAIOT JMCCEPTAllUU, TAKXKE YBUJECBIIUE CBET B
nepBoil yerBeptu XX| Beka, KOTOpblEe B 3HAYUTENBHOW CTENEHU MOBJIMUIA HA JAHHYIO
paboTy Kak ¢ TEOPETUUYECKOM, TaK U C MPAKTUUECKON TOUKHU 3PEHHUS.

K nepBoii rpynne Ttakux pabOT MOXHO OTHECTH MCCIEJOBaHUS, MOCBAIICHHBIC
HamOoJjiee BaXHBIM OCOOEHHOCTSIM UM MpoIeccaM B paMKaxX AaHIJIOS3bIYHOU
TEPMUHOJIOTMM TIpaBa B IEJIOM UM BKIIOYAIOIIAE PACCMOTPEHUE OIPEAECICHHBIX
3aKOHOMEPHOCTEHN B aHIJIOS3bIYHON TEPMUHOJIOTUN YTOJIOBHOIO MPABa.

Tak, kangmparckas — guccepraupms  [.B.  PpDKEHKOBOM — MOCBSIIEHA
TPAHCTEPMHUHOJIOTH3AllMM B AHTJUMHUCKOM U PYCCKOW TEPMHHOJOTHUSX IPaBOBEIICHHUS.
CnemyeT OTMETHTh, UTO TMOJ TpaHCTEPMHUHOJOTHU3AlMEM B JaHHOM pabote
MOJPA3yMEBAECTCA TMEPEXOJ] TEPMHUHA W3 OJHOM TEPMHUHOJIOTMYECKOM CHUCTEMBI B
JPYTYI0, COIMPOBOXKIAIOIIUNCA PA3TUYHBIMU CEMAaHTUYECKUMH TpaHChOpMAaIUsIMHU.
ABTOp OTMEYaeT, YTO AAHHOE SBJICHUE XapaKTEPHO [JIsI MHOTMX TEPMUHOJOTHUH W
OOBSICHSIETCSI TEM, YTO BCE HAyKH B3aMMOCBSI3aHbI, IOCKOJIbKY HUMEIOT €UHBIH OOBEKT
U3ydeHus: — oOkKpyxaroumii wmup. Kpome TOro, nekcuko-ceMaHTHYECKHMH CHoco0
TEPMHHOOOPA30BaHus O0IaNacT OYEHb BBICOKOM CTENEHBI NPOAYKTUBHOCTHZ. Ilpu
3TOM, €CJIM TEPBbIM TE€3UC HE BBI3BIBACT COMHEHHN B CBOEUW JOCTOBEPHOCTH, BTOPOE
YTBEPKJIEHUE OTHOCUTEJIBHO YACTOTHOCTH TEPMUHOOOPA30BaHMSI TPU TOMOLIU
JIEKCUKO-CEMAaHTHUECKOT0 Ccrmocoba He TMOATBEpXKIeHO (akTaMu uiu Iudpamu.
Hakonet, TepMuHbl, 00pazyromuecs B pe3yJbTaTe TPAaHCTEPMHUHOIOTHU3AINH, YKe ObLIH
m3yueHol O.C. AXMaHOBOM U TOJYYWIM Ha3BaHUE «KOHCYOCTaHIIMOHAJIbHbBIC
TEPMHHBI», TAKUM 00pa3oM, TPAaHCTEPMUHOJIOTHU3AIMS MOKET 0003HaYaTh caM IMPOLECcC
ATOrO0 TepexoAa TEepMHHA U3 OJHOM cUCTeMbl B Jpyryto. B pabore 3HauMTelbHOE
BHUMAHUE YAEISIETCA €lle OJHOMY IpPOLECCY — PETEPMUHOJIOTH3alUMU. Pa3nuuHbie

ne(UHAIIMHA STOTO TEPMHUHA MPUBOJATCSA B TEOPETHUECKONU YaCTH uccienoBanuii. Kpome

28 Ppokenxosa T.B. Cremmgpuka mpolecca TPaHCTEPMHHOJOTH3ALMU B OTPACICBOM TePMHHOCHCTEME (HAa MaTepHale
PYCCKOI1 1 aHTTIMHCKON TEpMHUHOJIOTHH TpaBoBeieHus): Jucc. ... kana. ¢puion. Hayk. — Bonrorpan, 2001, — C.17
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TOTO, HECOMHEHHBIM JOCTOMHCTBOM pa0OThl SBJISIETCS HaJu4he CBOEOOpa3HOM
TUnoNoruu TepMuHoB (maparpad 3.3 «CTpykTypHble OCOOCHHOCTH M crenuduka
UCIIOJB30BaHUsl TEPMHHOB...»), MOCKOJBKY IMOJOOHBIM 0030p MO3BOJISIET AaTh Ooliee
MOJIHOE TIPEJICTaBlIeHHE 00 UCCIeyeMO TEPMUHOJIOTHH.

B pabore TaKXe IPOU3BOIUTCS npopaboTka poOIeMbI
TpaHCTEpPMHUHOJIOTH3alMK. Tak, aBTOp MPHU3HAET, YTO MPOIECC MOXKET OBbITh Kak
HKCIUTMIUTHBIM, TaK UM UMIUIMIUTHBIM. Bo BTOpOoM ciiydae mpejaraercs MpPOBECTH
BepUPUKAIIUIO TPU TOMOIIM COCTaBJIECHUS MaKpO- WU MHUKPOIIOJEH, YTO SIBIAETCS B
JIOCTATOYHOU CTETIEHU JOKAa3aTEIbHBIM CPEACTBOM B PAMKAX TEPMUHOCUCTEM.

ABTOp TPUBOAMUT 3aMEUaHUS OTHOCUTEIBHO KiaccUUKAUU Je)UHUIIHIA
TEPMUHOB U BBIJICSIET CPEIM HUX OINMKCATENIbHBIC, IEPEUYHEBBIC U KIACCU(PUKAIIMOHHBIC
U MOJKPEIUISIET JOCTOBEPHBIMU MPUMEPAMHU KaK U3 PYCCKOM, TaK U U3 AHTJIOSI3bIYHOM
IPaBOBOM CHCTEMBIZ,

Uto kacaeTcsi COOCTBEHHO TEPMHUHOJIOTMM YTOJIOBHOTO IIpaBa, TO BeChbMa
3HAYMMBIMU TPEACTABIISAIOTCA JTaHHbIE OTHOCUTEIBHO KOJWYECTBA TPAHCTEPMHUHOB B
PYCCKOM U aHIJIMHCKOM YTOJIOBHOM IMpaBe, KOJMYECTBEHHOTO U MPOIEHTHOIO
COOTHOIIEHHUSI TPAHCTEPMUHOB B  PAaBHBIX  OTpacisix IMpaBa, COOTHOIICHUS
TPAHCTEPMHUHOJIOTU30BAHHBIX YHUBEPOOB UM CJIOBOCOYETAHUN IO OTpacisiM H
MPEACTABICHHOCTH  TPAHCTEPMHUHOJIOTU30BAHHBIX  TMOJUJIECKCEMHBIX  HOMHHAHTOB.
Harnsinayto ¢opMy npeacTaBieHHs dTUX U APYTHX JAHHBIX TAKXKE CIEAYeT OTMETHTh
KaK JJOCTOMHCTBO JaHHOUN paOOTHI.

B mucceprauun JI.M. XacuHOM CTaBUTCA 3a1ada ONPENCINUTH IMOJOKEHUE
IJIaroJ0B W TJAroJIbHbIX COYETAHUH B TEPMUHOCHUCTEME MpaBa, a TAKKE BBIIBUTH
OCOOCHHOCTH MX HCIIOJIb30BaHUS.

[IpeameTr wccnenoBaHus SABISET COOON BAKHEHMINIYI0 YaCTh IOPUIUYECKOM
TEPMUHOCUCTEMBI: HECMOTPS Ha YCTOSIBIIEECS MHEHHE O TOM, YTO TEPMHUHBI H
TEPMUHOJIOTUYECKUE EIUHUIIBI TPEJCTaBICHbBI B OCHOBHOM CYIICCTBUTEIHBHBIMU H
HOMHHATUBHBIMUA KOHCTPYKIUSIMU, B TEPMHUHOJOTUSIX TaKXKE MPUCYTCTBYET HEMAJoe

KOJIHMYCCTBO TCPMHHOB, BBIPAKCHHBIX U APYTIMMH YaCTsAMH PCUMU — B IICPBYIO OUCPCIb

2 Tam xe. C.78-81
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IJIarojioB, KOTOpPbIE HUIPAIOT BAXKHEUIIYIO pPOJb JUisi 00O3HAYeHUs JEeUCTBUM WU
IIPOIIECCOB.

Kpome Toro, aBTop BBIAEISIET ONPENEICHHBIE MOAEIH MTOCTPOEHUS TJIaroJbHbIX
COUETaHUH, a TaKXkKe pa3padaThIBACT KIACCU(UKAIIMI0O MOHOJIEKCEMHBIX €IMHUII, CPEAU
KOTOPBIX  BBIACISAIOTCS  TJIaroJibl  CO3MJATENbHOM  JESATENIbHOCTH, HW3MEHEHUS,
UHTCHCUBHON JI€ATEIbHOCTH, MPHUOOpETEHUs, ACHCTBUS W JApPYrHe, MpUUeM Kaxkias
rpynmna npouulloCTpUpOBaHa MpuMepaMu, KOTOpble aBTOp MoipoOHO aHanu3upyeT. He
o0olIeHa CTOPOHOM U JIEKCUYECKasi COYETAEMOCTh ITHUX E€JIMHHUI], YTO TAKKE HMEET
OO0JIBILYI0 MPAKTUYECKYIO 3HAUMMOCTb.

Pabora, nocpsiiieHHass BapUOJIOTHUYECKUM acleKTaM IOpUANYECKUX TEPMUHOB B
PYCCKOM M aHTJIMUCKOM S3BIKaxX, TAKXKE IMPEACTABIACTCS BAXKHOW. Bo-mepBhIX, B HEHN
paccMaTpuBalOTCS KAK aHIVIMICKasg, TaK W aMEpPUKaHCKas TEPMHUHOJIOTHM IIpaBa.
PaccmarpuBaercs npouecc CTaHOBJICHUS U (DOPMUPOBAHMS KaKIOM TEPMHHOCUCTEMBI,
BBISIBIISIFOTCSL ONPEJIEJIEHHBIE OCOOCHHOCTH, MPUCYIIME KAXKIOMY MEepUOay. BbiBonbI
aBTOPA HE BBI3BIBAIOT COMHEHUI: P€Yb MOKET HITH JIMILb O PABOBOM JIEKCUKE, HO HE O
IOpPUIUYECKUX TEPMHUHAX, TaK KaK HEMOCPEACTBEHHO IOPUIAMYECKas TEPMUHOCUCTEMA
CIIOKHJIACH B THUX MObsI3bIKaxX Juib B XIX-XX Bekax?®.

B nuccepramuum  npoBOAMTCS  HMCCIEHOBAaHUE  PA3IMYHBIX  MPOSIBICHHM
BApUMATUBHOCTU (BapbUpPOBaHUs), KOTOPOE aBTOp pa3Aenser Ha (QopmanabHOE U
cemantuueckoe. dopmalibHOE BapbHUpOBAaHUE, B CBOIO OYEpeb, MOXKET OBITh
MPEJCTAaBICHO BapUAHTHOCTBIO U  JIyOJIETHOCTHIO (aOCOTIOTHOM CHHOHUMHUEH).
CemMaHTHYECKasi BApUATUBHOCTh BKJIIOYAET B c€0sl MOJUCEMHUIO U OMOHUMHUIO. [laHHOE
BBIJICJICHHE HE BBI3BIBAET COMHEHUM: JEMCTBUTEIBHO, CHHOHUMUS SIBISETCS, CKOpEE,
(dbopMalIbHBIM BapbUPOBAHUEM, HEXKEJIM CEMAHTHMYECKUM, YTO JOKa3bIBA€TCS aBTOPOM
KaK IPU MOMOUIM TEOPETUYECKOTO MaTEpHalia, TaK U C MOMOILbI IpUMEPOB. B TO *e
BpeMsi OMOHUMHSI BEpPHO OTHECEHa K CEMAHTHMYECKOMY BapbUPOBAaHUIO, TaK Kak

3a4acTyl0 OHa SIBJISIETCS BTOPUUYHBIM IIPOLIECCOM MOJIMCEMUH (MJIM €€ pacraja).

% Canpanosa H.B. Bapuonoruueckue acleKkThl FOPUIMYECKUX TEDMUHOB B PYCCKOM M aHTJIMICKOM si3bikax: JlMcc. ... KaHl.
¢unon. nayk. — ExarepunOypr, 2010. — C. 78-79
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K cnenyromeit rpynme paboT, 3aciayXuBalIuX Oojiee  MOAPOOHOTO
paccMOTpEHHUs], CIEQYET OTHECTH IUCCEPTALUOHHBIE HCCIENOBAHUS, IOCBSIICHHBIC
AHIVIMMCKON M aMEPUKAHCKOW TEPMHUHOJIOTUSAM YIOJIOBHOTO MPABA.

Onnoit u3 mepBbix pabor Hayaga XXI| Beka, MOCBSIICHHBIX aHTJIOS3BIYHOM
TEPMHUHOCHCTEME YTOJIOBHOTO IpaBa, sBisieTcss padora H.A. Bonmapesoii®®. B nannoi
paboTe MPUMEHEH METOJI KOHTPACTUBHBIX UCCIEAOBAHUNA TEPMHUHOJIOTHH, YTO
000CHOBaHO aBTOPOM W TMPUMEHSAETCS MPU COCTABICHUU (PparMEHTa aHIJI0-PYCCKOTO
CIOBaps TEPMHUHOB YTOJIOBHOTO mpaBa. Kpome TOro, COmoCTaBIICHUE AHTJIMICKUX,
AMEpPUKAHCKUX M PYCCKUX TEPMHHOB YIrOJOBHOTO IIpaBa HMMEET MNPAKTUYECKYIO
BAKHOCTh U1 MEPEBOJIA TEPMHUHOB C AHIVIMICKOTO HA PYCCKUU SI3bIK. ABTOp
MPECTABISAECT TEPMUHOJIOrMK yrosoBHoro mnpaBa Auriuu, CIIIA u Poccum B BuIe
MHUKPOTIOJIEH, BXOASIINX B MAKPOMIOJIA IOPUANYECKON TEPMUHOJIIOTUU U pacCMaTpPUBAET
CBOICTBA 3TUX TEPMHHOJOTMU HA MpPUMEpPE TepMHUHA crime/mpecTyrieHue. [{eHHbIM B
JAaHHOW paloTe SIBISETCS CO3JaHWE YHHKaJIBHOTO CJIOBapsi TEPMHUHOB YIOJIOBHOTO
mpaBa, a TakXKe ONpeACICHHbIE pEKOMEHJaluu 1o  ontumu3anuu APM
(aBTOMATU3UPOBAHHOIO pabOYETro MecTa) NepeBOAUMKA. BOJIBIIMHCTBO BHIBOJOB aBTOpa
HE BBI3BIBAIOT COMHEHUN — HaAlpUMEp, TE3UC O TOM, UTO CHUCTEMBI YIOJIOBHOTO IpaBa
Poccun u CIIA 4YacTUYHO CXOXHM, TaK KaKk B 00€UWX MPUCYTCTBYIOT CYOMOJIs
«YTOJIOBHBII KOJEKC» U KKOHCTUTYLHS, 4 TAKKE «yTOJOBHBIN KOJEKC»?'.

UccnenoBannem, KoTopoe O€3yCIOBHO 3acCiIy’KMBA€T BHUMAHUSA, SBIACTCS
nucceprauusi P.P. FOcymnoBo#i, mnoOCBsIIEHHAass KOHUENTYAJbHBIM KapTaM sjpa
AHTJIOA3BIYHOM U PYCCKOSI3bIYHOM TEPMHUHOJIOTUU YTOJIOBHOTO MPAaBa.

ABTOp paccMmartpuBaeT 45 aHIIIOSA3BIUHBIX U 29 PYCCKOS3BIYHBIX TEPMUHOB
YTOJIOBHOTO TIpaBa U Ha OCHOBE ATHUX TEPMHUHOB JEJACT CJIEAYIOIIME BBIBOABIL: SIAPO
CEMaHTHYECKHUX TOJIed aHTJIMMUCKUX U PYCCKUX TEPMHUHOB YTOJIOBHOTO IMpaBa COCTOUT
U3 CJIOBOCOYCTAHHWI M CJIOB, MMEIOIIMX OTHOIICHUE K KOHIlCNTaM Crime, investigation,

trial, punishment/mpecrynnenue, cnencrteue, mnpouecc, HakazaHue?®, ABTopoM

% Bonnapesa H.A. TIpuknagnbie acrekThl MOAEINPOBAHUS TEPMUHOIOTHH YTONOBHOTO Tpasa: Jucc. ... kaua. Gpuion.
Hayk. — Cm6., 2004. — 213 c.
27 Tam e, c.11
28 FOcynosa P.P. KonuenryasnpHas KapTa spa CEMAaHTHYECKHX HOJEH aHMMIACKUX M PYCCKUX TEPMUHOB YTOJIOBHOTO
npasa: Jlucc. ... kana. ¢uion. Hayk. — Ya, 2010. — C.140
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PacCMOTPEHBbI KOHLIETITHI, KOTOPbIE OTPAXaloT Pa3Hble CTAAUHN pealh3alii yroJIOBHOTO,
YTOJIOBHO-TIPOIIECCYATFHOTO U YTOJOBHO-UCTIOIHUTEIBHOIO MpaBa, HO Ha CaMOM Jelie
paccMaTpuBaeMblIe KOHIICTITHI TEPMHUHBI OTHOCATCS He Toiibko Kk Criminal Law, a emie u
k Criminal Procedure u Penal Law. Bsibop TepMHUHOB M3 cpa3y TpeX BhIIICYKa3aHHBIX
oTpaclieil TpaBa BUIUTCS BIOJHE €CTECTBEHHBIM, MOCKOJBKY JaHHBIE 00JACTH TECHO
B3aUMOJIEUCTBYIOT. Jlajiee aBTOp BBIAEISAET TPU BUAA PA3BEPTHIBAHUSA CEMAHTUUYECKUX
KapT: YKBUBAJIEHTHOCTh, BKIIOYEHHOCTh U MepeceueHue (reTepoHuMUs ), HHa4Y€ TOBOPS,
COTIOCTaBIISICT TEPMUHBI ¥ KOHIIENITHI B aHTIIUHCKOM M PYCCKOM SI3bIKaX W BBIACISACT TPU
Tuna oTHouieHud. Tak, B paboTe YTBEP)KIAETCS, UYTO AHTIUHUCKUM TEPMUHAMU
YrOJIOBHOTO  TpaBa MpHUCYIIa  CTHJIMCTHUYECKAass  BapUaTHBHAsT  OTHECEHHOCTh
BepOATU3YIOMIMX MX TEPMUHOB (OPUTAHCKUUA U aMEPUKAHCKUW BapUAHT aHTJIMMCKOIO
A3bIKA) >0,

ABTOp paccMaTpuBaeT TEPMHUHBI YrOJOBHOIO TMpaBa C TOYKUA 3PEHHS
KOHIIENTOJIOTUH, a c(opMmynupoBaHHbIe B pabOTe TMOJOXKEHUS MOTrYT OBbITh
WCITIOJIB30BAHBI JJISI ONMTHUMH3ALUN TPOIecca MPernogaBaHus JIGKCUKOIOTHU B IEJIOM U
TEPMUHOJIOTMM B YAaCTHOCTH, a TAKXKe JUIsl pelIeHUs MpPOOJIEeMbl TEPMHHOJIOTMYECKON
HOMUHAITUH.

Bonbmioi nHTEpEC BBI3BIBAET pabOTa, B KOTOPOM pacCMaTPUBAIOTCS aHTJIMHACKUE

YTOJIOBHO-TIPABOBBIE KOHIENTHI, HanmucanHas K.B. JlanunoBeim®

10J1T PYKOBOJCTBOM
. ¢. 1. C.JII. XwkHsika. ABTOp HaHHOW paOOThl, KaK M aBTOPBI JABYX MPEABIIYIIUX
WCCIICIOBAaHMIA, paccMaTpPHBacT, CKOpee, HEe CTOJbKO TepMHUHBI Crime u punishment,
CKOJIbKO CBA3aHHBIC C HUMH IIPU3HAKHW U KOHICIITHI. HaI/I6OJ'Iee OCHHO B ,HaHHOfI pa60Te
BBIACJICHUC IIPU3HAKOB KaXXA0I'0 U3 9TUX TCPMHHOB, 4 UNMCHHO!

crime: violation of law (snepusiit), malice, not tort, punishable, necessity of
conviction, circumstance, subjective-objective perception, deceit, public danger,
specification of a subject of a crime, specification of an object of a crime, number of

subjects of crime, illegal interest, proof, defense;

2 Tam xe. C.147
%0 TTanunos K.B. Penpesenrauus konnentos CRIME u PUNISHMENT B GpUTaHCKOH M aMEPUKAHCKOM FOPHIMIECKOM
tepmuHonoruu: Jlucc. ... kaua. ¢puion. Hayk. — Capatos, 2004. — 209 c.
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punishment: necessity of conviction, circumstance, subjective-objective
perception, defense, specification of an object of a punishment, deterrence, protection,
reformation, retribution, imposed by law.

JlaHHBIE KOHLIENTHI, 10 YTBEP)KICHUIO aBTOPA, HEPA3PBIBHO CBA3aHBI MEXIY
co00H, YTO MPOSIBISIETCS M B COBIIAJCHUMU OIpPEACIICHHBIX INMpU3HAKOB. Kpome Toro,
aBTOp yKa3bIBae€T HA TO, YTO KpPOME TepMHUHA CriMe B aHIJIMHCKOM U aMEPHUKAHCKOM
yroJIOBHOM TIpaBe aKTUBHO UCIONIB3YyeTCs TepMuH Offense, npuBoauT BakHbie (aKThI U3
UCTOpUM pPa3BUTHS HakazarenbHoro mnpaBa B AnHrmu u CHJA wu gaetr o0030p
¢dunocodckoil IUTEPATYpHI 10 BOIIPOCY OTHOIIEHUS K IPECTYIICHUIO.

ABTOp HE TOJIBKO MPOBOJWUT AHAIU3 3THUMOJOTMH OCHOBHBIX TEPMHUHOB, HO U
IIPOCJIEKUBACT HBOJIIOLMIO HAKA3aTEIBbHOIO IIpaBa OT KPOBHOM MECTH K CHUCTEME
TaJlMOHA, & TAaKKE OOBSICHSAET IMOCTEIEHHYIO S3BOJIIOIMI0 BCEM CUCTEMBI YIOJOBHO-
HakazaTelabHOro mpaBa. [lo ero MHEHUIO, 53BOJIIOLMS CUCTEMBI OOBSCHIETCS
UCTOPUYECKHUMHU TIPOLIECCAMU — YCHJICHUEM aBTOPUTAPHOM BIACTH, SBISIOLIEHCA
IIPUYAHON YXKECTOUYEHHsI HAaKa3aHWW, C OJHOM CTOPOHBI, M JAEMOKpPATU3ALUIO
rocyapcTBa, C IPyrou.

Hakonen, k TpeTbell TIpymme paccMaTpUBA€MbIX pabOT MOKHO OTHECTH
WCCIICOBAHNSI CTAHOBJICHUS AHTJIMMCKOM M aMEpPHUKAHCKOM TEPMHHOJIOTHM IIpaBa B
LEIIOM.

[lepBoit  paboToil W3  MaHHOW  TPYMNIbl  SIBISETCS  WCCIEAOBAHHE
E.C. MakcuMeHKo, MOCBSIIIEHHOE HAIlMOHAIbHO-KYJIbTYPHO! crielu(prKe aHTTTUHCKON U
AMEpPUKAHCKOW IOPUAMYECKOM TEPMHUHOJOIMM M  HAlMCAHHOE TIOJ HAYYHBIM
pykoBoactBoM C.II. XuxHsika. CienyeT OTMETUTh, UTO JaHHAs paboTa SBIISETCS OHOM
u3 HauOosiee ONM3KUX TE€ME HACTOSIIEr0 MCCIENOBaHUS, MOCKOJIbKY paccMaTpUBaET
OCOOCHHOCTH CTAHOBJICHUS HALMOHAJIBHO-KYJIBTYPHOM CHELM(PHUKU aHIJIMACKONH U
AMEPUKAHCKOU IOPUANUECKUX TEPMUHOIIOTHM.

HaunOonpimii uHTEpEC 71 HACTOSIIEr0 MCCIEA0BaHMs MpeacTaBiser [ nasa 2,
IIOCBAIIEHHAsA pPAa3JW4YHBIM  IpoLleccaM, MMEBIIMM BJIMSHHAE Ha CTAaHOBJIICHHE
AHIJIOSI3IYHOM TEPMHUHOJIOTUM IpaBa. BbIBOABI aBTOpAa HE BBI3BIBAOT COMHEHUU: TaK,

OPUYUHON 000COOJEHHOCTH IOPUAMYECKONM TEPMHHOJOTMM OT OOIIEro s3bIKa
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HA3bIBAETCS JKEJIAHUE CO3/1aTh HEKUM «TalHBIN» S3BIK ISl OOLIEHUST ITOCBAIIEHHBIX) —
IODUCTOB, CYA€Hd W JpYrux CHEeUUanucToB. VIMEHHO MO 3TOW NPUYMHE Tak
MHOTOYHUCIICHHBl  JIATHHCKUE 3aUMCTBOBAHUS B  AHIJIOSI3BIYHOM  FOPUIAYECKOU
TepMuHosioruu. OJIHAKO ellle OJAHOW MPUYMHONW OOMIMPHOTO MPUCYTCTBUS JATUHU3MOB
ABJSICTCS OTCYTCTBHE TEPMHHOB B 3aUMCTBYIOIIEM SI3bIKE JUISI HOBBIX SIBJICHUM,
MPUIIEAIINX B )KHU3Hb CTPAHbI B CPETHCAHTTIUUCKUIN TIEPUOI.

[IpumeudarenbHO, 4YTO aBTOpP YAENSET HEMAJO€ BHUMAHHE HMEHHO
TEPMUHOJIOTHH YTOJIOBHOTO IpaBa (a He, HallpuMep, TEPMUHOJIOTHH 3€MEJIBHOIO IIpaBa
WIM TpaXIaHCKOMY TIpaBy). ABTOPOM pacCMaTpPHUBAIOTCS JIEKCUYECKHUE 3aMEHbI
JIPEeBHEAHINIMMCKMX TepMuHOB Ha jatmHckue (adfultum, urheil ma ordeal,
compugation®!),  mpuBomATCS  TpHMEPhl  HEACCUMUIIMPOBAHHBIX  (DPAaHILY3CKHMX
sauMcToBanui (autrefois acquit®®) u merTanbHBIN pa36op M3MEHEHHM, HMEBIIMX MECTO B
HAaNMEHOBAaHWH NPECTYIUICHUM B AHTJIMMCKOM M AMEPUKAHCKOM TEPMHUHOJIOTHIX MOCIIE
1967 roma®.

ABTOp pabOTHI TaK)Ke MMPOBOJIUT TUTIOJIOTHUECKYIO KIacCU(PUKAIINIO TEPMUHOB U
pa3OupaeT MOHATHE CUCTEMHOCTH, B KOTOPOE BXOJST OMIO3UILIMM TEPMHUHOB, UEPAPXUS
(TUMIEepO-TUTIOHUMUYECKUE  OTHOIICHMS), CHUHOHHMHS, OMOHHUMHUS U  Jpyrue
ocobennoct®®. Takxke yueNnsieTcd BHUMAHHE SBJICHUIO JBQEMM3ALUM U IIPUBOIUTCS
CEpbE3HOE TEOPETUYECKOE OOOCHOBAHME AKTYaJbHOCTH AAHHOTO ()EHOMEHA, a TaKKe
MPUBOMASTCS TPUMEPHI U3 TEPMHUHOJOTHUU YTOJIOBHOTO TMpaBa ¢ ACHUHUIUAMH U UX
pacunppoBKOH.

B pa6ore E.C. MakcMMEHKO TakKe pacCMaTpHBAIOTCS OCOObIE TEPMUHBI,
KOTOPBIE aBTOP HA3bIBAET «IIPONPHUETAPHBIMU» (TEpMHHBI, KOTOphlie B.A. MKoHHNKOBA
OTHOCHUT K 3MIOHUMaMm). ABTOp NMPUBOIUT TEOPETUUECKOE 0OOCHOBAHKE KIACCU(PUKALINU
MPOTNPUETAPHBIX (TO €CTh CBSI3AHHBIX C UMEHAMHU COOCTBEHHBIMH) TEPMHUHOB IO TPEM

rpynnaM, HOJKPEIIss KaxIylo U3 TPYIII IPUMEPAMH B HICTOPUYECKMM MOSCHEHUEM Y,

31 Makcumenko E.C. HanuoHanbHO-KyIbTypHas crienduKa 0TpacaeBbIX TEPMUHOCHCTEM: HA MaTepuase aHIIHHCKOM 1
aMepUKaHCKOW Iopuandeckoit TepMuHosioruu: Jluce. ... kaua. gumoi. Hayk. — Caparos, 2002. — C.59
32 Tam xe. C. 60
33 Tam xe. C. 66
3 Tam xe. C. 77
3 Tam xe. C. 93
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Huccepranmonnoe uccienoanre O.B. ABakoBo#, B KOTOPOM paccMaTpUBAETCS
dbopmupoBaHue U (PYHKIIMOHUPOBAHUE AHTIMHCKON IOPUAMYECKON TEPMHHOJIOTHUU B
paMKax CTaHOBJICHHMSI TOCyJapCTBa M IpaBa AHIJIUU, MPEJCTABISIET 3HAYUTEIBHYIO
LEHHOCTh Cpa3y MO PsAYy NPHUYMH: BO-TIEPBBIX, 3TO MCCIEIOBAHHWE OYEHb MOJAPOOHO
OMKCHIBAET KaK HCTOPHKO-KYJIBTYPOJOTUYECKHE OCOOCHHOCTH  (hopMUpOBaHHS
TEPMUHOJIOTMM B  pa3Hble TMEpPUOAbl, TaK M JIMHIBUCTUYECKUE IPOIIECCHI,
XapaKTEepU30BaBIIUE OTU TMEpPUOAbl. ABTOp yHeNseT 3HAYUTEIbHOE BHUMAaHUE
CTAaHOBJICHHIO TEPMHUHOJIOTMM YrOJIOBHOIO TIpaBa W AHAIM3UPYET BCE CHOCOOBI
TEPMUHOOOPA30BaHUs B KaXKJIOM Iepuojie. BbIBOIbI OTHOCUTENHHO ATUX CHOCOOOB HE

BBI3BIBAIOT COMHCHHMU M IIOATBCPKACHLI IIPUMCPAMHU B paMKax JIMHT'BO-TIOHATUMHOI'O

noaxomas®.
[locnenusst pabora w3 TpeThed Trpymmbl — JOKTOPCKAs JUCCEPTALIMS
B.A. IKOHHHKOBOM — TIOCBSIIEHA MCCJIECIOBAHUIO CTAHOBJICHUS  KYJIBTYPHOTO

KOMIIOHEHTA B aHTJIOA3BIYHBIX IOPUANMUECKUX TEPMUHOJIOTHSIX U OXBATHIBAET HE TOJIHKO
Benukooputanuto u CIIIA, wo u lllotnanauro.

PaboTa nocBsinieHa Bonpocy 0003HAUEHHUs CTaTyca, 0OCOOEHHOCTEN U (DyHKIIMIA
YHHUKAQJIbHBIX, CHHOHUMUYHBIX WM MOJMCEMUYHBIX TEPMUHOJIOTMYECKUX EIUHMUII.
BreiBuraercss MOpeamnosioKeHUE, YTO OTH  EOUHHUIBI  3aBUCAT OT HCTOPHUKO-
TEPPUTOPUAILHOTO M JIMHTBOKYIBTYpHOro KoHTekcTa®’. B pabore paccmarpuBaercs
JIOCTaTOYHO OOIIMPHBIN IJIACT JIEKCUKH: JPEBHEAHTJIMICKHUE IOPUANUYECKUE TEPMUHBI,
peATepMUHBI (IPOTOTEPMUHBI), KOTOPbIE CTANH (MJIM HE CTaIM) YaCThIO IOPUIUYECKON
TEPMHHOCUCTEMBI, a TAK)KE T€ TEPMUHBI, KOTOPbIE BOLIUIM B AHTIMMCKUI JIMTEpaTypHbBIN
S3BIK B MOCIHIEAYIONIME 3MOXU. M3ydaroTcst Takyke TepMUHBI IPYTUX HAyK, CBSI3aHHBIE C
PaBOM, TEPMHUHOJOTHYECKHE EIMHMIIBI, B COCTaBE KOTOPHIX €CTh ATMOHHUMBI (MMEHA

cOOCTBEHHBIE), MPOECCHOHATN3MEL ¥ APyrHe,

3% Apaxosa O.B. ®opmuposanue u QYHKIMOHUPOBAHHME AHTIHICKON IOPUIMYECKOH TEPMUHOIOIUH B IIPOLIECCE
CTaHOBIIEHUS TOCYIapCcTBa U IIpaBa B AHImMA: Jlucce. ... KaHI. ¢mion. Hayk. — M., 2006. — C. 182

37 Nkonnukosa B.A. Bo3HNKHOBEHHE U Pa3BUTHE KyIbTYPHOIO KOMIOHEHTA B AHTJIOS3EIYHON IOPHANYECKOM
TepMHHOJIOTMH (Ha Marepuaie tepmuHocucteM Aurmmy, Hlotnannun u CIHA): Qucce. ... nokT. ¢puinon. Hayk. — M., 2014.
-C3

38 Tam xe. C.4
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Ocob6enHocthio paboTel B.A. VIKOHHUKOBOW SBISETCS €€ KOMILJIEKCHBIM
JIMHTBO-TIPABOBOM,  MCTOPUKO-TEPPUTOPUANIBHBIM,  JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKHN U
TEPMUHOBEIYECKUIN XapakTep. IMEHHO OH JaeT BO3MOKHOCTh BIIEPBBIE ONPEACIUTH U
Onmucarb OCOOCHHOCTH BO3HUKHOBEHHMS M PAa3BUTHUS CEMAHTHUKH aHTJIOS3BIYHBIX
IOPUANYECKUX  TEPMUHOJOTHMYECKMX  E€IWHUL  COBPEMECHHOM  AHIVIOSI3BIYHOU
IOPHUANYECKOH TepMHUHONOTUK®, B paboTe MPUMEHSIOTCS CHHXPOHMYECKHH MOAXOM K
UCCIICOBAHUIO CHEIUAIbHON JIEKCUKH Hapsly C JIHAXPOHUYECKUM M CUCTEMHO-
TEMAaTUYECKUM TOAXOJAMHU, YTO JCUCTBUTEIBHO JAa€T BO3MOXKHOCTh H3YyYHUTh
ABOJIIOLUIO KYJIbTYPHOIO KOMIIOHEHTA B U3y4aeMOW TEPMHUHOJIOTUU.

HecMoTpst Ha TO, uTO paboTa MOCBSIIEHA IIEJIOMY KOMIUIEKCY HOPHAMYECKUX
tepmunosioruii BenukoOputanuu, [llotnanauu u CILIA, B HEll UMEIOT MECTO BBIBOJIHI,
MIPEICTABISIOINE BAXKHOCTh ISl MCCJIEIOBAHUS TEPMHUHOJIOTUM YIOJIOBHOI'O IIpaBa.
WckntounTtenbHas IEHHOCTh JaHHOW pa0OThl BUIUTCA B TOM, UTO aBTOP paccMaTpUBaeT
KYJbTYPHBI KOMIIOHEHT B CBE€T€ HCTOPHUYECKUX W3MEHEHUW W U3MEHEHUW CHUCTEMBI
MIPABUTENILCTBA B U3YYaEMbIX CTPaHaX, a TAKXKE B CBETE PA3BUTHUS AHTJIMUCKOTO S3bIKa
OT JAPEBHEUIIEro 3Tama J0 COBPEMEHHOCTH, NI€JIas BBIBOABI I Ka)KJIOr0 NEPUOIA.
IMeHHO 3TOT MOJXO[, C OJHOW CTOPOHBI, OXBATHIBAIOIINNA U OCOOCHHOCTU TOJUTHKO-
MPABOBBIX peAIUA KaXKJOro IMepuojia, U OCOOCHHOCTH SI3bIKa Ha KaXKJIOM JTare €ro
Pa3BUTHS BUAUTCS HanbosIee MOAXOSAIIUM JIJIsl UCCIIEIOBAHUM TaKOTO poja.

ABTOp TOJIaraeT, 4YTo MO PANY MPUYUH, O0YCIOBICHHBIX JUHTBOKYJIBTYPHBIMH
OCOOCHHOCTSIMH, B HCTOPUU TOCYJapCcTBa W TMpaBa CTpaH EBpONBI BBIIEISIOTCS
CHEAYIOLINE TIEPUOIBI:

(deonanbHoe npaso: 1) pannedeonanpaas morapxus (V-1X BB.);

2) BaccanbHO-ceHnopaibHas MoHapxus (X-XIII BB.);

3) cocnoBHomnpeacTapuTeabHas MoHapxus  (XIV-XV  BB.); abcosiroTHas

moHapxus (XVI-XVIII BB.), mpaBo HoBoro Bpemenu (XVIII-XX BB.); a Takxke

39 Tam xe. C.8-9
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cospemennoe npaso (1950-¢ rr. no Hacrosmee Bpems)*’. Jlanee, cormacHo
uccienoparensiMm npasa CIHIA  (Friedman), pa3BuTHEe aMepuUKaHCKOTO TpaBa
IPOUCXOAMIIO B CIEAYIOLIUE TIEPUOIBI:

1) xononunansHbii nepuoA (XVII-XVIII Beka: oT nepBbIx noceneHuit 1o BoitHb
3a He3aBUCHMOCTD);

2) 1790-¢ rr.-1860-¢ rr.: oT 0OpazoBanus CoenuHeHHBIX [lITaToB AMepuku 10
['paxxnanckoit BoriHbl CeBepa u HOra;

3) 1860-¢ rr.-1940-¢ rr. oT Mobeanr CeBepa B ['paxkmaHnckoil BoitHe 10 Bropoi
MHPOBOU BOWHBI,

4) coBpeMeHHBIH reproa*t.

[IpuBenenHas mepuoaU3aNMsl BHIWUTCS BIIOJHE COOTBETCTBYIOIICH HCTHHE H
MOXET OBITh HCIIOJNIb30BaHa B JAJHEWINUX HCCICJOBAHUSAX s3bIKa TIpaBa B
BenukoOpurtanuu u CLIA.

HemanmoBaxxHbiM (DakTOM SBISIETCS W TO, YTO B JIAaHHOW pabOTe MPUBOIAUTCS
0030p Kak IOPUANYECKUX JOKYMEHTOB, TaK M HHBIX HICTOYHUKOB IPaBa.

ABTOp TIEpeBOMT OIMH U3 3apyOexkHbix ucrounukos (Friedman 20074%): kax B
KOJIOHMAJIbHOM TipaBe, Tak u B mipaBe CIIIA, cineayer BbACNUTH JEHCTBYIOIIUE
HEHTPOOCIKHYIO M IIEHTPOCTPEMHUTENBHYIO CHIIBI, TO €CTh CHJIbI, KOTOpPBIE pa3iessuiu
IODUCIUKIIMA  IITaTOB, W CHJIBI, COMMKaBImIMEe WX. AHTIUHCKas, TO €CTh
«TepBOHAYaNbHAS» KyJIbTypa M €€ pa3BUTas TMpaBoBas KyJIbTypa HUMEIHU
LEHTPOCTPEMUTENBHOE  BJIMAHME  BIUIOTH 10 BouHbl 3a  He3aBUCHUMOCT®.
['eorpaduueckne OCOOCHHOCTH, TOJHMTHKA M CYBEPEHUTET KOJOHUA W INTaTOB —
HAIPOTUB, SBJIAIOTCS LEHTPOOEKHBIMU cuiamMu®. B LeloM cleayeT OTMETUTh, YTO

JaHHas pabora sBIAETCS OJHUM U3 HaubOosee MOJHBIX HCCIeAOBaHUM B cdepe

OPpUINYCCKOIO A3bIKa 3a ITOCJICAHUC ITIOJITOPpA ACCATHUIICTHA.

40 Tam xe. C.170
41 Tam xe. C.174
42 Friedman M. Lawrence. A History of American Law. 1%t ed. — NY, 2005. — 655 pp.; Friedman M. Lawrence. A History
of American Law. 2" ed. — NY, 2007. — 781 pp.
43 Uxonnnkosa B.A. BO3HUKHOBEHHE U Pa3BUTHE KyJILTYPHOTO KOMIIOHEHTA B AHTJIOS3BIYHON FOPUIMYECKOM
TepMHHOJIOTMH (Ha Marepuaie tepmuHocucteM Aurmumy, Hlotnannun u CIIA): Tucc. ... nokr. dunoin. Hayk. — M., 2014.
- C.259
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[IpeacraBisieTcss BaXXHBIM  PACCMOTPETh  €HIE  OAHO  JAMCCEPTAllMOHHOE
HCCIIeIOBaHUE, KOTOpOe OBLJIO HANMCAaHO M 3alluileHo 1o crneruanbHoctd 13.00.02
(Teopust W MeTOAMKA OOYYEHHS] U BOCHUTAHUS (MHOCTpaHHbIC s3bIkK)) B 2010
O.C. HukonaeBoil ¥ MOCBSIIEHO CBA3U ATUMOJIOTUHA TEPMUHOB U UX MEPEBOJIA.

AKTyalbHOCTh JaHHOW paOOThI MPOJAUKTOBAHA HOBBIMU YCIIOBUSIMU OOY4YECHUS U
npenojaBaHusi B POCCHUUCKUX By3aX, 4YTO CBS3aHO C HOBBIMH CTaHJapTaMu
JIBYXYPOBHEBOM CHCTEMBI BBICIIEIO OOpa3oBaHUs: OakalaBpuaTa U MarucTpaTyphbl.
ABTOp MOCTYJIUPYET MPOOIEMY MEPEBO/Ia HAYYHBIX TEKCTOB KAaK OCHOBHYIO CJIOKHOCTD
npu O0y4YEeHUH WHOCTPAHHOMY SI3BIKY M CBSI3bIBAET €€, BO-TIEPBBIX, C HEMPABUILHBIM
MMOHMMAHUEM TEKCTa Ha UCXOJHOM S3BIKE, BO-BTOPBIX, C HEBEPHOW HHTEpIpETAlUEH
TEPMUHOB, a TaKXXE€ C HEJOCTATOYHBIM YPOBHEM 3HAHUI MO crenuduke nepeBouMoro
Texcra®,

ABTOp TPUBOAUT Pa3HbI€ TOUYKU 3PEHUS MO TaKUM DJIEMEHTaM H3y4aeMOIo
BOIIPOCa, KaK MEPEBOJ M €ro MpoIecC, TEPMUH U TEPMUHOCHUCTEMA, ITHUMOJIOTHS W
npyrue. Kpome Toro, B paboTe IpHUBEACHb MHOTOUHUCIECHHBIE MPUMEPHI TEPMUHOB
pa3HbIX oOJlacTel 3HAHUM, BKIIIOYAsl IOPUCTIPYACHIIUIO — aHATTU3UPYETCSI STUMOJIOTHS U
nepeso TepMuHOB Solicitor, lawyer, attorney u barrister®.

VYyer 3TUMOJIOTMYECKON COCTABJISIONICH TEPMUHA MPU TMEPEBOJIE BKIIOYACT B
ce0s1, T0 MHEHHUIO aBTOpa, 3HAHUS O CIOCO0axX MepeBoa TEPMHUHOB, a TAKXKE 3HAHUS O
CTPYKTYyp€ TEpMUHA U YMEHUE BBIUJIECHUTh BaXKHbIE TEPMUHOA3JIEMEHTHI. [Ipennaraercs
HECKOJIBKO TIPUEMOB JJIsl YCTIEITHOTO TIepeBOjia HAYYHBIX TEKCTOB:

® DHTUMOJIOTMYECKUN aHaliu3, KOTOPBIM BKIOYaET B ceOst MOpQOIOrudecKuit
aHajau3, OMNpENEJICHHE IMEPBOHAYAIBHOIO 3HAYEHUS 3TUMOHA, aHAJIW3 Pa3BUTHS
3HAYCHUS C TEUCHUEM BPEMEHH, OMNpEACICHUE S3blKa, U3 KOTOPOIro MPHUIIEI
STUMOH U T.1.;

® [pUEeM KBAaHTOBAaHMS, KOTOPBIM O3HAyaeT BBIJCICHUE KOPHS TEpMHUHA U

adukcos;

4 Hukonaesa 0.C. MeTouka 00ydeHus nepeBojly HaAyYHbIX TEKCTOB HA OCHOBE Y4€ETa STHMOJIOTMYECKOM COCTABIISIOMEN
TepmuHOB: Jlucce. ... kana. guioin. Hayk. — M., 2010. — C.22
4 Tam xe. C.56
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® CPaBHUTEIHHO-UCTOPUYECKUN TIPHEM, COCTOSIIIMA B CPAaBHCHHH OCOOCHHOCTEH
TEKCTOB Ha Pa3HbIX SI3bIKAX;

® [IpUEM THUIOJOTUYECKON KIAacCU(PUKAIMU: BBIJCICHUE XapaKTEepPHBIX YEpT,
MPUCYIINX BCEM HayYHBIM TEKCTaM;

® TIpUEM HAXOXIEHUS JOTMOJHUTEIHLHOW WH(GOPMAINK, BKIIOYAIOMNUNA B CeOs
KYJIbTYPHBIE OCOOEHHOCTH TOTO MJIM MHOT'O MHOCTPAHHOTO S3bIKa*®,

JlaHHBIC TIPUEMBI COYETAIOTCS B MOJIEIN O0YUYEHUS TIEPEBOTy HAYIHBIX TEKCTOB
Ha OCHOBE YydYeTa JTHUMOJIOTUYECKOW COCTaBIsIOmIed TEepMHUHOB. IIpakTnueckum
pe3yJabTaToM  Tako  Mojenu  BUAUTCS  CHOPMHUPOBAHHAs  ATUMOJIOTHYECKAs
KOMIIETEHTHOCTD U MEePEBOIYECKasi KOMIIETEHTHOCTD yUaIlIuXCsl.

B 3akimoueHne HE0OXOAUMO NpU3HATH, YTO, HECMOTPS Ha CYIIECTBOBAHHE
IIEJIOTO PsZia UCCICTOBAHNM, MMOCBAIMICHHBIX S3bIKaM TS CeanbHBIX 1enei (LSP) B
1[EJIOM M aHTJIMMCKOMY JUJISl CTIelMalIbHBIX 1iesert (ESP) B yacTHOCTH, MHOTOUMCIIEHHBIX
pabor B 00JacCTH  TEOPETUYECKOTO M  MPUKIATHOTO TEPMHUHOBEICHUS U
JIMCCEPTAIIMOHHBIX ~ MCCJIEOBAaHUM, TIOCBAIICHHBIX IOPUIUYECKOM TEPMUHOJIOTUH
AHTJIOA3BIYHBIX CTPAH, TEPMUHOJIOTUA yrojaoBHOro npaBa Axriuu u CIIA sBnsercs He
JI0 KOHIIA MCcCcaeA0BaHHOW o0nacThio. HecMOTpst Ha pocT MHTEpeca K TEPMUHOJIOTHUSIM
YTOJIOBHOTO TIpaBa, OTCYTCTBYIOT KOMIUJIEKCHBIE pPabOThl, B KOTOPBIX JETAIbHO
UCCIIEYEeTCSl CTAHOBIICHUE 3TUX TEPMHUHOJIOTMH. VMIMEHHO B CWJIy 3THUX MPUYUH B
HACTOSAIEH AUCCEPTAIlMU MPEANPUHUMAETCS MOMBITKA aHAIN3a OCHOBHBIX MIPOIIECCOB U

OCOOEHHOCTEH, CBSI3aHHBIX CO CTAHOBIEHWEM U (OPMHPOBAHWEM AHTJIMICKOU

TCPMUHOCHUCTCEMbBI YT'OJIOBHOT'O ITpaBa.

46 Tam xe. C. 82-86
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KommenTapuu k I'nase 1
“TepMuH npasoeas cucmema He PaBEH TEPMUHY CUCTEMA NPABA.

“Tepmun npasoeas cemvs (teopus P. JlaBuaa) paBeH TEPMUHY npasoeas cucmemd.

CocTaBbpl NPECTYIUICHMS — «B HAyKe YIOJOBHOTO IIPaBa  COBOKYIIHOCTh
YCTaHOBJEHHBIX  3aKOHOM  OOBEKTHUBHBIX U  CYOBEKTHUBHBIX  IPU3HAKOB,
XapaKTEepU3YIOIIKX OOIIECTBEHHO OIIaCHOE JeicTBUE (0e3eCTBHE) KaK MPECTYIIIICHUE.
CocTaB MNpecTyIUIEHUs CTPYKTYPHO COCTOUT M3 YEThIPEX NPHU3HAKOB (3JIEMEHTOB):
O0BbEKTa  MPECTYIUIEHHsS, OOBEKTUBHOM  CTOPOHBI  MPECTYIUIEHUs, CyOBeKTa
NPECTYIJIEHUSI U CYOBEKTUBHON CTOPOHBI MpecTyIuieHus. OTCyTCTBUE XOTS Obl OJHOTO
U3 ATUX NPU3HAKOB CBHUJAETEILCTBYET OO0 OTCYTCTBHUM B JEHCTBHUSIX JMIIA COCTaBa

MNPCCTYIUICHUA B CJIOM U UCKIHOYACT YI'OJJOBHYIO OTBGTCTBGHHOCTB47.

“Yeono6noe npecmynnenue — JAHHOE CJIOBOCOYETAHHE SBJIAETCS HE COBCEM
KOPPEKTHBIM C TOYKHM 3PEHHUS HOPMBI PYCCKOTO SI3bIKa (2 TaK)K€ JIOTMKH YTOJOBHOIO
npaBa), TIOCKOJbKY MPECTYIUICHHEM MOXET OBITb HCKIIOYHUTEIBHO YTOJIOBHO
Hakaszyemoe JesHre. OQHaKo OHO 4acTO BCTPEYACTCs B JIMTEpAType IIPU MEPEBOAE C
aHTJIMICKOrO s3bIKa HA pyCCKUM. KOppEeKTHBIMH TEpMHMHAMM B JAHHOM Ciy4ae

ABIIIOTCA npecmynjieHue NN y20J106HO HAKA3yemoe oesitue.

47 ITononos B.H., Epmakos B.JI., Kpsinosa M. Bonbmoit opuaudeckuii ciosaps. — M.: Uuppa-M, 2001. — C.515
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BriBoabl k I'1aBe 1
bynyun omHONH U3 OCHOBOMOJIATAIOIIUX PETYJUPYIONIUX KaTerOpui, B

HACTOSIEe BpPEMsl MPAaBO BCE Yallle CTAHOBUTCS OOBEKTOM KakK IOPUIUYECKHUX, TaK U
MEXIUCIUIUIMHAPHBIX UccaeaoBaHuil. OaHOM M3 TakuX MOTPAaHUYHBIX oOO0IacTei
ABJISIETCSA IOPUANYECKAs JIMHIBUCTUKA, KOTOPAsl 3aHUMAETCS IPABOBBIMU BONPOCAMU B
SI3BIKE M JIMHTBUCTUYECKUMH (PEHOMEHAMH B paMKax IOPUCTIPYACHITUH.

PomaHo-repmMaHcKkasi U aHIJIOCAKCOHCKasl MPABOBBIE CHCTEMBI B 3HAUYUTEIBHOM
CTETICHU PAa3JIMYalOTCsI, YTO HEW30C)KHO BIUSET HAa PEMPE3CHTAIMIO TEPMHHOB STHUX
cucTeM B s3bIkax. BBumy Hapacraromeid rio0anuzanid M HEOOXOJIUMOCTHU
rapMOHHU3AIMK TIpaBa pa3HbBIX CTpaH, BCE 4Yallle BO3HUKAET HEOOXOJIMMOCTh B
COTMOCTABJICHUA W  B3aUMOOOOTAIllEHUM TEPMUHOCHUCTEM  YTOJOBHOIO  TIpaBa
aHIJIOS3BIYHBIX CTpaH U Poccuu.

Uccnenyempie cucteMbl  00JIaalOT  HAIMOHAJIBHBIMH M KYJIBTYPHBIMH
OCOOCHHOCTSIMH, YTO HAXOJUT OTPAKEHUE B TEPMHUHOJIOTUYECKOM HOMHHAIUU
(HampuMep, B MOSIBJICHHH OCOOBIX COCTaBOB MPECTYIUICHUS, XapaKTEPHBIX TOJIBKO JJIs
AHTJIMACKOW CUCTEMBI).

AKTYyaJqbHOCTh HCCJIEAOBAHHS MPOOJEMATUKU IOPUANYECKON TEPMHUHOJIOTHUU B
LIE€JIOM U TEPMHUHOJIOTMH YTOJIOBHOI'O IIPABAa B YACTHOCTU HE BBI3BIBAET COMHEHMUS: JIUILIb
3a mocieanue 15 jer B Poccum u 3a pyOexoMm ObUIM MPOBEACHBI MHOTOUYHCIICHHbBIC
uccienoBanusi B JaHHOM oOnactu. IlpakTtudeckas 3HaYMMOCTH PabOT, MOCBSIICHHBIX
TEPMUHOBEJCHUIO W A3bIKaM i1 CHEUHAJIBHBIX LENel, 3aKJI4YaeTcs Kak B
ONTUMM3AIUNA MEXBA3ZBIKOBO KOMMYHHUKALIMM, TaK M, B HE MEHBIICH CTENECHH, B
ONTUMHM3AIMN TpoIlecca OTOOpa JEKCHKU i NpodheCcCHOHATBHOTO OOy4YeHUs |
IepeBo/a.

B nacrosiee Bpemsi uccienoBaTend roBOpsIT O CIOXKHUBIIEHCS (B TOCTATOYHOM
CTEMEHH) TEPMUHOCUCTEME YTOJOBHOTO IpaBa, MOCKOJbKY HCCIEAYyEMbIl MaTepual
OTBEYAeT TPEeOOBAHMAM, MPEIBIBIIEMBIM CHUCTEMaM TEPMHHOB: OHAa OCHOBaHa Ha
Pa3BUTOM CUCTEME DPOJOBUIOBBIX OTHOLICHUHM TEPMHUHOB; TEPMHUHBI 3TOW CHUCTEMBI
ABJISIIOTCS  B3aMMO3aBUCUMBIMU. (Cleqyer OTMETUThb, 4YTO, MOCKOJbKY TEPMUHBI
YTOJIOBHOTO IIpaBa JOCTATOYHO MHOTOYHCIIEHHBI, P€Y4b HUJET O MaKpOTEPMHUHOJIOTUU,
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KOTOpasA CKJaAblBaJIdChb C I[pCBHCﬁIHPIX BPEMCH [0 HallNX ,IIHCI>’I. Oco0eHHO aKTHBHOE
Pa3BUTHC I[EIHHOfI TCPMHUHOJIOTUHU — BBHUAY KPHUMHUHAIMU3AIHUH MHOTHUX I[GSIHI/Iﬁ -

MMPUXOJAUTCA HA IMMOCICAHNUC NCCATUIICTHSA.
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I'maBa 2. CTtaHoB/IeHHE aHTJIMIICKO TEPMUHOJIOTMH YTOJOBHOIO MpaBa ¢
JApeBHEHUIINX BPEeMeH /10 HALIUX JHeH

§1. CraHoBJ/IeHHe AHTIMIICKOM TEPMHHOJIOTHM YTOJOBHOIO IPaBa B IpeBHe NI
nepuon (V-X Beka)
JanHast ryaBa, B ocoOeHHocTH maparpadbl 1 U 2, NOCBSIIEHBI HE CTOJIBKO

CIEHHAIIBHOMY HCCIEJOBAHUID TEPMHUHOJOTHH, CKOJIBKO ONHCAaHUIO IPOLECCOB,
COMYTCTBOBABIINX Pa3BUTHUIO TEPMHUHOJOTHH B MPOLIECCE CTAHOBJICHUS AHTIJIMMCKOIO
s3pika. Takoi moaxop K mpoOsieMe MPOJAUKTOBAaH OpUEHTAIMEN Ha IUJIaH CUHXPOHUH,
paccMaTpUBaeMbIi JIETAIBHO B TOCJEIYIONICH TJiaBe, KOTOpBINA, TeM HE MEHee, He
SBJIIETCSI TIOJTHBIM 0€3 XOTs ObI KPaTKOT'O AKCKYpCa B UCTOPUIO SI3bIKA.

Teopernyeckre 000CHOBaHMSI TAHHOU TJIaBbl, YIOMSHYTBIE HCTOPHUUECKUE (DAKTHI
U BBIBOJIBI 0a3upyroTcs Ha (yHIAMEHTAJIbHBIX MCCIICAOBAHUSAX TAKUX YUEHBIX, Kak
E.B. MensaukoBa, H.B. fpueBa, B.A. MkonnukoBa, O.B. ABakoBa, E.1. Cepmok,
T.A. Pacropryesa, Albert C. Baugh u Thomas Cable, Steven Fanning, Daniel G. Konig,
Patrick Wormald u Stephen Baxter, James B. McClure, Benjamin Thorpe, Stephen
James Fitzjames, Alfred William, Brian Simpson, Erik Bjorkman, Jirg Schwyter,
Barbara Yorke u mpyrmx. Kpome Toro, paccMaTpuBarOTCs TaKHE HCTOPHUYECKUE
marepuaisl, kak «Mcropus anrnos» ['enpuxa XantuHraoHckoro, «LlepkoBHas ucropus
aHrjioB» benpl JlOCTONMOYTEHHOrO, KOAEKCHI KopoJiek. HakoHen, Bce mnpuMmepsl B
naparpadax 1 w 2 [aHHOM TrJaBbl, KOTOPbIE WJUIIOCTPUPYIOT TE€ WJIA HWHBIE
JIMHTBUCTUYECKUE 3aKOHOMEPHOCTHU APEBHE- U CPEIHEAHTIIUICKOTO MEepUoaa, B3SIThI U3
ClIOBaped CpeJHEeaHTIMHCKO-aHTIIicKoro si3bika Mbpiixeto u Ckura (A Concise
Dictionary of Middle English by A. L. Mayhew and Walter W. Skeat) u
aHriaocakcoHckoro ciosapsi bocsopraum Tommepa (Bosworth-Toller Anglo-Saxon
Dictionary).

N3yuenne sBIEHUHN, CIOCOOCTBOBABIIMX 3apOKICHUIO TOW WJIM WHOM
TEPMUHOJIOTHH, 3a4acTyl0 HECKOJIbKO OCJOKHEHO BBIOOPOM TOYKM OTCYETa B
HUCTOPUYECKOM KOHTHUHYYME U ONPEAECIEHUEM YCIOBHM, OKa3aBIINX HEMOCPEICTBEHHOE

BJIUAHHUC HA €€ CTAHOBJICHUC.
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IlepecenieHrie OCHOBHBIX JIPEBHETEPMAHCKHUX IJIEMEH Ha bpuTaHckue ocTtpoBa
npouzonyio B V' BeKe, MOITOMY BHUJUTCA JIOTUYHBIM HAYMHATH PACCMOTPEHUE
AHIJIOCAKCOHCKOW IPAaBOBOM JIEKCUKM UMEHHO € 3TOTO BPEMEHH.

3aBoeBaHNE DpUTAHCKMX OCTPOBOB AaHIVIOCAKCAMH MOCIYXHJIO HA4aJIoM
BOKHEUIIETro Mepruojia B CTAHOBJICHUM AHIJIMU KaK TOCyJapcTBa. 3aBEPIICHUE 3TOTO
nepuoaa 3HameHnyeT OutBa npu ['actunrce B 1066 romy, ¢ KOTOpOW HAUYMHAET CBOM
OTCUET CpPEIHEAHTVIMUCKANA s3bIK. Jl0 aHIVIOCAKCOHCKOTO 3aBOEBAHUS TEPPUTOPUS
BenukoOputanuu Obuta HaceleHa B OCHOBHOM KeJIbTaMH, a mociie V BeKa TeppUTopus
COBPEMEHHOW AHIJIMU TOCTENEHHO CTAaHOBWJIACh BCE 0OJiee «TEepMaHCKO». ITO
MIPOUCXOJIUIIO BCJIEACTBUE AKTHUBHOTO 3aBOECBAHUS TEPPUTOPUM TPEMSI OCHOBHBIMU
IJIEMEHAMU — I0TaMHM, aHrjiamMu U cakcamu. Cieayer MOMHHUTB, YTO B ATOT MEPUOJ HE
OBLJIO €IMHOM LEHTPAIM30BAaHHON BiacTu B bpuTanuu, ciieoBaTelbHO, OTCYTCTBOBAJA
U eMHasi TEPMUHOJIOTUS TpaBa, B YACTHOCTH YT'OJIOBHOTO IpaBa. MOKHO TOBOPHUTH
JUIIb 00 OTJAETBHBIX (XOTS 1 MHOTOUMCIICHHBIX ) TPUMEpax MPaBOBOM JIEKCUKH.

PaccmarpuBasi sTanbl CTAaHOBJIEHUS MOHApXUU B AHIVIMH, CIEAYET MPU3HATH
CYLIECTBOBAHME pa3HBIX B3IJSJ0B HA HUX XPOHOJOTUYECKHE paMKH, a TaKke
HEO0OXOJMMOCTh COTIOCTABJICHUS TIEPUOJIOB Pa3BUTHS TOCYAApCTBA W MpaBa U OOIIETO
a3pika. Hambonee ynayHoil mepuoamu3auuen Uisi HACTOSALIETO MCCIEAOBAHMS BUIUTCS
teopusi B.A. MkxonHHukoBo#. [lo ee yTBEp:KIEHWIO, NPEBHEMIINN IEPUOJ Pa3BUTHUA
nmpaBa B AHITIMKM COOTBETCTBYET Mepuoay panHedeomanbHoi mMoHapxuu (¢ V mo XI
BEKa, CO BPEMEHHU TEPECENICHHs] aHTJIOB, CAKCOB M IOTOB Ha bpuTaHCkHe OCTpoBa 10
HOPMAHJICKOTO 3aBOCBaHHWA), a TaKKE 3aXBaThIBa€T HEOOJBINYI 4YacTh TNEpPHOJa
BaCCalIbHO-CEHUOPATbHOM MOHAPXHH, KOTOPBI OOBIYHO OTpeesieTcsl paMKaMu ¢ X 0
Xl Beka®, Jlannyto TEOPHUIO MOATBEPXKAAIOT  TaKKE HCCIICIOBaHUSA
E.A. MenpbHUKOBOM, KOTOpasi OTMEUYAET, YTO Mepuoj ¢ cepeaunsl V mo cepeauny |1X
BEKa XapaKTepU30BaJICS TOCTENEHHBIM pAcHajoM pPOAOIUIEMEHHOIO CTPOsl |
dbopmupoBaHueM (QeomalbHBIX OTHOIICHWM B  oOmiectBe. OTMmedaeTcs, 4TO

CKaHJIMHAaBCKOE BTOp:keHHe, oTMeueHHoe VIII BexoM, mpuBeno, ¢ ogHOW CTOPOHBI, K

8 Uxonnnkosa B.A. BO3HUKHOBEHHE U Pa3BUTHE KyJILTYPHOTO KOMIIOHEHTA B AHTJIOS3BIYHON FOPUIMYECKOM
TepMHHOJIOTMH (Ha Marepuaie tepmuHocucteM Aurmumy, Hlotnannun u CIIA): Tucc. ... nokr. dunoin. Hayk. — M., 2014.
-C.8-9
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3aMemieHuto (eofanu3anuu o0IIecTBa, ¢ JIPYroil — mocrnocoOCTBOBAIIO YCKOPEHHOMY
00bEIMHEHNIO HECKOIBKUX BapBapCKUX KOPOIEBCTB B aHIIIMICKOE rocynapcTeo’®.

YcerpolicTBo panHe(eoaTbHONM MOHApXWW B AHIJIMH TO3BOJSIET B HEKOTOPOU
CTEIIEHH ONPEACIINTh TECHICHIIMU, OKa3bIBABIIME BJIUSHHE W HA CTAaHOBJICHUE IIpaBa.
Tak, B paccMarpuBaeMblii TIEPUOJ BEPXOBHYIO pPOJIb B CTpPaHE 3aHUMANl KOPOJIb,
KOTOPBIM HMMEN B PaCIOPSHKEHUH JIPYKMHHUKOB, KOTOPBIE «HABOJUIU TOPSIOK» Ha
MEeCTax M CHOCOOCTBOBAIM YCHJICHHIO €r0 BJACTH. 3HAUYUTENbHYIO YacTh HACEJICHUS
COCTaBIISIM K3pJbl — cBoOoaHbie (10 VIl Beka) kpecTbsiHE, KOTOpPHIE MOTUUHSIUCH
3HaTH — 3pjaM. Takas colMalibHasi WepapXusi CocOOCTBOBAJIa AKTUBHOMY Pa3BUTHIO
MPABOBBIX OTHOIICHUN, KOTOPHIE OXBATBHIBAIM pa3Iu4Hble Cc(epbl UYeT0BEYECKON
JESATCIIBHOCTH, Y€MYy HMEIOTCS JIMHTBUCTHYECKHE CBHUACTEILCTBA: Murdrum, scyldig,
celic, fah® u muorue npyrue.

K OCHOBHBIM COOBITHSIM paccMaTPUBAEMOTO MEPUO/Ia, OKA3ABIINM 3HAUUTEIBHOE
BIIMSIHUE HA CTAHOBJICHUE OPUTAHCKOW MOHapXWUH, OPUTAHCKOTO IMpaBa M aHTJIMIUCKOTO
S3bIKa, OTHOCUTCS, BO-TIEPBBIX, MPUHATHE XPHUCTHAHCTBA aHriocakcamu B VI Beke.
[lepBble TOMBITKA MPEBPATUTh SA3bIYECKOE HacelieHHne bpuTaHCKHMX OCTPOBOB B
XPUCTUAH NATHPYIOTCS 597 TOIoM. DTHOHUM @He/bl CBSI3BIBAIOT C JIETEHIOW, KOTOpas
mupoko wu3BecTHa Onaromapss bene JloctomourenHomy. CoriiacHo STOM JIETEHJE,
oynymuit ['puropuit | Benukuii BCTpeTun Ha phIHOYHOW muiomaau B Pume palos,
KOTOPBIX MPUBE3JIM C BpUTAHCKUX OCTPOBOB M I'OTOBWIM K ITpojaxe. bynymuii mana
puMmckuii cpaBamI ux ¢ anrenamu (‘for they have an angelic face”). Ciycrs rojsl, koraa
OH YyXe OblI TMamoid pUMCKUM, OH TOPYYHUJ OTBETCTBEHHYIO MHUCCHUIO TIO
pacnpocTpaHeHUI0 XpucTthancTBa B BemukoOputanuun ABryctuny. CrycTsi MpUMEpPHO
100 ner mocne mnpuObITUsS ABryctuHa B KeHT Bcs AHMMS yXe NpUHsIIA
XPUCTHAHCTBO .,

[IpuHsTHE XpUCTHAHCTBA 3aKOHOMEPHO MPUBEIIO K aKTUBHOMY YIOTPEOJICHUIO B

CTpaHC JIATUHCKOI'O sA3bIKa M 3HAYUTCIbHOMY IMPHUTOKY JIATUHCKOM JIEKCUKH. 3HAUCHUEC

4 MenbnukoBa E.B. Meu u mupa: aHTJII0CAaKCOHCKOE OOIIECTBO B HCTOPHH U d1oce. M.: Meicas, 1987. — C. 7

50 B sTOM paszene u mocneayomux — BCe MPUMEPHI B3AThl M3 crosapeit Bosworth-Toller Anglo-Saxon Dictionary. — URL:
http://bosworth.ff.cuni.cz/, a tax:xe Middle English Dictionary. — URL.: https://quod.lib.umich.edu/m/med/

51 Baugh C. Albert, Cable Thomas, A History of the English Language, Fifth edition. — London: Pearson Education, 2002.
—P.75-76
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JTAHHOTO (paKTa BEJMKO JJII CTAHOBJICHUSI U PA3BUTHS MPABOBOM JIEKCHKH, MMOCKOJIBKY
OHa B 3TOT IEPUOJ 0OOraTHIIACK 3a CYET JATHHCKUX 3aMMCTBOBAHUMN .

CrnenyrommM BaKHBIM COOBITHEM C TOUYKH 3pEHUS (OPMUPOBAHUS TOCYIAPCTBA U
npaBa SBJISICTCS 3aBEpIlIEHHE OO0pa30BaHUS CEMH NEPBBIX AHTIMHCKUX KOPOJIEBCTB —
VYacceke, Occeke, Caccekc, Bocrounas Awnrmus, Mepcus, Kent u HoptymOGpus,
KOTOpBIC Mo37Hee ['eHprx XaHTUHTIOHCKUI 0003HAauMT Kak heptarchy (cenmapxus) B
Historia Anglorum®?,

Janublii (akT uMeeT 00JIbIIOE 3HAYEHHE JJI CTAHOBJICHHS TPABOBOM CUCTEMBI B
AHIIMM: BO-TIEPBBIX, OYyuyr HE3aBUCUMBIMH O0JIACTSAMH, KKJI0€ U3 ITUX KOPOJIEBCTB
pa3pabaThiBasio CBOM COOCTBEHHBIE 3aKOHBI, YTO HEU30€KHO HAXOIWIO OTPAXKEHUE B
TEPMUHOJIOTHH. BO-BTOPBIX, perMOHANIbHBIC BAPUAHTHI SI3bIKA 3a4aCTYIO MPOSIBIISUIUCH B
OTJIMYHOM HAIMCAaHUU KaK CJIOB OOIIETO sI3bIKa, TaK M CIENHUAIBLHON JIeKCUKU. Takoe
NPOSBIICHUE IIEHTPOOSKHBIX TEHACHIMU (ABW)KCHHE K 0OBbeauHEeHHI0/movement
towards unity®®>) gpngerca B menom oxHOM W3 Haubollee NpPHMEYATEIBHBIX
0COOEHHOCTEH aHTTUICKON TEPMUHOJIOTHH TIPaBa, MOCKOJIbKY UMEHHO OHU, COXpaHss U
nepeaBas  BaXHEUIIYI0  UCTOPUKO-TEPPUTOPUAIBHYID U KYJbTYPHO-TIPABOBYIO
uH(pOpMAIUIO, HEMOCPEJICTBEHHO CIOCOOCTBYIOT Pa3BUTHIO TEPMHUHOJOTUH U
TepMHHOCHCTEM . [IpuMeUaTeIbHO, YTO JOMHHHUPYIOIIYIO POJb B IPaBOTBOPYECTBE Ha
dbenepaabHOM ypOBHE WTpalia TeppuTopusi, 3aceneHHas otamu — Kent. Kpome Ttoro,
umenHo B Kenre, B ropone KenrtepOepu, ¢ ApeBHEHIITNX BPEMEH >KUJI apXUEMUCKOII,
SIBJISTIOIIMICS M 1O CEH JIeHb IJIaBHBIM TpejcTaBuTesieM anriuiickoit (a ¢ Xl Bexa —
aHTJIMKAHCKOM ) IIEPKBH M IIEpKOBHOTO paBa (canon law).

HauaBmimecss BCKOpe CKaHIWHABCKHE HAOETM Ha TEPPUTOPUIO AHTIIOCAKCOB
npHUBeIM B HMTOre K TOMy, 4uto B |X Beke koponb Ajbdppen Bemmkuit (871-901)
3aKJIIOYMIT CTpaTEruuecKkoe nmepeMupue ¢ AaTrckum kopojeM ['yrpymom (Yaamopckuit

Mup 878 rojaa), B pe3yJibTare KOTOPOro TEPPUTOPHUS CTpaHbl ObLla MOJACICHA TaK, 4TO

52 Henry of Huntingdon. Henrici archidiaconi huntendunensis Historia Anglorum. Edited by Arnold Thomas. — London,
1879. — 476 pp.
53 SIpuesa B.H. VcTtopus anrnmiickoro nureparypnoro sssika |X-XV Beka. Mocksa. 1985. - C. 18
54 Blair P.H. An introduction to Anglo-Saxon England. 2nd Edition. Cambridge, 1979. — P.49
5 Nkounukosa B.A. BO3HUKHOBEHHUE U PA3BUTHE KYJILTYPHOIO KOMIIOHEHTA B AHTJIOA3BIYHON IOPHINYECKON
TepMHHOJIOTMH (Ha Marepuaie tepmuHocucteM Aurmumy, Hlotnannun u CIIA): Tucc. ... nokr. dunoin. Hayk. — M., 2014.
-C. 103
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BOCTOYHAs 4acTh momana noja ympasienue ['yrpyma (Danelagh, oGmacte marckoro
npaBa), a 3amajgHas 4acTh OcCTajach MOJ ropucauknuend Anbdpena. [IpumeuaTenbHo,
YTO JaTdaHe, BO TWIaBe ¢ ['yTpyMoM, NMPUHSIN XPUCTHAHCTBO, YTO CHIOCOOCTBOBAJIO B
HEKOTOPOW CTEMEHW B3aWMOBJIHSHHUIO KaK KyJbTYpbl, TaK M JICKCHKH aHTJIOCAKCOB U
natdad. OJHAaKO Ha JTOM WX TMPOTHBOCTOSHHUE OTHIOAL HE TIPEKPATHIOCh, U
MOCJICYIONTNE JECATUIICTHS OBUTM OTMEYEHBI MHOTOYHCICHHBIMU CPaKCHHSIMH,
HanOoJiee MpUMeYaTeIbHBIM U3 KOTOPHIX sBisieTCs OuTBa mpu bpynaunOypre (937 r.), B
KOTOpo# mobdeny oxaepxanu anriaocakcbl. B 1014 roxy xopons CBeH u ero ceiH KHyT
(Benmukuit) 3acTaBUIM aHTJIOCAKCOHCKOTO KOpOJisi JTenbpena OexaTb B H3THAHHE.
Ckopas cmepth CBeHa mpuBesa k ToMmy, 4To KHyT cTan KopojieM AHIJINH, KOTOPOH U B
TIOCJIEIYIOIYIO YeTBEPTh BEKa IIPABMIIU JaTCKUE KOPOIn Y,

OnHUM W3 KITIOYEBBIX MOHATHH TOro BpeMeHH sBisieTcst bretwalda (apuanTb
nanucanus: brytenwealda, brytenweald, bretanwealda, brytenwalda). Kak ormeuaer
C. ®aHHUHT, TIEPBBIC CBUJCTEILCTBA CYIIECTBOBAHUS AITOTO KOHIICTITA, «IIPABUTEISA
oputoB», nartupyrorcs VI Bexom. Tepputopus, KOTOpod OH TpaBui, ObLIa BCS
TEPPUTOPUST COBPEMEHHOM AHIIMU I0KHee peku XamOep. EMy mnoguuHsmuch u
IUIATWIIA JJaHb KOPOJIM, KPOME TOrO, OHU OBLIM «BOCHHOOOSI3aHHBIMHU» TEpe]] HUM.
Bretwalda nmen pemaroriee ciioBo BO Beex JeliaX MEPKBU 10 Beelt AHMmu. B nepuo ¢
VI no X Beka 3TuM NoHsATHEM 0003HAYANIUCh 8 TipaButeneit: droept, Dina |, Keriaun,
Orenvbept |, Peasansa, Oasun, OcBanba u OcBuy. 3HaMEHATEIIbHO, YTO OCHOBHBIC
MOATBEP)KIACHUS CYIISCTBOBAHUS JTOTO TIOHATHS TPUCYTCTBYIOT B «llepkoBHOI
UCTOpUHU aHTIIOB» beswl, omHako cam bena aTo moHsTHE HU pa3y HE YIIOMUHAET, KaK U
HE KCIIOJIb3YeT POMAHCKOE 10 CYTH TOHATHE umnepamop, HO UCIOIb3yeT Imperium u
1OJT HUM UMEET B BUJY BCIO TEPPHUTOPHIO, KOoTOpoil mpasmi bretwalda. He menee
NPUMEYATETBHO M TO, YTO B «AHTIIOCAKCOHCKOW XpoHHKey» 1o/ bretwalda ymomunaetcst
ToNbKO Jrboepr>’. HekoTOphIe MCCIEN0BATENM MIPUXOAAT K BBIBOAY, YTO CaMa Peaus

bretwalda Oputa B3sTa W3 Bu3aHTHiiCKOW HMIIEpHUH, HACIICAME KOTOPOW WIPAJIO

56 Baugh C. Albert, Cable Thomas, A History of the English Language, Fifth edition. — London: Pearson Education, 2002.
—P.84-85
>7 Steven Fanning. Bede, Imperium and the Bretwaldas // Speculum, Vol.66, No. 1. — Pp.1-26
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CYLIECTBEHHYIO pOJIb JJIsl aHIJIOCAKCOB, HECMOTpPS Ha TO, YTO Pumckas nmmepus yxe
JIaBHO MPEKPATHIIA CBOE CYIIECTBOBAHME Y,

B cuiay HEMHOTOYMCIEHHOCTH HMCTOPUYECKUX CBHJIETEIBCTB HEKOTOPHIC
UCCIJIEIOBATENN 3aKOHOMEPHO CTABSAT O] BOIPOC CYLIECTBOBAHHUE 3TOTO IOHATHUS U €T0
BaXHOCTE MITH 7K€ TIBITAIOTCS HAWTH OTJIIMYHYIO OT NPMHATOM TpakToBKy bretwalda®:.

Kak ormeuaer O.B. ABakoBa, CTaHOBIIEHHE TOCYyJapcTBa, (eonann3aus
OOIIECTBA M €r0 COLMAIBLHOE PAcCIOCHHE MPENONPENETUIN TEPMUHOIOTHIO TpaBa®,
Kpome Toro, mo cnpasemmuBomy 3ameuanuro E.M. Ceparok, nexkcuka mpasa
KOHIIEHTPUPYETCSI Ha KOHKPETHOH JIMYHOCTH, TO €CTh YAaCTHOM JIMIE KaK OOBEKTE U
CyObeKkTe mpaBa, a TEPMHUH IIpaBa ONUPAETCS Ha CBSI3b CO CIIOBaMHU, KOTOpBIE
0TOOPAKAIOT COLUATHBHEIE OTHOIIEHUA S,

CrnenyeT npoOsSICHUTH, YTO 3a4acTyl0 UMEHHO MOJUTHYECKUE, TEPPUTOPUAIIBHBIE U
OOIIEKYTBTYpHBIE OCOOCHHOCTH TOW HJIM MHOM CTPaHBI OKa3bIBAIOT KIIFOUYEBOE BIIMSHUE
HA CTAHOBJICHUA $3bIKA, a 3HAUWT, U HA CTAHOBJICHHE TEX WJIM WHBIX TEPMHUHOJOTHUH.
AHIIINS B JAaHHOM ClIydae He SIBJsieTCsl UCKitoueHneM. Kak BUJHO M3 pacCMOTPEHHBIX
BBIIIE OCOOCHHOCTEW TOCYIapCTBEHHOTO CTpPOs, B JAPEBHEAHTIIMHCKUAN TIEpUOJ
CTAaHOBJICHUS sI3blKa B II€JIOM M JIEKCUKHM IpaBa B YAaCTHOCTH SIPKO MPOSBISUIUCH
perMOHANIbHBIE  OTJIMYMS, OOYCIOBJICHHBIE, B TIEPBYIO oOuYepenb, IJIEMEHHON
pa3apoOIEHHOCTBIO, KOTOpas Opaja CBOE Hayallo Ha KOHTHHEHTE (Y4TO, BIpOUEM,
HEKOTOPHIMH HCCIIEIOBATENSAMHI CTABUTCS IMOJ COMHeHue®®), HO mpu IepeceeHny Ha
bpuTaHckue ocTpoBa cTasia CriaXuBaThCsl.

[Ipu n3ydyeHnn aHIJIMKUCKOTO YroJIOBHOIO MpaBa APEBHEMIINX BPEMEH BO3HUKAET

psan cioxHocTed. [lomMumMoO yXe yKa3aHHOW CKYIHOCTH IMCBMEHHBIX HCTOYHHUKOB

%Daniel G. Konig. Arabic-Islamic Views of the Latin West: Tracing the Emergence of Medieval Europe. Oxford, 2015. —
Pp. 109, 277

%9 Douglas Morton Dunlop. The British Isles According to Medieval Arabic Authors // Islamic Quarterly, 1957, Vol. 4. —
Pp. 11-28

80 patrick Wormald, Stephen Baxter. The Times of Bede: Studies in Early English Christian Society and its Historian.
Wiley-Blackwell. Hoboken, 2006. — 310 p.

61 James B. McClure. Overview of the Old and New Testament. Geelong, 2012. — 261 p;

Barbara Yorke. Reading the Anglo-Saxon Chronicle: Language, Literature, History. Brepols, 2010. — 344 p.

62 ABaxosa O.B. ®opmuposanue 1 QYHKIMOHUPOBAHKE AHTIMHCKOHN I0PUIMIECKO TEPMUHOIOTHH B IPOLIECCE
CTaHOBJICHUSI TOCyMapCTBa U nipaBa B AHrmu: J{uce. ... kaua. ¢pmwioi. Hayk. — M., 2006. — C. 97

83 Cepmrox E.W. HaumeHOBaHUs JIUIL B A3bIKE IPEBHETEPMAHCKOr0 npasa. Jlucc. ... kan. ¢punoin. Hayk. — M., 1987. — C.
93-94, 99

% SIpuesa B.H. Ucropus anrnuiickoro nureparypHoro s3sika 1X-XV Bexa. Mocka. 1985. — C. 17
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U3YyYCHHE AaHTJIMHACKOTO YTOJOBHOTO TpaBa OCIOXKHSETCS W JAPYruM (akToOpoMm, a
UMEHHO: W 3aKOHBI CaMbIX TMIEPBBIX KOpPOJICH, M CO3JaHHBIC TMO3JHEE CTaTyThI
I0JIpa3yMEBaIOT 3HAHUE HEMHUCAHOTO (TO €CTh CYMIECTBYIOIIETO0 TOJBKO B YCTHOM
gopme) 3akoHa®.

Bo-BTOpBIX, OOIIEN3BECTHO, YTO B TOT IIEPHOJ] AaHIJIOCAKCHl €JIBa JIH
pasrpaHMuYMBAIM YrOJIOBHOE M TIpaxkaaHckoe mnpapo®®. Tem He MeHee, A1 CaMUX
aHTJI0CAaKCOB (M B OCOOEHHOCTH TSl KX MIPaBUTEINEH) YTOJIOBHOE MPaBO OBLIO BOIPOCOM
IICPBOOYCPETHON BaXKHOCTH, B IEPBYI0 OdYepeab ITOTOMYy, 4YTO pa3sHOOOpa3HbIC
B3WMaeMble MTpadbl 32 MPECTYIUICHUS TPHHOCWIA HEMAJIBIN JI0X0 B Ka3HY.

OnuH u3 wuccienoBareneil aHrauickoro mpasa, b. Topm, onuceIBaeT B CBOEHU
pabote Ancient Laws and Institutes of England®” 47 c6oprukoB 3akoHOB, CO3IaHHEIX 3a
BpeMs npaBiieHus 14 pasHBIX KOposei. YacTh ATUX CTaTyTOB SIBISIOT COOOM COOPHHUKHU
KaK CBETCKHX, TaK ¥ PEIUTHO3HBIX 3aKOHOB, YTO, B CBOIO 0UYEPE/Ib, IIOJHIUMACT BOIIPOC O
pasrpaHMYEHUM TOHATUS Crime u sin (npecmynnenue m 2pex)®. Tak, x mpumepy,
tepmun disloyalty (usmena xoponio, cocyoapcmeennas uzmena) 0603Hadan He TOJIBKO
NpeCTyIUICHUE TIepel KOPOJIEM WIIH FOCYAapCTBOM, HO U MPECTYIUICHUE Mepe OOroM.
OOBSICHEHUEM ITOMY CIYXKHUT TOT (DAKT, UTO KOPOJIb CUUTAIICA «U30paHHBIM OOTOM» H
1OCeMy  BpeJ, HAHCCCHHBIM KOPOJIO, OBUI HAaHECEH M  «BBIIICCTOSIICMY.
CBHIIETEIBCTBAMH TECHOTO TICPEIICTCHUS 3aKOHa M pPEIurud B BenwkoOpuTaHuu
SBIISIIOTCS TAaK)KE OTNEIbHBIC CIWHMIIBI, HMCIOJIb3yeMble UII O00O03HAUEHUS OCOOBIX
violations to clergy (mpectyruieHuii mepea LEPKOBBIO) U P SAMHHUIL, 0003HAYAFOIINX

PEIUTHUO3HLBIC ITPCCTYIJICHUA.

8 Stephen James Fitzjames. A History of the Criminal Law of England. Volume 1. — London, 1883. — P.51. [DyeKTpoHHbIii
pecypc]. — URL: https://archive.org/details/ahistorycrimina0lunkngoog

% Patrick Wormald. Papers Preparatory to The Making of English Law: King Alfred to the Twelfth Century Volume 11
From God’s Law to Common Law. — London, 2014. — P.99

7 Thorpe Benjamin. Ancient laws and institutes of England: comprising laws enacted under the Anglo-Saxon kings from
Athelbirht to Cnut. — England, 1840. — 674 pp.

88 Patrick Wormald. Papers Preparatory to The Making of English Law: King Alfred to the Twelfth Century Volume I1
From God’s Law to Common Law. — London, 2014. — P.99.
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Yro Kacaercs 3aKOHOB Pa3jIMYHBIX KOpOJIEH, NMPABHUBIIMX B PacCMaTpPUBAEMBIH
NEPUOJ, OTMEYAECTCS, YTO OHU B OONBIION CTENEHH SABIISAIOTCS IOBTOPEHUEM YK€
M3BECTHBIX paHee 3aKOHOB®.

Uctopuk mnpaBa JIx. CredeH BblaenseT [Ba MOApa3Jeia B HM3y4YaeMOM WM
MaTepuajie, COTJIACHO KOTOPbIM MOYKHO OTCIEIUTH CTAHOBJIIEHUE aHIVIMKCKOIO
YrOJIOBHOTO TpaBa B JAPEBHEHIINIA MEPHOJ — PaHHSS KiacCU(UKALNS MPECTYIUICHUN U
yrojioBHasi mpoueaypa. Bropoil pasnen BkiIrodaeT B ceds Kak NEPBUYHOE IOA00ME
CUCTEMBI CYZI0B, TaK U IPOLECC JOKA3BIBAHUS BUHBI.

K apeBHEMIIMM NPECTYIUIEHUSAM aHIJIOCAKCHI OTHOCUIIM CIEAYIOIIHUE KaTeropuu

MPOCTYIIKOB:

1. Offences against the King and Lord: sirwung (ceosop npomue kopoas unu e2o
orcuznu, ceoeop npomus 6oea); mundbryce (napywenue mupa unu
bezonacnocmu kopons); forsewennes, oferhirness (neysaosicenue, npespenue);

OTH NpECTYIJIEHUsT YIOMUHAKOTCS B Pa3JIMYHBIX COOPHUKAX 3aKOHOB:

Be hlafordes syrwunge. Gif hwa embe cynincg 0dde hlaford syrwie... — Of plotting

against a lord. If any man plot against king or lord... (Secular Laws of King Cnut);

On Centlande at dam mundbryce (for the offence), v. pund dam cingce, and pre6 dam

arcebiscope... (Ecclesiastical Laws of King Cnut);

Gif hwa butan porte ceapige, donne sy hé cyninges oferhyrnesse scyldig... (Laws of
King Edward).

2. Offences against public justice: manswaru (1orceceudemenbcmeo);

Gif man mannan mdnswara hateb... (Laws of Hlothhare and Eadric)

3. Offences against religion and morals: h@denscipe (s3v1uecmso), forhealdnes

(pacnywennocms), c@wbryce (npenobodesinue), meghemed (unyecm),

cifesdom (b11y0), déofol-gield (noxnonenue ovsisony);

8 Stephen James Fitzjames. A History of the Criminal Law of England. Volume 1. — London, 1883. — P.52. [DnekTpoHHBbIit
pecypc]. — URL: https://archive.org/details/ahistorycrimina0lunkngoog
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W¢, forbeddap eornostlice &lcne haedenscipe. Hedenscipe bip 0t man idola weordige
Ozt 1s det man weordige h&dene godas and sunnan odde moénan fyr 0dde flod waeter-
wyllas 00de stanas... — We earnestly forbid all heathenism: heathenism is to worship
idols, that is to worship heathen gods, and sun or moon, fire or water, springs or

stones... (Secular Laws of King Cnut);

Wid &ghwylcne @wbryce — Against all kind of adultery (Ecclesiastical Laws of King
Cnut);

4. Ecclesiastical offences: beordorcwealm (ocywecmenenue abopma), wiccecreeft

(konooscmeo), stredbreche (napywenue obwecmeennozo nopsoka);
Ne gyman gé galdra ne idelra hwata ne wigelunga ne wiccecreefta (Wulfstan's Canon
Law Collection);

5. Offences against the persons or individuals: manslege/mordorslaga/

manncwealmness (ymwluwiennoe ybouticmeo), wund (pawnenue), niedhiemed
(uznacunosanue), ethlyp (nanaoenue);
Gif pedf brece mannes hiis nihtes and hé weorde dzr ofslegen, ne sie hé na mansleges
scyldig — If thief breaks into a man’s house at night and he (thief) is therefore killed, a
man is not to be found guilty of manslaughter (Extracts from Exodus, prefixed to
Alfred’s Laws);

Se de @hlip gewyrce — Whoever commits an assault... (Laws of Athelstan);

6. Offences against property: stwlping, péof (kpaoswca); roberia (epabeorc),

foresteall (smopowcenue, kpaoxca co eznomom), hamsocn (nanaoenue Ha
yenoseka 6 e2o odome), husbryce (e3nom), bernet (nooowcoe), gebreegd
(napywenue yerocmuocmu scunvs), ofercreeft (mowennuuecmeso)’.,
W¢ cwadon be hamsocnum sede hit ofer dis do daet hé polige ealles das de age and si
on cyninges dome hwader hé lif 4ge — We have ordained respecting 'ham-socns' that he
who shall commit it after this forfeit all that he owns, and that it be in the king's

judgment whether he have his life (Edmund’s first code);

0 Tam xe. P.56
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Husbryce and beernet ... is botleas — Bootless is ... house-breaking and arson (Secular
Laws of King Cnut).

HawnOosiee pacnpocTpaHEHHBIMU NPOCTYNKAMH B JpeBHEMIIee BpeMms ObLIN
IPECTYIUICHUs MPOTHUB coOcTBeHHOCTH. Tak, hdamsocn obosnagan “the earlier form of
burglary ”"*; Tlox tepmunom ofercreeft nompasymesaercst menblii psa OpeCTyILICHHIA:
Hanpumep, peningslieht — uszecomosnenue ganvuusvix oenee.

3a yka3aHHBIC TPECTYIUICHUS IMOJIAraiich Pa3HOOOpa3HbIE HaKa3aHUs, KOTOPHIC
JIeMWINCh Ha MTpadbl W TENeCHbIE Haka3aHWs. ECTh W TpuUMeEphl Jpyrux Mep:
erdwrecca — BBICHUIKA 3a IIPeAelbl CTpaHbl’2, DusMdeckue Mepbl BKIKOYAIU B ceOs
gewitennis (cmeptHyto ka3Hb), limlew (pacuieHeHue (MM OTCEUCHHME OINPEICICHHOM
gacTH Tena) W Qgepersc (myOim4Hyro TOpKYy). 3HaMEHATEeNbHO, YTO TIOPEMHOE
3aKJIIOUEHUE HE MPUMEHSUIOCHh Kak (hopMa HaKa3aHUs, a TOJBKO JIUIIb B CIydasX, Koraa
OBLIO HEOOXOMMMO yIOCTOBEPUTRCS, YTO MOJO3PEBAEMBIN He cOexutr >, Kak ormeuaer
MensuukoBa E.A., enie apeBHele cyaeOHUKU OOPOJIUCHh ¢ OETCTBOM HECBOOOHBIX,
4TO OBLIO HaMOOJIEE PACIIPOCTPAHEHHOM (POPMOI COLUATLHOTO IpoTecTa’,

tpadbr B JOpeBHEAHIVIMMCKUN TMEpPUOJ O0003HAYAIUCh TPEMs pa3HbIMU
noHsATUsIMK: Wer, bot u wite. Mctopuk npasa Stephen onpesenseT Kaxaplii U3 HUX: Wer
yCTaHABJIMBAJICS KaK IUIaTa 3a J)KU3Hb YEJIOBEKa B CIIydae ero YOMICTBA MM PAHCHUS B
3aBUCUMOCTH OT €T0 COIMAJIBHOTO IMOJIOKeHUs. Eciin yenoBeka OOBHHSIIM B KpaXKe, OH
B HEKOTOPBIX CIy4asx ObuT 00s3aH 3ariaTUTh CBOM Wer kopoito. Eciu ero oObsBIsin
BHe 3akoHa (‘outlawed’), ero mnopyuwmrtenu (bOrhS) MOKHBI OBLIM OIUIATUTH ITY
cymmy > 2,

Yro kacaercs bot, 3ToT mTpad BIIAYUBAIICA KaK KOMIICHCAIUS TOCTPaIaBIIeMy
or mpectymieHus. Ee pasmep wmor OwiTe angild (puxcupoBaHHBIM) WM
KOHBEPTHUPOBAJICS, HANpPUMEp, B Cilydae Kpakd, B PbIHOYHYIO cromMocTh ceaf-gild

(yKpaneHHBIX Beled wim uHoro yiepOa). Wite takike MOKHO Ha3BaTh KOMIICHCAITUCH,

I Tam xe

2 Apaxosa O.B. ®opmupoBanue u GYHKIMOHUPOBAHHUE AHTIIMICKOM IOPUIMIECKOI TEPMHHOIOTHH B HPOLIECCE
CTaHOBJICHUS TOCyIapcTBa U rpaBa B AHmu: Juce. ... kaua. ¢pmroa. Hayk. — M., 2006. — C. 105

73 Stephen James Fitzjames. A History of the Criminal Law of England. Volume 1. — London, 1883. — P.52. [DnekTpoHHbIi
pecypc]. — URL: https://archive.org/details/ahistorycrimina0lunkngoog

74 Mensuukosa E.B. Meu 1 tupa: aHrocakCOHCKOE 00LIECTBO B UCTOPHUH U 3roce. M.: Meicib, 1987. — C.9
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HO TUJIATHJIACh OHA KOPOJIO WM JPYTOMY BBICOKONIOCTABJICHHOMY MPEACTABUTENIO B
3aBUCUMOCTH OT TSDKECTH mpecTymieHus. «Tapudukauus» 0ObIYHO NMPUBOAUIACH B
CBOJaX 3aKoHOB, k mpumepy, Leges Henrici Primi, Judicia Civitatis Lundoniae,
Athelberht’s code, Cnut’s Oxford Code, Ine’s Code u apyrux.

[IpectymieHus, COBEpIIEHHbIE HEKUM JIUIIOM BIEpPBbIE, HAKa3bIBAINCH
0OSI3aHHOCTBIO  BBIIIATUTH ONpEJCNeHHbI Habop mTpadoB. Tak, B 3aKoHaX
Orenvbepra (560—616) yHmOMHHAIOTCS TOJILKO KOMIICHCAIIMM 34 TPECTYIUICHUS,
NPUBOJIUTCS UX «Tapudukanus», k npumepy: “[For violation of] the king’s protection,
50 shillings”’®. B pamnmx 3akoHax Yaccekca, aBTOPCTBO KOTOPHIX IIPUHAICHKUT
koposito Muy (ok. 690 r.), ymomuHagach, MOMHMO IPOYEro, Kpaxka u mrpad 3a ee
cosepmenue: “If a thief is taken he shall die the death, or his life shall be redeemed by
the payment of his wergeld””’. Cnenyer orMeTnTh, 4TO yXK€ B JPEBHEHIIMI IIEPUOL
pa3BUTHS MIpaBa y aHIJIOCAKCOB CYIIECTBOBAIO MOHITHE PEIUANBH3MA: IPH TTOBTOPHOM
COBEpIICHUH TMPECTYIUICHUs ImTpadbl yKE€ HE MNPUMEHSUINCh, W PEIUIAUBUCT
IPUTOBapUBAJICS K CMEPTHOM Ka3HU. Kpome Toro, HEeKOTopble MPECTYIUIEHUs KapalncCh
cpasy ke CMEPTHOM Ka3HbIO UM OTCEYEHHEM YacTH Tena’s,

PaccMoTpenune npeBHEMIIMX MPECTYIUIEHWA W UX HAKa3aHUM 3aKOHOMEPHO
NPUBOJUT K PACCMOTPEHUIO CylneOHOUM mpouenypsl. MccnegoBarenu oTMEUaroT, 4TO B
V-X| Bekax CyHIeCTBOBAJIO JBE TEHJCHIIMH B YrOJOBHO-TIPOIIECCYaIbHOM MpaBeE.
IlepBoii TenaenHnuMel 00braHO 0603Ha4aror infangthief (‘thief seized within’™) — oco0sie
MOJTHOMOYHSI, KOTOPBIMU KOPOJIh AHTIIUHM HAAETST HAMECTHUKOB JIJIsl HAKa3aHUs BOPOB,
NOWMaHHBIX Ha TEPPUTOPHH, BXOAAIICH B ux ropucaukimio. Kpome infangthief, taxxke
cyiiectBoBasia mojutuka outfangthief — momHomouns cyauTh Bopa Ha Jr00OM
TEPPUTOPHUH, T/ie OH ObUI MOHMaH, BHE 3aBHUCHUMOCTU OT €ro mpoucxoxiaenus. O0a

TCPMHHA BOCXOIAT K CKAHIWMHABCKUM IIPAaBOBBIM IIOHATHUAM, KOTOPBIC ObLIH

6 Early English Laws. Zthelberht’s code. [9nexTponnsrii pecype]. — URL:
http://www.earlyenglishlaws.ac.uk/laws/texts/abt/view/#edition,1/commentary,1 0 ¢ 7

7 Simpson A.W.B. On the laws and customs of England: essays in honor of Samuel E. Thorne. [Dnextponssiii pecypc]. —
URL.: http://www.law.harvard.edu/faculty/cdonahue/courses/lhsemelh/materials/Mats2D_2F.pdf

78 Early English Laws. Athelberht’s code. [Dnekrponnsiii pecypc]. — URL:
http://www.earlyenglishlaws.ac.uk/laws/texts/abt/view/#edition,1/commentary,1 0 ¢ 7

™ Oxford Dictionaries. [Dnextponnsiii pecypc]. — URL: http://www.oxforddictionaries.com/
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3aMMCTBOBAHbl B AaHINIMHCKUM s3pIk B 1mepuon Danelagh®®. Dtu gBa  «maGopa
MOJIHOMOYMI»  Hambosiee OJM3KM K COBPEMEHHOMY  CYJIONPOU3BOACTBY IO
misdemeanour (npectymieHusiM HeOOIbIION TshKkecTH) B oTymane ot felony and treason
(TSKKUX TPECTYIUICHUH), MOCKOJIBbKY JJIsi BBIHECEHHs PEIICHUS HE COOMpacTCs CyI
MPUCSKHBIX.

Bropoii TenneHuuel, Oosiee BapBapCKOW M NPUMHUTHBHOM, HO TaKXe IIUPOKO
npuMeHsBIneiics, seasercs law of purgation and ordeal (wmu urtheil, cp. coBp.Hem.
Urteil — mpuroBop), BKIO4aBImIMi B ceOsi camble pa3HOOOpa3HbIE JKECTOKUE ITBITKH
(pacKkaJIeHHBIM JKE€JIe30M, BOJOW, KHUIMSATKOM U jApyrue). ClenyeT OTMETHUThb, YTO
infangthief u outfangthief cuntaroTcs mepBbIM 11aroM Ha MyTH K CTAHOBJICHUIO CUCTEMBI
npaBa B AHINIMM B €€ COBPEMEHHOM, TyMaHHOM Buzaet. BsaumopeiicTBue wu
MIPUMEHEHUE JIBYX MapajuiesIbHO CYIIECTBOBABIINX TEHJICHIIMI B IPEBHEM aHTJIMMCKOM
npaBe IMPUBOIAUT HCCIEAOBATENed K BBIBOJY 00 OJIHOM W3 Ba)XKHBIX OCOOEHHOCTEHN
YTOJIOBHOTO MpaBa AHIJIMM TOTO BPEMEHHU: HAKa3aHHWE 3a MPECTYIUIEHUE SBIISUIOCH
3a4acTY0 MHIUBUAYAJIbHBIM PEMICHUEM M MOCIEAYIOIIHNM JEHCTBUEM IMOCTPaJaBILICH
CTOpPOHBI IO OTHOIICHWIO K TMPEeCTymHHKY, 4to Stephen u Schwyter BmomHe
CpaBeJTIMBO Ha3bIBAlOT pPrivate war. Jlpyrue ucCleaoBaTeid TakXKe BIOJHE
OIpaBJaHHO YIOMHHAIOT fdh (KPOBHYIO MECTh), SIBJISIFOIIYIOCS OJHHUM W3 BaKHCHIITUX
NEPEXKUTKOB POJOBOTO CTPOSI.

[Ipu 3TOM HEOOXOAUMOCTH MCTUThH ObLJIa HEKUM COLMATBHBIM HUMIIEPATHBOM —
HampuMmep, Korja yOuila Wi €ro pOJACTBEHHUKHM HE MOIJIM BBIIUIATUTH BEPIelibll
(«3akonbl Umo», 74.1)%2. Jlume mnosmuee BunsrensMm 3aBoeBaTellb HECKOIBKO
«Moz[H(bnquOBan» 9Ty «MHIUBUAYAJIBHYIO B0171Hy», BBeig ornest (cy&-noeduHOK).

B 3aBepuienue omnucanusi npoueaypbl CyAONPOU3BOJCTBA CIEAYyET CKa3aTh U O
CYILIECTBOBABIIMX B PAacCMaTpUBAEMyIO0 JIOXY BHUJAX CylnoB. K HHUM OTHOCHIUCH
Hundred Court (corennnie cyasr), Country Courts (cymsr rpadcets), Courts of

Franchises (menocpencrBenno cotum). Kpome Toro, cymecrBoBanu township officers,

8 Otto Jespersen. Growth and structure of the English language. London, 1935. — P.73

81 Stephen James Fitzjames. A History of the Criminal Law of England. Volume 1. — London, 1883. — P.59 [DnekrponHbIii
pecype]. — URL: https://archive.org/details/ahistorycrimina0lunkngoog
82 MenbuukoBa E.B. Meu n iupa: aHII0CaKCOHCKOE 06IIECTBO B UCTOPHH U 31oce. M.: Mbicib, 1987. — C.6-7
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KOTOPBIX MOXHO CUMTATh MPOTOTUIIOM BO3HUKUIEH 3HAYMTENBHO MO3KE MOJULIUUA. DTH
JIULA 3aHUMAJINCh PETYIISAIUEH pab0Thl MECTHBIX CYJ0B M HA3HAYAIUCh KOPOIEMES,

Nrak, NOCKOIBKY yK€ B APEBHEUILINN IEPUOJ CTAHOBIEHUS I'OCYIAPCTBEHHOCTH
U mOpaBa B AHINIMM MNPEANPUHUMAINCH MOMBITKH PErYJIUPOBATh ITPABOOTHOIICHUS
JI0JEH, B TOM YHCIIE U B 00JIaCTH, KOTOPYIO CE€iluac Ha3bIBalOT YTrOJIOBHBIM MIPAaBOM, B
AHTJIMACKOM SI3bIKE IPUCYTCTBOBAIM ONPEIEICHHBIE IMOHATUSA, KOTOPBIE SBISUIACH
0a30i1, Ha KOTOPOU BIIOCJIEICTBUH, B CpPEJIHE- U HOBOAHTJIMUCKUI MEPUOJ, CTPOUIACH
CUCTEMA TEPMHHOB. B JIpeBHEAHINMICKUMU NEPUOJ MOKHO TOBOPUThH JIMIIL 00
OTJEJIbHBIX JIEKCUYECKUX €JIMHUIaX, TEM HE MEHee, 00JaarolMuX OINpeaAeIEeHHbIMU
JMHTBUCTUYECKUMHU OCOOEHHOCTSIMH, KOTOpPBIE OYIyT pACCMOTPEHBI HUXKE.

[lepexonss K pacCMOTPEHUIO OCOOEHHOCTEM CTAaHOBJICHHS TEPMHUHOJIOTUU
YTOJIOBHOTO MPaBa B MEPUOJ] €€ 3apPOKIAECHUS, CIEyET OTMETUTh HECKOJIBKO TEHICHIINMH,
KOTOpbIE OBLIM MPUCYIIH AHTIUHCKOMY SI3BIKY paccMaTpUBAaEeMOM 3MOXHU B LejaoM. Bo-
NEPBBIX, JAPEBHEAHTTIMICKUANA S3BbIK BKJIIOYAN B ce€0s P pa3HbIX JIEKCHUYECKUX CJIOEB:
IPOTOUHI0EBPONEICKOro, 00IIErepMaHCKOro U COOCTBEHHO aHrnuiickoro. [lpu Bnomixe
MOHSATHOM BJIMSIHUM CHavaJia JaTbhIHU, a 3aT€M JIPEBHECKaHAMHABCKOIO, CIEAYET, TEM HE
MEHEE, IOMHUTh O TOM, YTO BOIIPOC O 3HAYEHHUM 3aUMCTBOBAHUU B JPEBHEAHTIIMHUCKUN
NEpPUOJT Pa3BUTUA S3bIKa HE 10 KOHIA MposicHeH. C OJHOW CTOPOHBI, YCTaHOBJICHBI
BIIOJIHE KOHKPETHBIE MPUMEPHI CJIOB, KOTOPBIE MNPHUIIM M3 APYIHX SA3BIKOB — IO
MHEHHUIO HEKOTOPBIX HCCleqoBaTeneil, ux Obuto mopsimka 600 — ¢ Apyrou, STUMH Ke
UCCJIEIOBATENSIMUA TIPU3HAETCS, YTO JPEBHEAHTIIMUCKUIN A3bIK 00J1a/1a] 3HAUUTEIbHBIMU
cpeactBamMu it cioBooOpazoBanus. “Old English was a typical Old Germanic
language, with a purely Germanic vocabulary, and a few foreign borrowings®. Ilpu
ATOM, YTO KacaeTcCsl JICKCUKH MpaBa U MOHATUN, 0003HAYABIIMX pEaJTUU COLMAIILHON U
aIMUHUCTPATUBHOW CUCTEM TEPPUTOPHM JATCKOIO MPaBa, COBEPIIEHHO OYEBUIHO, YTO
CKaH/IMHABCKUE 3aWMCTBOBaHWS OBUIM HE MeEHee BaKHbIMH. Tak, law sBnsercs
ckaHauHaBcKUM ciioBoM (ctapoHopB. log, crapomarckuit logh). Hapsay ¢ Hum B

JPEBHECAHTIMACKUA 3aMMCTBOBATUCH TMoHATUS Mal (deiicmsue 3axona), botleas

8 http://www.bbc.co.uk/history/trail/conguest/wessex_kings/anglosaxon law 05.shtml
8 Rastorgueva T.A. A History of English. — M., 1983. — P. 50-51.
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(neuckynaemuoiit), hamsocn (nanadenue na epaca 6 eco dome), Niping (npecmynnux),
rape (usmacunosanue), ran (epabexc), sacleas (nesumnosmwii) u ppyrue®>,
IOpuanyeckas TEpMUHONOTUSL MEPEXHWIAa NMPUHLUMIINAAIBHbIE M3MEeHEeHHs mociie 1066
roga, a OOJBIIMHCTBO CKAHIWHABCKUX CIIOB OBUIM 3aMEHEHb TEPMHHAMH U3
(paHIy3CcKOro UM IaTeiHu®’.

HcrouHrKaMy JpPEBHEAHTVIMACKON FOPUINYECKON JIEKCUKH OBbUIM, C OJHOU
CTOPOHBI, CTUHUIIBI OOIIETo SA3bIKa ¢ OIICHOYHBIM 3Ha4YeHUEM, K mpumepy, aful, pleoh,
scyld, man-ap, forgyltan u npyrue. I[Iponcxoauio cyxeHue, Crieluann3ays 3HaYCHUs
CJIOBA B OOILEM SI3BIKE, IIPH 3TOM H3HAYalIbHAsk OLEHOYHOCTh HE BCETIA COXPAHSIAch,

Vke B JpPEBHEAHTNIMHCKUI TEpHOJ CTAHOBJICHUS S3bIKA HMEIH MECTO
MOPGOIOTUYECKUH,  JIGKCUKO-MOP(OJOTUYECKU U CHUHTAKCHUYECKUU  CIOCOOBI

06p330BaHI/I$I JICKCHUKMU.

Yro kacaercs MOpP(QOJIOrHMYECKOro crocolda ciI0oBOOOpa3oBaHUs, TO CaMbIMH

YJaCTOTHRIMU ObUIM Hpedukcanmsa #u cypduxkcamus, a Taxke npeduxkcamus u

cybdukcaims  omHoBpemenno:  forhealdnes  (pacnmywennocms),  oferetolnes

(upesoyeooue), bealusio (panenue, cmepmv). Ilpm 3TOM y CYIICCTBUTCIIBHBIX

cyhdukcamus Obia Oosiee pa3BuTa, 4eM mpedukcaiys, a y rIarojioB HaOJIOAaIOCh
HIUPOKOE pa3HOO0Opa3ue B ynoTpeOJICHUU MPUCTABOK.

K naubosnee ynorpebiisieMbIM IPUCTABKAM CYIIECTBUTEIbHBIX OTHOCSATCS:

e ofer- — ofercreft (mowennuuecmso), oferdruncennes (upesmepnoe ynompebnenue
anxoeonst), oferetolnes (upesoyeooue), oferfundennes (cyo);

o for(e)- — forhealdnes (pacnywennocms), foresewennes (neysaowcenue), foresteall
(ranaoenue), forespreca (aosoxam), forbod (zanpem);

e mis- — miswende (onacnoe nosedenue), misweorc (npomynox), mishérnes (axm

nenosunosenus), misfeng (npocmynok, epex), misbyrd (a6opm);

8 Erik Bjorkman, Scandinavian loanwords in Middle English. Halle, 1900. — P.12

8 Otto Jespersen. Growth and structure of the English language. London, 1935. — P.71-73

87 Baugh C. Albert, Cable Thomas, A History of the English Language, Fifth edition. — London: Pearson Education, 2002.
—P.89-90

8 Agakosa O.B. ®opmupoBanue 1 (YHKIIMOHUPOBAHHE aHIJIMHCKON IOPUIMUECKON TEPMUHONIOTHH B TIPOLIECCE
CTaHOBJIEHUs TOCY/IapCTBa U npasa B Aurimu: Jlucc. ... kana. ¢puion. Hayk. — M., 2006. — C. 99
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e un- — unded (npocmynox), unrihtwisnes (necnpaseorusocms), undom
(recnpaseonusoe pewenue), unlagu, unriht, unsédfeestnes (recnpaseonusocmy).
Taxoke BCTpedaroTcs CylieCTBUTENBHEIC ¢ TIpUcTaBkamu be-: beordorcwelm (a6opm),
a-: agylting (euna, npecmynnenue), agyltnes (suna).
3acioy)KuBaeT OTAEIBLHOrO0 paccMoTpeHust npedukc ge-: gestala (coyuacmmuux
kpaxcu), gefa (spac), gewita, geweorhta (coyuacmnux). Ilo xnaccudukanum,
npennoxenHoii E.C. Ky6psaKoBoii, 5Tu cioBa oTHocATCs K ge-compositum momenu 1V,
Kak ormeuaer E.M. Cepitok, TepMHUHBI OTMEUYAIOT COIMATHBHOE 3HAYCHHUE, B JTAHHOM
90

cllydae — COy4acCTHE B IIPECTYIUICHUH .

Cpenu  Hamboyiee  pacmpoCTpaHEHHBIX  CYDMUKCOB  CYIIECTBHUTEIbHBIX

BBIJICIISIIOTCS CIAEAYIOIINE TOATPYIIbI:

Bubl HDCCTVHHGHHﬁ, a6CTDaKTHI>IG ITOHATHA.

e -ung — sirwung (ceosop), myrarung (yvouticmeo), eswicung (npedamenbcmeo),
swicung, forsceapung (npecmynienue);

e -ing — stelding (xpaorca), niding (omeepoicenue, uzenanue), dgylting (suna),
totihting (paccreoosanue), crafing (npumszanue, uck);

e -nes/-neas — forhealdnes (pacnywennocmv), oferhiernes (xarammnocme,
npeneopesicenue), foresewennes (meysaoicenue), rihtwisnes (zaxonmnocmo),
unsodfestnes (necnpaseonrusocms);

e -scip(e) — hwdenscip (azviuecmeo), dernegelegerscipe (npeniobooesnue),
gléawscipe, nidscipe (doxazamenvcmeo), Wrohtscipe (npecmynnenue);

e -dom — cifesdom (621y0), dryhtdom (cyo suamu), heftedom (nesons), heedendom
(szbivecmeo), undom (necnpaseonrusocms), SWicdom (mowennuuecmeo);

e -0 — bealusio (panenue, cmepms), thefd (kpaorca), bealunid (npecmynnoui
ymoblcen);

0603Haan01uHe JIFOICH-YYACTHUKOB IIpoIecca MpaBoCy ISl

8 Ky6pskosa E. C. UmeHHOE c1OBOOOpa30BaHKE B TEPMAHCKUX s3bIKax // CpaBHUTENbHAS TPAMMATUKA TEPMAHCKUX
sa361K0B. M., 1963. — C. 70-73
% Cepmiok E.W. HaumenoBauus nu1l B A3bIKE APEBHErEpMAHCKOro mpasa. Jlucc. ... kaun. punon. nayk. — M., 1987. — C.
132-138
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e -end — cwellend (youuiya), andfengend (zawumnux), aspyrgend (credosamens),
ceswicend (npecmynnux), swicend (npeoamens), hearmcwedend (kresemnux);
e -ling — reepling, heeftling (zaxnrouennsii), feohtling (6opeu);
o -ere — cwellere (youiya), flesctawere, fleescwellere (nazau), rypere (epabumens),
scetere (cobnasznumeny), stridere (sop).
[Mocneanue tpu cyddukca, -end, -ling, -ere, kak npaBwio, 00pa3OBHIBAIH
OTIJIArOJIbHBIE CYIIECTBUTEIIBHBIE.

K PacipoOCTpaHCHHBIM IMPUCTABKAM MPUIArdTCIbBHBIX OTHOCHUTCA B IICPBYIO

ouepenb UN- — unriht (recnpaseonusocms), UNSG0 (nooicw), unscildig (nesunosnuwiii).

K naubonee pacnpoctpaneHHbIM cy(ddukcaM npuiararejJbHbIX TOrO Mepuoaa

OTHOCSITCS:

o -léas — dingléas (nesunosnwui), arléas (npecmynnoui), bealuléas, bismerléas
(nesunosnwvuir), borhléas (6e3 wnamewt), ladléas (nmezaxonmwiir), leahtorléas
(Hesunosnulll);

o -ful —bismerful, scyldful, teellful (sunoensiir), nioful (npecmynnwiii);

e -ig — frumdysig (nepsoe (npecmynnenue)), ccreeftig (cobmooarowuii 3axomn),
moradorscyldig (sunosnwviti 6 ybouiicmee), déadscyldig (sunosmnwviti 6 cmepmu),
efenscyldig (oounaxoso eunosnuie);

e -lic — lahlic, ewfestlic, cewlic, dliefedlic (saxonnwui), domlic (npasosoii);

e -en — forligeren (ecmynuswuii 6o enebpaunyro cessv), eWlesten (zaxoumwiii),
cefterboren (nocmepmnoinii), cifesboren (nezaxonnoposicoennuiii);

Taxxe BecTpeuaroTes nmpuiaratelbhbie ¢ cyddukcom -cund: yfelcund, déofolcund

(OvsONILCKUL).

[ToMUMO CYIIECTBUTENBHBIX M IPHJIAraTeibHbIX, JIEKCHKA YrOJOBHOIO IIpaBa
OblIa TpeACTaBlIeHa HEKOTOPHLIM KOJIMYECTBOM IJIAarojioB. IIpM 3TOM IJAaroibl 4acTo
00pa30BHIBAIUCH IPH IOMOIIM MPHCTABOK, KOTOPBIC M3MEHSIIM 3HAYEHHE IIlaroia, K
KOTOPOMY J100aBIISIIIUCH:

e mis- — mistriwan (nodospesams), miswendan, miswenian (zroynompebdsmu),

miswissian (ssodumuw 6 3abayacoenue), misheodan (npuuunsme eped);

52



e be- — beclypian (obeunsme, 3asnerams), bebeorgan (zawuwams), beféon

(ruwmams cobecmeennocmu), befician (npeoasamy);

e a- — dadéman (cyoums), aderian (npuuunsme ywep6), dbedan (ockeeprnsmv),
abannan (swi3vi6ame 0 dauwu nokasanuit), abréeotan (yousams);

o for(e)- — forebétan (snocumo nezaxounvie nonpasxu), fordéman (npucosopumv),
foresacan (zanpewamy), forfléon (coecamy);

e 0on- — ongietan (cyoums), oncwealdan (y6usams), onbestelan (ob6eunsme 6
npecmyn.ienuu), onsprecan (o6sumnsms);

e Un- — ungereccan (cuumamo ¢ cebsi obsunenue), Unsodian (gparvcupuyuposams),
untréowsian (oomamnvieams);

e ge- — gedeman (cyoumw), geehtan (domocamwcs), gescieppan (swvinocums
cyoebnoe peuterue), geteohhian (cyoums).

[TpucraBka Qe- B cioydae IJIaroJioB BBICTyNajda B TMEPBYIO OYepeIb Kak
dbopMooOpazoBaTeIbHas U YaCTO MCIIOIB30BANACH IS (DOPMBI IPHUYACTHS IIPOIIIEIIIETO
BpeMenu (cp. coBp. HeM.: Stehlen — stahl — gestohlen — ykpacmy).

I[Tomumo addukcaru, B APEBHEAHTJIMICKOM OBLIO HIMPOKO PACHPOCTPAHEHO
CJIIOBOCJIOXKEHHE, TO €CTh JICKCUKO-MOP(OJIOTHYECKUM CIIocOo0 0O0pa30BaHMS JICKCHKHU.
Cpeau NpoayKTUBHBIX KOPHEH B HCCIIEAYEMOM JIGKCUKE YacTO BCTPEUYAIOTCS TaKue, Kak:

KODHI/I CYICCTBUTCIILHBIX C a6CTDaKTHBIM 3HAa4YCHHUCM.

o -creft- — ofercreft (mowennuuecmso), deéofolcreeft, wiccecreft (konooscmeo),
mordorcreft (youticmeo);

e -Weorc- — manweorc (npecmynienue), firenweorc (epex), banweorc (youiicmso),
laoweorc (zrnodesnue), moroweorc (youticmeo), Ni0geWeOrc (srodesnue);

e -fang- — feohfang (nonyuenue ezamxu), healsfang (wmpagh emecmo cmepmmoii
kasnu), forfang (kongucrkayus umywecmsa);

e -bryce- — mundbryce (napywenue szaxonos o szawume), Wwedbryce
(npedamenvcmeo), cewbryce (napywenue kiams), aobryce (rowceceudemenvcmeo),
burgbryce (nponuxnosenue ¢ scunuwe), griobryce (napywenue mupa), hisbryce

(nponuknosenue 6 scunuwye);
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KODHI/I npuJIaraTCjibHbIX.

e -scyldig- — mordorscyldig (sunosuwiii 6 youiicmse), déadscyldig (npucosopennutii
k cmepmu), efenscyldig (oounaxoeo eunosnwiii), feorhscyldig (sunosnvii 6
cvepmu), healfscyldig  (vacmuuno eunosnwuir), manscyldig (npecmynmwiii),
synscyldig (surosnwiir), twiscyldig (noonexcawuii osotinomy naxazanuio);

e -wyrde- — unleahtorwyrde (nesunosnwiit), botwyrde (neuckynaemoe (Oesinue)),
rihtwyrde (zaxonnotii).

Yro kacaeTcs CHHTAKCHYECKOTO crocoda CJIOBOO6D330B3HI/I$I, HanoOoee IMUPOKO

OBLIN TPEACTABJICHBI B IPEBHECAHTITMUCKHUN TIEPUOT MOICITH:

o [Ipunacamenvnoe+cywecmseumenvnoe:  SWicollic  ded  (mowennuuecxoe
oeticmsue), unriht witnung (resaxonnoe naxasanue), unrihte gemeta (nesepmwie
usmepenust), Woge gewihta (o6sewuesanue);

o [nacon+cywecmsumenvnoe: Killen dryhten (youms cocnoouna), stelan scipen
(noxumums cxom), breotan hergas (ynuumooswcumo uodonwr), underfon dedbote
(npucosopumv xk cmepmnuou xazuu), frio niman (eepnymo npasa panee ux
JIUULEHHOMY).

A Takxe:

o CywecmeumenvHoepos+cyuecmeumensroe: cyninges mundbryche (rapywenue
mupa xopoas), ceorles mundryce (napywenue mupa mupsmuna), tae pPos —
II0CECCHBHOCTb, BEIpaXkeHHas -(€)s .

CioBocoYeTaHus OBUIA HE CIIMIIIKOM PACIPOCTPAHEHBI B CHIIY arrIFOTHHATHBHOM
OPUPOABl  JPEBHEAHTIIMHCKOTO  s3bIKA, HWHBIMH  CJIOBaMH, H3-3a  TCHACHIIUH
00pa30BbIBATH MHOTOKOPHEBBIE MOHOJIEKCEMHBIE 00Pa30BaHHUS.

BrIcokast cTereHb pa3BUTHS CIIOBOOOpa30BaHus (M B YaCTHOCTH CIIOBOCTIOXKEHHS)

INPpHUBCIIM K 3HAYUTCIbHOMY KOJHUYCCTBY HpOHBJ’IeHI/Iﬁ BAPpHAHTHOCTH B JICKCHKC

yrojoBHoro npasa. Kak ormeuaer O.B. ABakoBa, CyliecTByeT ABa TUIAa BAPUAHTHOCTH:
BHYTpH- M MeXcCJIOBHas. llepBbplii TN JOMyCKAaeT CyIIECTBOBAHHE HECKOIBKUX
Mopdonornueckux wumM  (HOHETUYECKMX BapuaHTOB cinoBa®. CpeauM BBIIETEHHBIX

HCCIICAOBATCIEM IIOATPYIIII TaKOU BApUAHTHOCTH TCPMHHOB YI'OJIOBHOI'O IIpaBa

9 Tam xe. C. 111
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BCTPEUAIOTCS YETHIPE, MPOWLTIOCTPUPOBAHHBIX HA MPUMEPE TEPMUHOB, 0003HAYAOIIUX
yOUICTBO:
1. KoMIio3uTuBHBIC TEPMHHOJIOTUYECKUE BAPUAHTHI: mordorslege — mordorcreeft —
moroorhete;
2. doHeTHyeCcKUe TePMUHBI-BapuaHThI: Slege — slaga;
3. Addukcanbueie TepmuHbI-BapuaHThl: becwellan — cwellan — dewellan —
gecwellan;
4. KomMno3uTuBHO-Cy(P(pUKCAIbHBIE BapHAHTBI-TEPMHUHBL: mordor — mordded —
morour — moroweorc.

Kpome Toro, nmexcembl, 0003HAYArOIIME yOUlicmEo, HACTOJBKO Pa3HOOOpa3HEI,
YTO WUTIOCTPUPYIOT U MEKCIIOBHYIO BapUaHTHOCTh: mordor — Slege — cwalu — bana.
Cpenu MHBIX NMPUMEPOB — €AMHUIBI, o0o3Hauaronme suny. gylt — scyld — synnignes —
geeofot — man.

BapuaTuBHbIC OTHOIICHHS MEXAy JIEKCEMaMH 3aKOHOMEPHO TMPHUBOJIAT K
PacCMOTPEHHIO BOITPOCa O CHHOHUMHYECKUX Psiax.

BecbMa MHOTOYHMCIICGHHBI C€IWHHMIIBI, BBIPAXKAIOIIME TIOHATHE HEBUHOBHDIIL.
leahtorléas, scyldléas, synléas, unleahtorwyrde, unsynnig, unsynnum, unbealaful,
unscyldig. Kpome Toro, kak yke roBOpMJIOCH BBIIIE, MOHATHE VOULICMBE0O BBIPAXKaIOCh
OOJBIIMM KOJIMYSCTBOM CHHOHHMMOB, cpeau KoTopeix Cwelu, bana, murthrum,
Mordorslege, myrorung, slege, slieht, banweorc, cwalu, mordorsleht, mordorcreeft,
mordorhete, mordorslaga, morour, mordweorec.

OTmenpHOrO0 PacCMOTPEHUST 3aciy)KUBaeT Kpaodica. Elle B JpeBHEAHTITHMHCKOM
TIEPHUOJIC CYIICCTBOBAIHN PA3IMIHBIC TOHITHS JJII 0003HAUCHHS KPAdKCU, NOXUWEHUS,
coJiepIKaIlue JeKceMbl peof-, steel- u reaf-. C nepBoii JJeKceMOW B JPEBHEAHTIIMICKOM
CBsI3aHBI TaKWE EIUHUIILI, KaK peofian (ykpacms), peofd (kpasica), peof (6op). Cama
JeKceMa peof- BOCXOIUT K MpOToMHAOeBporerickoMy *theubaz (cp. coBp. Hem. Dieb —
Bop). OT JiekceMsl steel- oOpa3oBan riaron stelan (4 ximacc CHIBHBIX TJIArojioB, (GOPMBI
NPOIIEAIIEr0 BpEMEHH U BTOpOro mpuyactus stel u stolen coorBercTBenHo). Jiekcema

BOCXOJMT K MPOTOMHIOEBpoOIeiickoii Gopme *stel- (cp. coBp. Hem. stehlen — kpactsb).
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3HaMeHaTeIbHO, YTO JIGKCeMa Takke cBs3aHa ¢ riarosioMm Stalk (mpeBHeaHTIHIICK.
stealcian, bestealcian).

HecMmoTpst Ha TO, YTO B IPEBHEAHTIUICKOM CYIIIECTBOBAIIM IJIarojbHbie (OPMEI,
obpaszoBanHbie OT peof- (theofian, getheofian), a Taxke HernaronbHbie POPMBI OT Steel-
(gestala, stalu), nccinemoBanue kKopriyca JIpeBHEAHTIIMHUCKUX TEKCTOB IOKa3ajo, 4TO B
JPEBHEAHTIIMICKOM peof- 00pa3yeT CyYIIeCTBUTEIbHbIC, B TO BpeMs Kak stel- —
rinarosiel. MccnenoBatens Schwyter BbIABHracT MNpPEIINOJIOKEHHUE, YTO IO 3TOHM IKe
NpUYMHE B COBPEMEHHOM aHTIMICKOM CyIecTByeT riiaroi Steal, a cymiecTBuTeIbHBIC
sop(vl) N Kpaxca 6ynyt obosHauensl thief/thieves u theft. Kpome toro, on mpuogut
npuMepbl pa3nuyHbiX BuaoB Bopos: gold-theof, stod-theof, beo-theof, mann-theof u
apyrue®?. OTHOCHTENBHO NIeKceMbl reaf- ormeuaercs, uTo, B TO BpeMsi Kak B peof-
NPUCYTCTBOBAJIO 3HAYEHHUE CKPBITHOCTH, CEKpeTHOCTH, reafian obosnauano ykpacme
OMKPLIMO.

CemaHTHUYECKHE OCOOCHHOCTH JPEBHEAHTIIMUCKON JIGKCUKU YTOJOBHOTO IIpaBa
BKJTIIOYAIOT B ce0sl POSIBIICHNST aHTOHUMUH. YK€ B JIPEBHCAHTIINHCKOM OHA Oblja JABYX
TUIIOB — CEMaHTU4eCKO U Mopdosornyeckoil. K aHToHMMaM nepBoro TUna OTHOCSTCS
CIMHUIIBI, BRIPAKCHHBIC Pa3IMYHbIMU JiekceMaMu: Cleecléas — hearm, lddléas — scyldig.

Mopdoaorudeckass aHTOHUMHS —BBIPKACTCS TMPH IOMOIINM IPHCTABOK H
cybdukcoB, H3MEHSIONMX 3HAYeHUE clioBa Ha oOparHoe: scyldig — unscyldig
(6unosnwvii — nesunosnerit), aliefedlic — unaliefedlic (zaxonnwiti — nezaxonnwuit), scyldig
— scyldléas, telléas — tellful (sunosnviti — nesunosnovui), botwyrde — Dbotléas
(uckynaemoe — ne uckynaemoe (Oesinue)).

Cormacno  knmaccuduxamuu  JILA.  Hosukoa®, aHTOHMMBI MOryT OBITH
KOHTPapHBIMU, KOHTPAJAUKTOPHBIMUA K KOHBEPCHOHHBIMH, OJHAKO B IPEBHEAHTTUHCKOM
JIEKCHKE YrOJIOBHOTO TpaBa MPEACTaBICHbI JIMIIb KOHTPapHbIC (HA3bIBAIOIIUE
IPOTUBOIOJIOXKHBIC TMPU3HAKK OJMHAKOBOM CTCMEHM BbhIpakeHHOCTH): Scyldig —

unscyldig, aliefedlic — unaliefedlic (zaxonmwiii — nezaxonnwvuir), scyldig — scyldléas, a

%2 Schwyter R. Jiirg. Old English Legal Language: The lexical field of theft. — Odense, 1996. — 197 pp.
% Hosukos JI.A. AHTOHMMUS B PycCKOM s3bIKE. — M, 1973, — 290 c.
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TaKKe KOHBEPCHOHHBIC, TO ©€CTh BBIPAXKAIOIIME CBOWCTBA, HAIPABICHHBIC
poTHBONONOKHO: iht —wrang, woh — elic, fah — ladléas™.

Eme omHuM mposiBIeHHEM OCOOCHHOCTEH CEMaHTHUKH JIPCBHEAHTIMHCKUX
NPABOBBIX MOHITUH SIBIIAETCS mosimcemusi. Hrbke mpuBeIeHbl IPUMEPbl MHOTO3HAYHBIX
aekceM (¢ AeUHHIMSIME Ha COBpeMeHHOM aHrmiickoM u3 Concise Anglo-Saxon
Dictionary®):

Stalu | — stealing, robbery, theft, stolen article;

Stalu Il — fine for stealing;

Burgbryce | — breaking into a (fortified) dwelling;
Burgbryce Il — penalty for that offence;

Griobryce I — breach of grid (peace);
Gridbryce Il — penalty for a breach of grio;

Mundbryce | — breach of the laws of protection or guardianship;

Mundbryce Il — fine for the breach of such laws;

Flieman-feorm | — offence of sheltering fugitives from justice;

Flieman-feorm 11 — fine for sheltering fugitives from justice;

Afwyrdla I —injury, damage, loss;
Afwyrdla II — fine for injury or loss;

Oferhiernes I — neglect, disobedience;
Oferhiernes II — fine for transgression of law or legal orders.
Crnemyer OTMETHUTh, YTO OYEBHUIHA OJHA U3 OCOOCHHOCTEH M3y4yaeMOo JICKCUKH, a

MMEHHO, MOJMCEMHUSI €IUHUII, CBA3AHHBIX C NpectyrieHueM (mepmun |) 1 HakazaHueMm

% Bosworth-Toller Anglo-Saxon Dictionary Clark Hall R. John. [9nexrponnsiii pecypc]. — URL:
http://bosworth.ff.cuni.cz/
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3a Hero (mepmun Il). TlomoOGHOE sIBJIEHHE BO3HHUKJIO, MPEATNOJOKUTEIBHO, B IEISIX
JMHTBUCTUYCCKON SKOHOMHH.
Cpenn neKCHYeCKHX €IWHUIl, KOTOpPhIe 00O3HAa4YalW KaK MPECTyIUIeHWEe, TaK U

HakasaHue 3a Hero, Bbimeasiorcs foresteall m  hamsocn, oOnagaBmme Tpems

3HAYCHUSIMMU:
Foresteall | — intervention, hindrance (of justice);
Foresteall 11 — ambush, assault, offence of waylaying on the highway;
Foresteall 111 — fine for such an offence;

Hamsaocn I — offence of attacking a man in his own house;

Hamsocn 11 — the franchise of holding pleas of this offence and receiving the
penalties for it;

Hamsaocn 111 — the penalty itself.

IToMrMO MHOTO3HAYHEIX CAWHUIL, 3HAYCHHA KOTOPLIX CBA3AHbLI C OJHUM U TCM IKC
MPECTYIUICHUEM, B JPEBHEAHITIMMCKOW JIEKCUKE IIpaBa IPUCYTCTBOBAIA TAKXKE U
CAWHUIIBI, KOTOPBIC o0o03HayYaun JABa Pa3HbIX HAaKa3aHHWA 3a PA3HLIC IIPABOHAPYIICHUA
WM DPECTYIUICHUS:

Feohtwite I — penalty for fighting;

Feohtwite II — fine for coining false money.

KpOMe TOro, CymcCTBOBAJIM MHOI'O3HAYHBIC CANHHIIBI, KOTOPLIC 0603Haanm KakK
CaMoO IMPECTYIUICHUEC, TaK U COBCPIIMBIICTO €I'0 ITPECTYITHHUKA!

Déof [ — criminal, thief, robber;

Déof I — theft.

3aCJ'IY)I<I/IBaeT TAaK)XK€ BHHMAHUA CIWHHIIA sécn, KoTOpas 06.]'18,)18,.]13 YCTBIPbMA
pa3HbIMU 3HAYCHUAMM:

Socn I — seeking, question, inquiry, case, cause;

Socn 11 — attack;

Socn 111 — the exercise of judicial power, jurisdiction, right of inquisition, right of
taking fines, revenue;

Socn IV — district in which a socn (111) was exercised.
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OpHako, cienyer OTMETUTb, YTO B LEJIOM IOJUCEMHUS HE ObUIa ILIMPOKO
pacnpocTpaHeHa B  JIDEBHEAHIJIMIICKOM  JIEKCHMKE yroJIOBHOTO mpasa. Jlumib
npubmm3uTenbHo 20% OoT o0lero yucia JeKCHYEeCKUX e€OuHUL oOjafaid Ooliee 4em
OJITHUM 3HAUECHUEM.

K  ocobGeHHOCTSM TpPaBOBOM  JIGKCMKHA  JPEBHEAHTIUHCKOTO  IEPUOJA,
BBIDAKAIOMIMXCA Ha YPOBHE COACpP)KAHUSA, TaKKE€ OTHOCUTCA CYIIECTBOBAaHUE

Pa3/IMYHBIX CEMAHTHYCCKHUX I'PYIIII.

1. TIpoTroTepMuHBI °, 0003HAYAIONIME NPECTYIUICHUS, HApPYIICHUS:  iermou

(knesema), mordor (youiicmeo), wrohtdropa (kposonporumue), cwalu

(vbuticmeo), husbryce (kpaosica co é3nomom);

2. Ilpororepmunbl, oOoO3Havarmue mnpectynuuka: 0éof (kpaowca), beréafigend
(epabumenv), utlah (napywumenv), sceada (epabumens, nupam), ceSwWica
(npeoamenv);

3. Ilpororepmunbl, 0003HAYAIOIIME YYACTHUKOB CyJIeOHOro Iporecca: Witnes
(ceuoemeny), forespeca (asdsoxam), onspeca (ucmey), déma (cyows);

4. TlporoTepMuHBI, O3HAYalOIIMe Hakazanus, mTpader: bot, wite, wergild,
behéafodlic (cmepmnas xasuw), healsfang (wmpag, ssnsowuiics 3amenoii ons
cmepmuotu kazuu), hearmscearu (naxazanue), déofwracu (raxazanue 3a kpaoicy),
feohwite (wumpag 3a useomoenenue gpanrvuiuswvix monem).

Uro xkacaercs o0o03HAayYeHUs JIOJIEH, YYACTBYIONIMX B MpOIEAYype Cyaa,
OTMEYaeTcsd, YTo Bce (PYHKIMHU BBINOJHAJI OJMH yenoBek: ‘“the avenger is accuser,
witness, judge, and executioner in one”®.

B KOHTEeKCTe WcciaeIoBaHUsS TEPMUHOB 3acCly)KUBACT BHHUMAHHUS TaKKe BOIPOC

NOABM)XHOCTH CEMAHTHUKH. HpI/I CpaBHCHHMM MW COIIOCTaBJICHHUHU IIPOTOTCPMHUHOB

JIPEBHEAHTIIMUCKOTO IEPUOJIA C TEPMUHAMHU, KOTOPBIE CYLIECTBYIOT B YTOJIOBHOM IIpaBe
CErOJHS, CJIETYEeT BBIICTUTh HECKOIBKO TPYIIN €IMHUILL B 3aBUCUMOCTHU OT UX CYJIbOBI:
1. EnunMibl, KOTOpbIE MOTEPSIM NEeHOpaTUBHYIO KOHHOTauuio. Yaie Bcero

HpH‘lHHOI;'I CIIyXuJla JCKPUMHHAIN3AIHA I[GﬁCTBH?I, HHA4YC TOBOPsA, IMOTCPA

% Jenks E. A short history of English law: from the end of the year 1919, Third Edition. — London, 1924. —P.60.
[Onexrponnsiit pecypce]. — URL: https://archive.org/details/shorthistoryofen00jenk
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coctaBa TMpecTyluieHus. VIMEHHO K 9Toil Tpymme OyayT OTHOCHTHCS

MHOTOUHWCJICHHBIE  JICKCUYCCKHUE CIUHUIIBI, O00O03HAUaBIINE PEIUTHO3HBIC

npecTyruieHus:  wiccecreeft  (kommoBcTBO),  Oferetolnes  (mepeemanue),

oferdruncennes (upesmepHoe ymoTpeOjcHHE CIUpTHOTO), ettulnes (skaaHOCTH),
fléamldst (BepoorctymamuectBo), dwola (epeck), hierwing (GoroxynscTo). U3

HEPEJTUTHO3HBIX HApPYIIEHUH CTOMT OTMETUTH dobryce (HapymieHHE KIISATBHI),

unrihte gemeta ond woge gewihta (oOBemmBanue — B TOpProBie), ewbryce

(u3meHa), v IpyTue;

2. EnuHUIKI, KOTOpbIe M3MEHWIH TUTAH COJIEP)KaHWs WIN TUTaH BhIpaxKeHus. Tak,
hlafordsearu (Tpu3oH) crano treason (rocymapcTBeHHas W3MeHa) W espionage
(mnuonax) ®. Efentéam (croBop) mosmHee CTalno CIOBOM OOILErO sA3bIKA, a
BMECTO HEr0 CErojHs YyMoTpeOsieTcs TepMUH COnspiracy. EauHMIBI JaHHOTO
TAnma  OyayT  mojapoOHee  pa3oOpaHbl B cleaymomeM — naparpade
(cpenHeaHTIMMCKUM TEpUo/);

3. EnuHMIBI, KOTOpBIE COXpPAaHWJM CBOC IIEpBOHAYAIbHOE 3HAYCHUE U
HE3HAYMTEIbHO W3MEHWIM IUIaH BbIpakeHHs. K HUM oTHOcATCS mordur
(ymbltieHHOE youiicTBo), manslieht (HenpeaymbliiuieHHOE YOUICTBO, YOUHCTBO
10 HEOCTOPOXKHOCTH), Stalung (kpaxa).

B pesynabTate paccMOTpEHHs pa3IUYHBIX CTPYKTYPHBIX, CEMAHTHUCCKHX U
(GyHKIMOHATIBHBIX OCOOCHHOCTEW JPEBHEAHTIMNCKON JIEKCMKMA YTOJIOBHOTO TIpaBa
MOJKHO CJeJIaTh BBIBOJ, YTO HAYUHAIOT MPOSIBIATHCS DIH30JANYCCKUE CHCTEMHBIC
NpU3HAKW, a HMMEHHO: 3apOKIAIOTCSd AHTOHUMHYCCKHE OTHOIICHHS, HAaOJFOTAr0TCs
TIOBTOPSIIONIMECS MOJEIN O00pa30BaHUS JICKCHKH, BBIICISIOTCS HaWOOJIee YacCTOTHBIC
ci0BooOpa3oBartesibHble ad(PUKCHI.

3aKOHOMEPHO BO3HHMKACT BONPOC O pEAM3alMHd POJOBHIOBBIX OTHOIICHHIA,

IPUMEPBI KOTOPBIX TAK)KE MOXKHO OOHAPYKUTh:

Péof
I

béodéof stoddéof mandéof golddéof regndéof
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[Mpototepmun  0éof (kpaosica) sBISETCS POAOBBIM JUIsl  TPOTOTEPMHHOB,
0003HaYaIOIIMX Pa3HbIE TUIHI BOPOB B 3aBUCHUMOCTU OT MPEAMETa KPaxKu WK crocoda

KpaXXu — ITYEJ, YEJIOBEKA, 30J10Ta, JIOWIAJAEH, OTKPBITOM KPaXHu.

Wite
I

woruldwite wundwite bisceopwite blodwite

[IporoTepmun Wite sBiISIETCS POJOBBIM JJIA €IMHHMI, O0O3HAYAIOLIUX PpPA3HBIE
BU/Ibl HAKA3aHUH B 3aBUCUMOCTHU OT UX THUIIA U JIUIA, KOTOPOMY KOMIIEHCUPYIOT yiiepo

— mrpad, 3a paHeHue, TUIATUMBINA €MUCKOITY, «KPOBb 32 KPOBbY (KPOBHAs MECTb).

Wracu

dc¢ofwracu gyrnwracu nidwracu synwracu nydwracu

Wracu sBnseTrcss poaOBBIM IS €AMHMI, OO0O3HAUAIOIIUMX HaKa3aHue 3a
ONpENICIICHHbIE TIPECTYIUIEHUSI W CTENEHb CEPbE3HOCTHM HAKA3aHHUS — 3a Kpaxy,
TEJIECHBIE ITIOBPEXKICHUS, TPEXH, )KECTOKOE HAKA3aHUE.

Takum oOpa3om, OTHEIbHBIE NPOSBICHUS CHCTEMHON MNpPUPOABl B JIEKCHKE
YTOJIOBHOTO MpaBa UMEJId MECTO B APEBHEAHTIIMUCKUI NIEPUOJ] CTAHOBJICHHUS sI3bIKa, ¢ V
no X BeKa, YTO MO3BOJISIET TOBOPUTH O TOM, YTO MEHOpAaTHBHAS JIEKCHKA, HE OyIy4uu
W3HAYAJIbHO BBICTPOCHHOM B TEPMHUHOJIOTMIO, C CAMOI0 Hadajla CBOETO CTaHOBJICHMS,
CTPEMUIIACH K CUCTEMHOM IIPUPOJIE.

B cuny OrpaHM4eHHOro KOJIMYECTBA JOCTYIHBIX HMCTOPUYECKHUX CBUIECTEIILCTB,
ylaercsi clienarh JIMIIb OTAEIbHBIE BBIBOJBI O CUCTEME IpaBa U 00 OCOOEHHOCTSIX €€
JIMHTBUCTUYECKOIO NPEACTABICHUs B JaHHBIM Iepuod. TeM He MeHee, YCTaHOBIJIEHO
JIOCTOBEPHO, YTO YK€ B JIPEBHEHIIUHN MEPHUOJ Y AHTIIOCAKCOB CYIIECTBOBAIM MOHATHS
npecmyniexus, HAKA3amus W JPYTUX BAXKHBIX IIPABOBBIX KAaTETOPHM, KOTOPHIE
HaXOJWIU BeIpakeHue B si3bike. [Ipu 3TOoM Hanbosee pacpocTpaHEHHBIMU CIIOCOOaMU
o0pa3oBaHus CHEIMAIbHON JIEKCUKHU B JIAHHBIN NIEPUO/T ABJISUIUCH, BO-TIEPBBIX, CYKEHUE
WK crienu(uKaims 3Ha4eHHs JIEKCUKU OOIIEero sA3blKa (YTO MO3KE CTajJ0 Ha3bIBATHCA
TEPMUHOJIOTH3aLMEN), KOTOpas COMPOBOXKAAJIACh YAaCTUYHOW WM TMOJHOM moTepen

ICPBUYIHOI'O OLCHOYHOI'O KOMIIOHEHTA, BO-BTOPLIX, a(b(bI/IKcaLII/IH, [MpuicMm
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cypdbukcanus Obula Oosiee  mpucylia O00pa30BaHMIO  CYIICCTBUTENIBHBIX U
npuiaraTeiabHbIX, a Mnpedukcanyds B OCHOBHOM ObUla MpHCyIa riaroiam. Tak,
UCCIIEIOBaHKE TOKA3aJI0, YTO Y CYHIECTBUTEIBHBIX ObLIO 7 TOBTOPSIOIIUXCS IPUCTABOK
u 9 cydpdukcoB; y mpuiiaraTeibHbIXx — 1 HamboJiee pacnpocTpaHeHHasi MPUCTaBKa U 5
cydukcos; y rmaronoB — 7 mpuctaBok. B mporiecce oOpa3oBaHUS CIOBOCOYETaAHUI
BEISIBJICHBI MOBTOPSIOIIHECS CTPYKTypHBIE MOJICIIH:
npunazamenvHoe+cyujecmeumenvroe, — CyuwecmeumenbHoepostcyuecmeumensvrioe U
enazon+cywecmeumenvroe, OJTHAKO Yalle CIOXHBIE MOHATHS COCTOSUIM W3 JIBYX W
Oosnee KOpHEH, KOTOpbI «CKIaAbIBaIUCh» BMecTe. Cpeau TakuX KOpPHEH B Xojne
UCCIIeIOBaHMsI ObLIO BbIAENIEHO 6 Har0oJiee YaCTOTHBIX B KOHTEKCTE YTOJIOBHOIO IIpaBa.

bonpmmacTBO (mopsnka 90%) eauHUIl B JPEBHEAHIIIMIICKOM MEepUoAe ObLIN
MOHOJIEKCEMHBIMHU.

Jlekcuka yroJOBHOTO IpaBa B JAPEBHEAHTIUHCKUN TMEPHOJ] JIEMOHCTPHpPOBAIA
pa3INyYHyIO CTETICHh BAPUATUBHOCTH, MPUYEM KaK BHYTPHCIOBHOM, TaK U MEKCIOBHOI.
Cpenu BapHaHTOB IEPBOrO THMA BCTPEUAIOTCA MPUMEPHl Kak (POHETUYECKOM, Tak U
CTPYKTYpPHOUM BapuWaHTHOCTH (KOMIO3UTHBHBIE TEPMUHOJIIOTHYECKUE, adUKCATbHBIC U
KOMITO3UTUBHO-CY(h(DHUKCATHHBIC BAPUAHTHI).

SIBieHME MEXKCIOBHOW BapUAHTHOCTA TECHO CBS3aHO C CUHOHMMHEW. B
OTHENBHBIX CIydasX JIEKCHUYEeCKHE €IWHUIBI MOTJIM 0Opa30BBIBATh  IEMOYKU
CMHOHUMOB, HacuuThiBawomue cBbime 10 egunun. CpeaHsist AIMHA CUHOHUMHYECKON
enoyku — 3 3BeHa. BcemenctBue Toro, uro Hambosee pacmpoCTpaHEHHBIMU
NPECTYIUICHUSIMU Y aHTJIOCAKCOB OBLIM YOUlicmeo W Kpaxca, UMEHHO 3T JIBa MOHSITHS
BBIPKAIUCH MPU MIOMOIIM HAaUOOJIBIIIEr0 pa3HOOOpa3usl JIEKCEM, a TaKKe HAaUOOIBIITNM
KOJIMYECTBOM CUHOHUMOB (y6uticmeo — CBbIlIe 15 CHHOHUMOB).

JlpeBHeaHTIIMICKass ~ JIEKCHMKa  YTOJIOBHOIO  MpaBa  XapaKTepU30Balach
OTHOIIICHUSIMA aHTOHHUMHH, KOTOpas, C OJHOW CTOPOHBI, MOTJIa MPOSBIATHCS
cemantruecku (30%) u Mopdonoruuecku (70% ciiydaeB), ¢ Apyroul, BeIpakaThCs B
BHUJIE KOHTPApHBIX M KOHBEPCHOHHBIX OTHOWICHWM. [Ipumepsl Takmx OTHOMIEHUU
HEMHOTOYHMCJICHHBI, OJHAKO TIO3BOJIIIOT BHOBb IOBTOPUTH TE3UC O HAYaBIIEMCS

OpoLECCe CUCTEMATHU3alMM JICKCUKH YTOJIOBHOT'O IIpaBa.
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MHoOro3HauHas JIEKCUKa TaK)X€ MPUCYTCTBOBAJIA B JPEBHEAHIVIMICKOM, OJHAKO
cBbimie 80% NOHATUN BCE K€ SBISUIMCh MOHOCEMUYHBIMU. MHOrO3HauHas JEKCHKa
uMesia B CpeHEM 2 3HAYCHHUS, HO MHOT/IA U 3 WK 4 3HAYCHHSI, KOTOPBIC OBLIIN CBSI3aHBI
AJIEPHBIM ITOHATHEM.

CeMaHTHYECKHE OCOOCHHOCTH JIEKCMKHM JAHHOTO TEpHoja BKIOYaNIu B cels
BO3MOXXHOCTb BBIJICIUTh OMpPEACICHHBIE TEMAaTUUYECKUE TPYMMbl, OOBEIUHECHHbBIC
pa3HBIMU  AJIEPHBIMU  TMOHATUAMH. TakuxX Tpynm ObLIO  BBIJEICHO  YETHIpE:
npecmynjenue, cogepuiuguiee npecmynienue Iuyo, HaKasaHue 3a npecmynieHue u
VUACMHUKU NPOYECca 0CYyuecmeaileHus npagocyous.

Uro KacaeTcs CEMaHTHYECKOM [JepHMBAallMM B IIPABOBOM JIEKCHUKE, B XOJE
UCCIIEIOBaHUsI OBbUIO BBIIECJIICHO 3 TPYyNNbl E€IUHUI: MPOTOTEPMHHBI, KOTOpbIC
MOSBUJINCh B JIPEBHEUILIMMN IIE€PUOJ CTAHOBJICHUS TEPMHUHOJIOTHH, COXPAaHUIIM CBOE
3HAYEHHUE U HE3HAUUTEJIbHO U3MEHWIIN TIJIaH BBIPAXKEHUS B CHIIY PA3JIMYHBIX S3BIKOBBIX
pedbopM u apyrux mnporeccoB. K HUM OTHOCSTCS OCHOBHBIE TSIKKHE MPECTYIUJICHUS,
youticmeo M Kpadica. Kpome TOro, yCTaHOBJICHBI MPOTOTEPMUHBI, KOTOPBIE COXPAHUIU
IIJIAaH BBIPAXKEHUS, HO N3MEHWIIN TUIAH COJCPIKAHUS, A TAKXKE BBISIBJICHBI CIIy4ad MOJTHOU
JIETEPMUHOJIOTU3ALMHU TIOHITUHN, U, CIIEI0BATEIBbHO, NCUE3HOBEHNUE MMPOTOTEPMHUHOB, TO
€CTh MX MEePEX0/] B CII0OBA OOIIETO S3bIKA.

PaccmoTpeHHbI€ BhIlIE OCOOCHHOCTH CJIIOBOOOPA30BaHMS, a TAKKE CTPYKTYpPHBIE,
CEMAHTUYECKHUE M  CHUCTEMHBIC XapaKTEPUCTUKU IPABOBOM  JIEKCUKU  JAKOT
MPEJCTABICHUE O HAYaJIbHOM JTal€ CTAHOBJICHUA AHTJIMMCKOM TEPMHUHOJIOTUU
yrojoBHOTO TipaBa. [IpeBpaiieHne 3Toil TpaBOBOM JIGKCUKA B COOCTBEHHO TEPMUHBI U
CKJIQIbIBAHHE TEPMHUHOJIOTHYECKOW CUCTEMBI YTOJIOBHOTO MpPaBa MPOU30UIET MTO3XKE — B

CPEIHEAHTJIMMCKAN U HOBOAHTJIMMCKUAN TIEPUOIBI.
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§2. CraHoBJIeHHMe AHTIMIICKO TEPMHMHOJIOTUM YTOJOBHOIO IPaBa B
cpeaneanrauiickuii nepuoa (X1-XI1V Beka)
Cpenneanrimiickuil nepuoj oxearbiBaeT nmpomexxyTok ¢ XI mo konen XIV Beka.

B stoT nepuon Bce aHrnuiickue npaButenu, oT ['aponbaa |1, morubiiero B 6utBe npu
I'actunrce, po Pudgapma Il (1377-1399), npuHamiexann Kk AMHACTUW [lmaHTareHeToB,
MPUYEM KOHEII SMOXH COBIAJl C KOHIIOM MpaBJIEHUs 3TOH ke auHactuu — B 1399 rony
npasuteneM cran I'eapux 1X Bonuar6pok®. D10 Bpems cTaHOBICHHS OOLIETO MpaBa B
Anrman  (1066-1485%). Tlo xnaccudukanuu B.A. IKOHHUKOBOM, NaHHBIA IEPUON
COBMAJAET C MEPUOJIOM BaccajabHO-ceHHOpanbHOU MoHapxuu (X-XI1I Beka) u yacTuuHO
— ¢ mepuosoM coclosHomnpeacrapuTensHol Monapxuu (XII-XIV sexa®).

Hopmannckoe 3aBoeBanne Anrimu B 1066 rony BumerensMom, Kak OTMEYarOT
AN. Cmupnuukuit u H.B. fpresa, Obuio coObITHEM, TOCIIE KOTOPOTO HACTYIAET
nepuoJi OMJIMHIBU3MA, TIPU 3TOM (DPAHILY3CKHIl A3BIK CUMTAETCS SI3BIKOM (Pe0JaIbHON
3HaTH, a OCTaJbHOE HACEJIEHUE MOJIb3yeTcs aHriuiickum. [lo mpoirecTBuM BpeMeHH
bpaHIly3CKHil S3BIK TIEPECTACT YMOTPEONATHCS B OBITY, HO MPOAOIIKAET CUUTATHCS
A3BIKOM BBICIIETO CBETa, JABOPA, LEPKBH M CyAd. AHIVIMUCKHM S3BIK CUUTACTCS
nepeserckuM (uplandish) u rpy6emv (rude)®® 1% Takum momoxenme men ocramercs B
CTpaHE Ha MPOTSKEHUU HECKOJbKHX BEKOB, a COOBITUEM, O3HAMEHOBABIIMM KOHEII
CpEIHEaHTIMICKOro Mmeproaa, MoKHO Has3Bath nmpunatue Chancery Standards (1470-¢
roJIbl) — €AMHOTO CTaHAapTa aHTJIMHUCKOTO S3bIKa IS Bceil BenukoOpuTanuu, KOTOphIi
OCHOBBIBAJICS B TIEPBYIO 0Y€EPE/lb HA HOPME JIOHIOHCKOro auanekralol,

Kak ormeuaroT wuccinenoBareiiv, B CPEIHECAHIVIMUCKUNA NEPUOL U B TEPUOL
CTAHOBJIEHUsI  OOmIero nmnpaBa HAOMIOAAIOTCS  KaK  IEHTPOOEXKHBIE, Tak U
LHEHTPOCTPEMUTENbHBIE TEeHIAEHIMU. [loa LEHTPOOEKHBIMU TMOHMMAIOTCA B JAHHOM

ciydae, BO-TIEPBBIX, 0COOEHHOCTH JIOKAJIbHBIX MPABOBBIX 00bI4aeB (heoaibHOrO TpaBa,

% British Royal Family History. [Dnextponnsiit pecypc]. — URL: http://www.britroyals.com/rulers.htm

7 Taeup P., odppe-Crimnozu K. OcHoBHbIe IpaBoBbIe crucTeMbl coBpeMeHHOCTH. [1ep. ¢ ¢p. B.A. Tymanosa. — M.
Mexnaynap. otHomenus, 1999. — C.12

9 Mxonnukosa B.A. Bo3sHNKHOBEHHE U Pa3BUTHE KyJIbTYPHOIO KOMIOHEHTA B AHTIIOS3EIYHON IOPHANYECKOI
TepMHUHOJIOTHH (Ha MaTepuaie TepmuHocucteM Anrmmd, [lotnanaun n CIITA): Tucc. ... 1okT. ¢punon. Hayk. — M., 2014.
-C.89

9 Cmupauuxuii A. Y. Jlexuun 1o HCTOPUH aHIIHHCKOro s3bika. — M. JlJo6pocser, KNIV, 2011. — C.19-20

100 gpuesa B. H. Ucropuueckas mopdonorus anrmuiickoro sseika / AH CCCP. Uu-T si3biko3nanus. — M.; Jlenunrpaf,
1960. - C.112

101 McColl Miller Robert. English Historical Sociolinguistics. — Edinburgh University Press, 2012. — P.53
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BO-BTOPBIX, MHOTOSI3bIYHE u JTUAJICKTHI Pa3HbIX PETHOHOB. ITon
IIEHTPOCTPEMUTEIPHBIMH HMMEETCS B BHJIy B IIEPBYIO O4YEpE/b, IOIBITKA CO3daHUS
common law («o6mero» npasa) leapuxom 111%, [Tonarue «obiee» 03HaUaeT B JaHHOM
cllydae CO3JIaHHE CIUHOTO CBOJA 3aKOHOB JIJII BCEX TEPPUTOPHUI, Ha KOTOPBIX PaHEE
JeiCTBOBAJIO OOBIYHOE (OCHOBAaHHOE Ha 00bIYasiX) MPaBo.

[Tocire HopMaHcKoro 3aBoeBanus 1066 roga Anrius Oblia nojeieHa Ha fiefs
(beomsr). Hecmotpst Ha TO, 4To BuibrenbM MpaBHI BCEH CTPaHOM, €ro IOJOKEHUE
OBUIO HECTaOWIBHBIM, ITOCKOJBKY Ha MeCTaxX YIpaBsUIM Baccallbl, HaJCJICHHBIC
OTIpe/IeNICHHONW BAacThi0. [l0ATOMY MOMBITKH KOPOJIS IICHTPAIH30BAaTh IPABOBYIO
CHUCTEMY KOpoJieBCcTBa uepe3 co3manme B Becrmmucrepe Royal Courts of Justice
(KoposneBCcKkHX Cy/0B) BCTPETHIIM SIPOCTHOE COINPOTHBJICHHE HAaMECTHHKOB. Ilo 3ToM
npuduHe TepBbie KOpOJIEBCKHE Cyabl pacCMaTpuBalid TOJIBKO T€ Jella, KOTOpHIC
TIOMAJIAJTA TI0JT IOPUCIUKIMIO Kopoiisi. C yCHIICHHEM KOPOJICBCKOM BJIACTH HAa MeCTax
Bce OOoJIbIIIee KOJUYECTBO Pa3HOOOPA3HBIX JCIT IepeaaBaioch JUIsl PAaCCMOTPEHHS B 3TH
cynsl. Jlis paccMOTpeHus aeia HeoOX0uMo ObLIO COCTaBUThH 3asBiicHue Ha umsa King’s
Chancellor (sropa-xaniypiepa) wim e royal judges (koposieBckux cyzei). Ecnu mopa-
KaHIJICp TOATBEPXKAAJ, YTO JIEJIO0 BXOJHWT B KOMIICTCHIIMIO KOPOJS W HCTEI[ IpaB B
CBOEM 3asIBJICHHH, TO OH IMHCAJ JOKYMEHT Ha MMs KOPOJIS M aJIpecoBajl €ro MECTHOMY
mepudy. Takoi moKyMeHT HaspiBajcs Writ/3ewrit, mat. breve (koponeBckum
npeanucanrieMm). Eciu oTBeTYMK ObUT KaTErOpUYECKU HE COTJIACEH C TPEOOBAHHSIMU
UCTIIa, WCTEI[ MOJydYaa BO3MOXKHOCTH OoJiee JCTaJbHOTO PACCMOTPEHHUS W CIIyIIAHUS
nena B Courts of Westminster (Cymax Becrmuncrepa). Ilo3aHee, mapaiienbHO C
pa3BUTHEM AITOW MPOLETYPHI, FOPUCTHI CTATH KIACCH(DHUIIMPOBATH Jieja, MO0 KOTOPHIM
MOTJI0 OBITh BBIJAHO IMpEANUCaHue. Tak Havalo 3apOXKIAThCSA  AHIJIMHCKOE
NPEIEeICHTHOE MPaBO, KOTOPOE B 3HAYUTEIHHOW CTEIICHN OTIMYASTCS OT IpaBa IPYTHX
CTpaH.

Cnenyer eme pa3 OTMETUTh BIUSHUE PHUMCKOro mnpaBa Ha aHIJIMHCKYIO

HpaBOBYIO cucTeMy. Jlo cpeHeaHrIMiicKoro meproia y aHII0CakcoB HE CYIIECTBOBAJIO

102 Ixonnukora B.A. BO3HMKHOBEHHE U Pa3BUTHE KyJILTYPHOTO KOMIIOHEHTA B aHIJIOA3BIMHON FOPUNYECKOI
TepMHHOJIOTMH (Ha Marepuaie tepmuHocucteM Aurmumy, Hlotnannun u CIIA): Tucc. ... nokr. dunoin. Hayk. — M., 2014.
- C.200
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€IUHON CHCTEMBI ITPABOCYAMS, B TO BpEMS KaK y PUMJISIH 3Ta CUCTEMA CYILECTBOBAjA U
OblJla B JOCTATOYHOW CTeneHu pas3BuTa. HeoOXOaMMOCTh peryssiiiuy OnpeeieHHBIX
IIPABOBBIX OTHOLIEHUH ITPUBOJAMIIA K 3aMMCTBOBAHUIO KaK CAMOM ITPABOBOW PEAJINH, TAK
U €€ A3BIKOBOTO BBIPAYKCHHSI.

IToCKOJIBKY BaXKHEMIIYIO pOJIb B APEBHUM IEPUOJ CTAHOBJICHHMS IPaBa UIPAIH
CBOJIbI 3aKOHOB, CJIEAYET OTMETHUTh, YTO OJHUM K3 BaxHeUlux aokymeHTOB XI-XIV
BekoB Obl1 Leges Henrici Primi (3akonsr I'enpuxa |), matupoBanubii 1115 romom.
COOpHHK COIEP/KUT ONMHMCAHUS COBPEMEHHBIX ['€HpHUXy 3aKOHOB, U30paHHbIE PABOBHIE

JNOKyMeHThl »moxu g0 1066 r. m gapyrue Mmarepuansr®,

Hecmotpss Ha cBOMO
OCHOBATEJIbHOCTh, 3TOT CBOJI 3aKOHOB HEJb351 HAa3BaTh MCUEPIIBIBAIOLINM, U TeM Oosee
HEBEPHBIM OBUIO OBl CUMTATh €ro KOJEKCOM, cocTaBiieHHbIM ['eHpuxom |. HambGonee
OJM3KUM ONMCAHUEM CJEAYyeT CUMTATh KOMIMWIALHMIO JEWCTBOBABIIUX BO BPEMs €ro
NpaBJIeHUs] Pa3HOOOpPA3HBIX 3aKOHOB, COOpAaHHBIX BOEAUMHO (IO AHAJOTUU C
nyonukyeMbiMu cerogHs B CHIA cOopHuKamu CyIeOHBIX PEIICHUI U 3aKOHOB IITATOB).
HaubGonee BaxkHbIMU (akTaMu JUIsi CTAaHOBJICHHMsI YTOJIOBHOTO IIpaBa AHIJINH,
CBS3aHHBIMH C 3TUM CBOJIOM, SIBJIIETCS BbIJEJIEHUWE TAaK Ha3biBaeMbIX royal pleas, mwiu
pleas of the crown, koTopble BKIIOYaJM B ceOsi HamboJee TKKUE MPECTYIICHUS:
treason, murder, robbery, arson, rape u theft'%,

CrnenyrommM BaKHEHIIMM JTOKyMEHTOM »droxu sBisercs Magna Carta —
Bennkas Xaptusa BonbHocteid, npunsitas B 1215 rogy npu Moanne be3zemenbHOM.
OrpaHuuuBasi BIACTh KOPOJS U PETyIHUpYysl €€ MPU MOMOIIM M30paHHBIX 25 0apoHOB,
JOKYMEHT HUMEJ pellallee 3HayeHHe [JIsl YroJOBHOIO IMpaBOCyAMs: cTaTbsa 24
3ampeniana mepudaM TpUHUMATh pemieHus mo TsokOam kopoHbl. K konimy Xl Beka
KOpPOJICBCKME CyAbl OOJaadu HWCKIIOYUTEIbHON HOPUCAUKIIMEH BCEM TSHKKUM
npectymieHusm %,

Cucrtema oO1iero npaBa pa3BUBaach Ojarojaps MOCTENEHHOW KOHCOJIUIAIUN

Pa3JINYHBIX BHAIOB Cy,21€6HBIX HNCKOB, KOTOPBLIC OIpPCACIIAINM, KaK HMCHHO HYKHO

103 |_eges Henrici Primi. [Dnextponnsiii pecypc]. — URL: http://ibdphistory-
medieval.wikispaces.com/Leges+Henrici+Primi

104 Huscroft Richard. Ruling England, 1042-1217. — Pearson Education, 2005. — P.113-114

105 Agakosa O.B. ®opMupoBanue 1 GyHKIMOHUPOBAHUE AHTTIMHCKOM IOPHIMUECKON TEPMUHOJIOTHH B TIPOIIECCE
CTaHOBJIEHUs TOCY/apcTBa U MpaBa B Aurymu: Jlucc. ... kana. ¢puioin. Hayk. — M., 2006. — C. 122
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MOAAaBaTh 3asBJICHHUE IO OINPEIECIEHHOMY JIeNly U KAKO€ MMEHHO CIIEICTBUE TOJHKHO
UMETh MECTO B JJaHHOM ciydae. [lepBoHauyaibHO OBLIIO HEOOXOIHUMO OINPENEIHUTh, K
KAKOMY THUIIy MCKOB OTHOCUTCS TO WJIM HHOE JIEJI0, a 3aT€M K HEMY INPHUMEHSIIAChH
cnenuduyeckas mpoueaypa, Kak W B JAPYIMX MOJOOHBIX €My  Ciyyasix.
[TocnenoBarenbHOCTh JEHCTBUA MOTJa 3HAUYMTENIBHO pa3jinyaThCsi KaKk B CyneOHOMN
CUCTEME, TaK M B MNPOLEAype TO3HAHUA. Tak IOCTENEHHO pa3BHBAjach CHUCTEMA
MPEIEeICHTHOTO, WA OOLIEro aHrJIUHCKOro IpaBa — 4Yepe3 HAKOIJICHUE Pa3InyHOTO
poJla IMPELEeIEHTOB, PELIEHUsI 0 KOTOPHIM MOTJIM OBITh MCIOJb30BAHBI B BHIHECEHUU
pELIEeHUI 110 aHAJIOTUYHBIM JIEJIaM.

CnenyeT OTMETHTb, YTO CHUCTEMa OOILEro mpasa JEHUCTBYET U MO CEW JCHb B
coBpeMeHHOW BenukoOpuTaHuum M OBIBIIMX AHIJIMHCKUX KOJOHUAX. TemM He MeHee,
CHUCTEMa MpeTepneBajga M IPETEPIIEBACT ONPENEICHHbIE W3MEHEHUs W aJalTaluio K
COBPEMEHHBIM YCJIOBUAM M IPOJOJDKAET Pa3BUBATHCS IO CEH JEHb, OAHOBPEMEHHO
COXpaHssl CBOK HMCKOHHYIO CTPYKTYPY M IOACTPAauBasCh IIOJ COBPEMEHHBIE PEaJIUU.
Hapsiny ¢ cucremoit common law B CpeHrie Beka B AHTJIMHU TaKk:Ke pa3BUBaeTCs equity
law — mpaBo crpaBeTMBOCTH, a TaK)Ke MPOJODKAET CYIIECTBOBATH JOKTPHHA CAnon
law — niepkoBHOrO Mpasa. Bee Tpu JOKTPHHBI CYIIECTBOBAIN 00K 0 00K 10 KoHIa XIX
Bekal®,

Hopmanjackoe 3aBoeBaHHME Takke CIHOCOOCTBOBAJO AKTUBHOMY IIEPECENICHUIO
3HAYUTENILHOTO Yucia GpaHKOPOHHBIX MpeACTaBUTENEH 3HATH. BOJIBIIMHCTBO TEX, KTO
npuObUT B Ao BMecTe ¢ Bunbrensmom 3aBoeBarenieMm, Obutu u3 Hopmanauu. Ho,
HECMOTpPSl HAa TO, YTO (PPAaHIy3CKUH OBLI UX OCHOBHBIM S3bIKOM, OH €II€ HE HMell
cTaTyca si3blka MpaBa B AHIIMU. B CBOIO ouepean, aHTVIMICKHI SI3bIK, KOTOPBIA paHee
WCIIOJIB30BAJICS NPH PELICHUH HOPUAMYECKHX BOIPOCOB, YCTYNUJI MECTO JIATHIHU.
[TpuunHON 3TOMY NOCITYXWJIO TO, YTO MPEACTABUTEISIM 3HATU ObUIO MpPHUBBIYHEE
UCIT0JIb30BaTh UMEHHO JIATUHCKUH A3BIK MPU PEIIEHUH MPoOJIeM MPaBOBOTO XapaKTepa.
Takum obpaszom, B XI-XII Bekax, B nepuon GpopMHpOBaHUS CUCTEMBI OOILETO MpaBa,

S3BIKOM IOPUIMYECKUX ITOKYMEHTOB B AHMIuu Obul darunckuil. Ilocme 1066 rona

106 Ixonnukosa B.A. BO3HMKHOBEHHE U Pa3BUTHE KyJILTYPHOTO KOMIIOHEHTA B HTJIOS3BIYHON OPUIMYECKOM
TepMHHOJIOTMH (Ha Marepuaie tepmuHocucteM Aurmumy, Hlotnannun u CIIA): Tucc. ... nokr. dunoin. Hayk. — M., 2014.
-C.213
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aHTJIOCAKCOHCKHE 3aKOHBI TEPEBOJWINCH Ha JATUHCKUH, 3aTeM Ha (paHIly3CKUl
a3b1k'%7. Bee 3TO NPUBOAMIIO K JOCTATOYHO 3AMETHBIM U3MEHEHHSAM B JIEKCHYECKOM
coctaBe cdepsl mpasa.

B memom Bompoc O TOABMKHOCTH JICKCHKH 3acCIy)KHBAeT OTIEIHHOTO
paccmoTpenus. Jlekcmka yrojaoBHOTO TpaBa, B 3aBUCMMOCTH OT CTENEHU CBOEH
(UKCHPOBAHHOCTH/TIOIBUKHOCTH ICTUTCS HA CIEIYIOIINE S5 TPYIIIL:

0 («HyJeBas» cTeneHb MOABHKHOCTH) — TepMunbl theft, stealing ocranmcey B
sA3BIKE, a BHOBB NosiBUBINMeca larceny, burglary, robbery ne samennmu ux%,

[TpyunHamMu  (PUKCUPOBAHHOCTH  JTAHHOW  TPYIIIBI  MOTYT  OBITH  Kak
JIMHTBUCTHYECKHE (PUHIIAI YKOHOMHUH, HET HEOOXOAMMOCTH BBOJHMTH TEpMHH larceny,
ecmu theft ommceiBaeT B A0CTaTOYHOW CTENEHHM paccMaTpUBacMoOe SIBJICHHE), TaK U
HKCTPATIMHIBUCTUYECKUE — TIOHATUS OTOOpaXkalu pa3HbIe acClEKThl pacCMaTpUBAEMOTO
oO0BekTa (Tak, burglary, robbery ve sBistores npsimeiMu cuHonnMamu theft, stealing).

1 (mepBasi creneHb MOABHKHOCTH) — HMCTOPUYECKME TEPMHUHBI U TIOHSTHA,
OCTaBIIMECS B SI3bIKE NIl 00O3HAueHUs UCTOpHueckod peanuu. K TakuMm TepMuHaM
OTHOCSTCS Bce peanuu (eomanbHOoro crpos — wite, wergild, angeld, fah, ornest u
IpyTHE.

OUKCUPOBAHHOCTh JAHHOW TPYNIBl OOYCIOBIEHA SKCTPATMHIBUCTHYCCKHUMHU
NpPUYUHAME: JJIMTENBHBIN TIepruoa Geoganu3mMa CMEHIIICS HHBIME (JOpMaMu MOHAPXHH,
OJIHAKO HMCTOPUYECKHE CBUIECTENHCTBA 3a(MKCUPOBAIM MOHATHS B MUCBMEHHOM BUJE,
XOTS B sI3bIKE OHU 00Jiee U He (YHKIIMOHUPYIOT.

2 (BTOpasi cTeneHb MOABHKHOCTH) — JETEPMHUHOJIOTU3UPOBAHHBIE €IUHUIIBL.
[Torepss y3KOro WJIM OLIEHOYHOIO 3HAYEHMs] TMPOM30LUIA H3-3a JACKPUMHUHAIU3ALUH
NOHATUA (MM,  9TO  MOXKHO  CUHMTaTh  «IPOMEXKYTOUHOI»  CTEMEHBIO
JETEPMUHOJIOTU3ALMY U IEKPUMUHAIM3AIMH, U3-32 NIEPeX0/ia B pa3psl MPOCTYNKOB, TO
ecTh 00JacTh TpaxkJaHCKoro mpasa). K TakuM TepMHHAM OTHOCSTCS WICCECreft,

oferetolness, oferdruncennes, ettulnes, dwola, unrihte gemeta, woge gewichta u npyrue.

107 Tam xe. C. 116
108 Otto Jespersen. Growth and structure of the English language. London, 1935. — P.87
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HpI/I‘{I/IHLI ACTCPMHUHOJOIru3anuu (TO €CTh JIMHI'BUCTHUYCCKOI'O }IBHCHI/I}I) B
JaHHOM CJIy4dac cyry6o OKCTPAIIMHIBUCTUUCCKHUC: IIPCCTYIIIICHHUC OOJIbIIIE TAKOBBIM HE
CUUTACTCA.

3 (TpeThd cTeneHb MOJABUKHOCTH) — JIATUHU3UPOBAHHBIE TEPMUHBI. TEepMUHBI,
KOTOpPBLIC 1104 BJIIMAHUCM q)paHI_IYSCKOFO UJIN JIATUHCKOI'O MA3blKa HCE3HAYUTCIBHO
M3MEHWIM IUIaH BepaxkeHus — murder (murdorum!®), theft (deofd), blackmail
(blackmeedel), manslaughter (manslieht), witness (witnes) u npyrue.

HpI/I‘II/IHBI IIOABUXHOCTHU IIaHHOﬁ rpyanbl — JIMHTBUCTHYCCKHC! I[J'IHTCJ'IBHBIfI
18(570)5(001} OWJIMHIBM3Ma HE MOI HE OKa3aTh BIUAHUA HaA op(borpa(bmo N WHBIC YPOBHH
A3bIKaA.

4 (ueTBepTasi CcTemeHb NMOABMKHOCTH) — HauOoJee TMOJBUKHBIC €IUHUIIBI,
KOTOpble ObUIM 3aMEHEHbl JIMOO (paHIly3CKUM (JATHHCKMM) BapHaHTOM, JHOO
BBITCCHCHO APYI'MM HCKOHHBIM ITOHATHUCM. K TCpMHUHaAM STOU I'pyHtIibl OTHOCATCA:

Hlafordsearu -> treason+espionage; efenteam->plot (cmoBo oOmiero
s3pIka)tconspiracy; oferhiness->contempt+neglect; cefwydla->injury; scyldig->guilty
(cp. cpenneBepxnenemenxuii giilte — nonr, mnarex!'?); forespeca->advocate; onspeca-
>claimant; dema->judge; bernet->arson; gescilded->defend; rehtwisnesse->justice;
witan->blame; facen->crime; ofersteelan->convict.

JlaHHas1 rpymnma sBJISIETCA CaMOW MHOTOYMCIEHHOW. [IpruunHaMu moABHIKHOCTH
JCKCUKK B OAaHHOM CJIydaC MOI'YyT CIYXKHTb KaK 3KCTpa-, TdK WU JIMHI'BUCTHYCCKHUC
daktopel. K coxaneHuto, B CHUIy OrpPaHHMYEHHOCTH JAOCTYINHBIX HCTOYHHMKOB U
BPEMEHHOW YNAJIEHHOCTH OT CPEIHEAHIIMMCKOIO JTala pPa3BUTHUS S3bIKa, CIIOKHO
caciaTrb OI[HO3HaqHLIfI BBIBOJ O IIPHUYMHAX 3aMCHbI TCPMHHOB HX (I)paHHYSCKI/IMI/I nim
JJATUHCKUMU CHUHOHHUMAMMU. O)IHI/IM nu3 Hpe)IHOJ'IO)KGHI/Iﬁ ABJIACTCA 06]].[8,5[ TCHIACHIIUA
BBOJIUTh  TPEKO-JIATUHCKHE BapHaHThl IO TNPUYMHE OOl  pOMaHMU3AIUU
aHTJIOCaKcoHCKoro mpasa nociie 1066 r. Eme oguoit (mpaBaa, Gosiee TUMIUYHON ISt
COBPEMEHHOI'0 3Tana pa3BUTHS AHTJIMKACKOTO S3bIKa) MPUYUHOM MOXET CIYKHUTh

MMOCTCIICHHAA yTpaTa CCMAHTHYCCKOI'O KOMIIOHCHTA HCKOHHBIM TCPMHUHOM, YTO Tpe6yeT

105 Melinkoff D. The Language of the Law. — Boston & Toronto: Little, Brown and Co., 1963. — P.74-75
110 Friedrich Kluge. An Etymological Dictionary of the German Language. London, 1891. — C. 149
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3aMeHbl €ro HOBbIM TepMUHOM. Hakoner, pa3BuTue mpaBa MPUBOAWIO K TOMY, YTO
cTapoe TOHATHE YyCTapeBajo W TpeOOBajo YTOYHEHHUS, MPU 3TOM CYIIECTBOBAJIO
MOAXO/SIIIEE JATUHCKOE WIH (PPaHIy3CKOE CIOBO.

B xonme XIII Bexka B cdepe ropucnpyaeHIMH JTaTHHCKUN OBbLI BBITECHEH
¢dpaniy3ckum si3pikoM. [lepBriii 3aK0oH Ha (hpaHIly3CKOM si3bike ObUT BhIyIIEH B 1275
roay, CIyCTs JiBa BeKa IOcje HOpMaHICKoro 3aBoeBaHus. B konie 1300-x romoB u
JaThlHb, U CTapOo(dpaHIly3CKHil ObUIM S3bIKAMH 3aKOHOTBOPYECTBA, HO YXE€ B Haudale
CIIEIYIOIIEro BeKa (DpaHIly3CKUIl TMOJHOCTBIO BBITECHWJ JaTblHb, Kpome c(depsl,
CBS3aHHOM C IIEPKOBBIO. SI3BIKOM CYIOB CTayl (PpaHIy3CKHUH SI3BIK M OCTABAJICA UM
BIJIOTH 10 XIV Beka, moka He HAYaIOCh BO3POXKICHUE AHTIMHUCKOTO SI3bIKa BO BCEX
chepax xu3Hu: B 1362 roxy mapiameHT Bbimyctmin Statute of Pleading, koropwrii
TpebOBa OT Y4aCTHHKOB CyIOIpOM3BOACTBa, 4ToObl Te "'pleaded, shewed, defended,
answered, debated, and judged in the English Tongue.!''" Ilpu sToM naHHBIA cTaryT
ObLJT HaMKMCaH Ha (PPAHILY3CKOM SI3bIKE.

JlocTaToyHO 3HAMEHATENbHBIM fABISETCS TOT (hakT, 4to yxe B 1200-x romax
(bpaHIy3CKHil MOCTENEHHO CTajl CIAaBaTh MO3MUIMU KaK A3bIK OOLIEHUS B AHIJIMU, HO
HaOUpaJl CHJIy KakK SI3bIK IOPUCHPYICHIIMU. DTOMY CIOCOOCTBOBAN Psii MPHUYUH: BO-
NEPBBIX, YaCTh AHTIUNCKON apuctokpatuu octaBaiack B Xl Bexe (ppankopoHHON.
Kpome Toro, HekoTopble MpeACTaBUTENH (PAHIy3CKOM 3IUThl MHUTPUPOBAINA B
BenukoOputanuto B cBsizu ¢ xeHutbOoit ['enpuxa Ill, kopons Aurnuu, Ha DineoHope
[IpoBanckoi#t B 1236 rogy. B To xe BpeMs noJioskeHune (GpaHIly3CKOro si3bIKa KaK s3bIKa
KyJIbTYPBl Ha4allo ycwinBaThes. LleHTpanm3aius mpaBoBOM CUCTEMBI U MOJIUTHYECKAs
CUTyalllsl TakXKe CIOCOOCTBOBAIM YCUJICHUIO (DPAHITy3CKOTO SI3bIKa B AHIJIHH.
[TocTreneHHO wHcue3ass Kak pa3rOBOPHBIN S3bIK, (PaAHIy3CKUH CTall CBOEOOpa3HOMU
XapaKTEPHOW YEPTOM HJIMTHI, KOTOpas o0Jiajajga OMpenesieHHON BIIACTHIO B BBICIIMX
cynax. Mcnonb3oBanue (GpaHIly3CKOTO si3bIka ObIJIO CBOCOOpa3HOM rapaHTUEN TOTro, YTO
OOBbIYHBIE JIOAM HE CMOTYT HHMYEro MOHSATh M HE CMOTYT BMEUIAThCS B IPOILIECC

MPaBOCYIUSI.

111 peter Tiersma. The Nature of Legal Language. [Qnekrpounsiii pecypc]. — URL:
http://www.languageandlaw.org/NATURE.HTM
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Uro Kacaercs HEMOCPEICTBEHHOrO BIUSAHUS (paHIy3cKOro s3blKa Ha
AHTJIOA3BIYHYIO JIEKCUKY YTOJIOBHOTO NpaBa, CIEAYET MPU3HATH Ty UCKIIOYUTEIBHYIO
pOJIb, KOTOPYIO OH CBHIIPAJI B CTAHOBJIEHUM O3TOM TepMmuHOJIOoruu. Mccinenosarenn
OTMEUAIOT, YTO HauOOJbIIEe KOJIMYECTBO 3aMMCTBOBAHUMN MPUIILNIO B AHTJIMUCKUN U3
dpaniry3ckoro B mepuoa mexay cepenunoit Xl u XV Bekamu'?, D10 00BSICHICTCS
UCTOPUYECKUMH TpuurHaMu: nocie 1250 roga B AHIIIMU CTAaHOBWJIOCH BCE OOJIBIIE
¢bpanko(hoHOB, KOTOPbIE HAYMHAJIM UCIIOJIB30BATh U AHTJIMUCKUH S3BIK, YTO HEM3OEKHO
IMPUBOJMIIO KaK K MEXS3bIKOBOM MHTEp(EPEHUNH, TAK U K aKTUBHOMY 3aUMCTBOBAHHIO
B aHIVIMKCKUH SI3bIK paHee HE CYLIECTBOBABIIMX MOHATHI. Kpome Toro, MHOrME ciosa,
0003HayYaBIIMECS MCKOHHOW (MJIM 3aMMCTBOBAaHHOW e€lle B JIpeBHEilllIee Bpems U3
JaThIHU) JIEKCUKON OBUTM 3aMEHEHbl B CPEIHEAHIVIMUCKUU MEepUOJ TAUIMIU3MAMH U
JaTUHU3MAaMH. AHAJIOTUYHBIE MPOIECCHl ObUTH MPUCYIIU U CIICUATBLHOM JIEKCHKE.

Utak, psa MOHSITHH, CYIIECTBOBABIINX B JAPEBHEAHTIIUNUCKOM, OBLUIA 3aMEHEHBI
(GpaHIy3CKUMH WM JIATHHCKUMU JIEKCUYECKUMH €IMHULAMHU B CPEAHEAHTIUHCKHMA
nepuoa. TemM He MeHee, CleayeT OTMETUTh, YTO HAuOOJBIIUI MJIACT CHELHUaTbHOU
IOPUIMYECKON JIEKCUKM B II€JIOM M JIEKCMKH YTOJIOBHOTO MpaBa B YAaCTHOCTU OBLI
3aMMCTBOBAaH U3 (PPaHIy3CKOTO WJIHM JIATUHCKOTO SI3bIKOB IO BIIOJIHE TOHSTHBIM
IIPUYMHAM: B aHIJIMHCKOM OTCYTCTBOBAJIa ONPEAEIECHHAs peajvs WIH IOHSTHE, B TO
BpeMsi KaK OHa CYIIEeCTBOBaJla BO (PaHIy3CKOM WJIM JIATUHCKOM  SI3BIKAX,
CJIEIOBATENbHO, 3aMMCTBOBAIIUCHh M3 HHUX BMECTE C OOO3HAYAIOUIMM €€ CJIOBOM WU
TEPMHUHOM.

BosBpamiasice K OCHOBHBIM TPaBOBBIM OCOOEHHOCTSIM JIOXH, CIEAyeT
OTMETUTh, YTO CPEAHEAHIVIMUCKUM MEPUOJ 3HAMEHYET IIOSBJICHHUE CHUCTEMBI
CyZIONIPOM3BOJICTBA, CYJIbl CTAHOBATCS HEOTHEMIJIEMBIM 3JIEMEHTOM MPABOBOM CHUCTEMBI,

a CyleOHbIE PEICHUsS — OCHOBHBIMHM HCTOYHHMKAMH IpaBa’l®

. LlenTpanm3anus BiIacTH,
KOTOpasi sBJsieTCS B TOJHOM Mepe 3aciayrodt Bumbrenbma |, compoBoxkaaiach Takxke

yHU(UKaenn cucTteMbl CynoB. JIJIsI MOCHEayIOMEro yCOBEPIIEHCTBOBAHUS CUCTEMBI

112 Baugh C. Albert, Cable Thomas, A History of the English Language, Fifth edition. — London: Pearson Education, 2002.
—P.134
113 Ukonnukosa B.A. BO3HUKHOBEHHE U Pa3BUTHE KyJILTYPHOTO KOMIIOHEHTA B aHIJIOA3BIMHON FOPUNYECKOI
TepMHHOJIOTMH (Ha Marepuaie tepmuHocucteM Aurmumy, Hlotnannun u CIIA): Tucc. ... nokr. dunoin. Hayk. — M., 2014.
-C.203
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cynonpousBojactBa ['enpux |l BepHyn cucTemy BbIE3HBIX CynoB. Takue ceccuu
ChITPAJIM KJIIOYEBYIO POJIb B 00pa3oBaHUU OOIEro mpaBa, TO €CTh U B YHU(DUKaUU
JIPEBHEAHTIINMCKON U CPETHEAHTIIMACKON TPABOBOM JICKCUKHM M HA4YaBILEW 3apOXKAAThCS
TepmuHONOruu 4, B 11e10M, ClieyeT Mpu3HaTh Ty PELIAIONIYIO POJb, KOTOPYIO ChIrPau
CyJbl B CTAHOBJIEHUU JOKTPHUHBI OOIIEr0 MpaBa: MPUHUMAEMBIE CYJIbSIMU PELICHUS MO
pPa3IUYHBIM CUTYalHsIM (MPEUEeAeHTh) HAKAIJIMBAJIUCh, & 3aTEM BBIHECEHHBIE PELICHUS
MIPUMEHSUINCH B aHAJIOTUYHBIX Jeax.

[lepexonas kK uccnenOBaHUIO CEU(UUECKUX YEPT JIEKCUKH YTOJIOBHOTO IpaBa
JAHHOM BIOXH, CIEAyeT OTMETUTh, YTO O MepPMUHAX B CPEIHEAHIVIMICKOM IEPUOJIE
MO>KHO T'OBOPHTH JIMIIB C ONPEJAECICHHBIMA OroBopkamu. He BBI3bIBA€T COMHEHUS TOT
(bakT, 4TO, MO CPABHEHUIO C APEBHEAHTIUNUCKUM TMEPUOJIOM, CPEIHEAHTIIMUCKUNA SI3BIK
XapakTepu3yercs OOJbllIel CTENEeHbIO JIEKCUYECKOro pazHoodpasus. Kpome toro, eciu
B JIPEBHEAHIJIMMCKOM SI3BIKE JIEKCHKA YIOJIOBHOTO ITpaBa €1Ba JM IPEICTABILUIACH B
BUJIE CHUCTEMBI, TO YK€ B CpPEIHEAHIVIMICKUNA TEPHOJ HAYMHAET CKJIAJbIBATHCS
TEPMUHOJIOTHS, TO €CTh HAYMHAETCA IMPOLECC CUCTEMATH3alWU, YHOPSIOYNBAHUS
€IVMHUI] CHEUHATbHON JIEKCUKU. OAHAKO TEPMUH B CPEIHEAHTJIMICKOM NEPUOAE U
TEPMUH B COBPEMEHHOM IIOHMMAaHWU — JIBA Pa3HbIX MOHATUA. OHH OTIMYAOTCS KaK
CTENIEHBIO CIEUUATU3AMKA 3HAYCHMS, TaK U KIIOUYEBBIM [JIsI TEPMHUHA CBOMCTBOM —
CTENEHBIO BHIPAXKEHHOCTHU CUCTEMHOI'0 XapaKTepa JaHHON €IMHMIIbI.

B nienomM TeHeHnnn, XapakTepHble AU S3bIKa B LEJIOM, 3a4aCTYH0 BEPHBI U JUIS
CHelUalbHBIX TEPMUHOJIOTHH, YTO JIOTMYECKH BBITEKAET M3 TE3HUCa O JABOMCTBEHHOM
IpHPOJIE TEPMUHA — KAK CIIOBA OOILETO A3bIKA M €IUHUIILI CIEHUAIbHON nekcukn . C
JPpyroi CTOPOHBI, BEpHA U Apyrasi TEHIACHUUSA: B CHIIy CrienU(pUIeCKOd MPUPOIbI sI3bIKa
npaBa, B OCOOECHHOCTM $3blKa YIOJIOBHOTO IIpaBa, psiA uepT OyIdeT NpuUcCyl]
UCKJTIOYUTENBHO A3BIKY 3TOM Y3KOM criennanbHON 001acTH.

[IpumeuatenbHo, yTo yke B XI| Beke B aHruNCKHIA 361K OBLIIM BBEICHBI TaKHe
OCHOBOIIOJIAralolre TEPMUHBI YTOJIOBHOIO ITpaBa, Kak Prison, justice, penal, prove, rob

u apyrue. Prison (BapuaHThl: Prisoun, prisone, presonis) ObI1 3aMMCTBOBaH B Hadaje

114 Tam xe. C. 206
115 Pehopmarckuii A.A. O HEKOTOPBIX BOIPOCcax TepMuHOI0ruy / COOPHHK JOKIAL0B U COOOLIEHHUI TUHTBUCTHIECKOTO
obwecra. — Bem. IV. — 1974, — C.156-157
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Xl Bexa B 3HaUEHUU «TIOpPbMa, 3aKJIIOUEHHBIN, 3aKiIoueHue». Kak yxe yrnoMuHamoch
BBIIIE, JUStICE 3aMeHWN JApeBHEAHIIMHCKUN TepMmuH. [IponcxoxaeHue TepmuHa penal
nocratouHo 3amyranHoe: B Xl Bexke oH ObLI 3amMcTBOBaH B Buje peinal (cp. coBp. ¢p.
pénal), ot cpenHeBekoBoro JjartmHckoro penalis, Bocxomsamiero k poenalis —
«TOABEPTYTHIN HakazaHUIo». [IpociaexuBaeTcsl CBSI3b ¢ KOPHEM POENa — «HaKa3aHUEY,
KOTOPBIA, B CBOIO OYEpEb, BOCXOJIUT K TpedecKkoMy POine — «mrpad, HakazaHUE,
mwiata, Bupa». Kpome Toro, B MNpPOTOMHIOEBPONEWCKOM MPUCYTCTBOBAI KOPEHb
*kwoina, ot kopHs *KWei- «1aTuTh, KOMIIEHCUPOBATEY (CP. COBP. PYC. YeHa).

Prove taxxxe obnanaer juHHON ucTOopuel. [10SBUBIINCE B aHTTIMMCKOM SI3BIKE
U3 cTapodpaHIy3cKoro (0T Prover uim Pruver «mokasbiBaTh, JOKa3bIBATh, IPOBEPSITHY),
OH BOCXOJUT K JIAaTHHCKOMY probare «omeHuTb, mokaszatb», OT Probus «crosmui,
[EHHBII», KOTOPHIHA, B CBOIO OYepelb, BOCXOIUT K IMPOTOUHIOEBPONEHCKOMY *pro-
bhwo- «ObITh criepenn». TepMuH cpa3y ke 00J1aan 3HAYCHHEM «II0Ka3aTh B CYAC», B
OTJIMYHME OT TepMuHAa Proof, or  aHrIo-GppaHKCKOrO  Preove,  KOTOPBIH
TEPMUHOJIOTU3UPOBAJICA O] BIMsIHUEM Tiaroja prove B X1V Beke.

I'maron rob mpowmsomien oT crapodpaHIly3cKOro rOber «ykpacThb, MOXHTHTB,
M3HACWIIOBATh», HO TaK)XK€ KOPEHb MPUCYTCTBOBAJI U B 3alaJHOTEPMAHCKOM: *rauba
«HarpabienHnoe, Tpodei». Kpome Toro, o4eBHIHO CXOJCTBO M C JPEBHEAHTIUHCKAM
reafian (cp. coBp. anri. bereave), koTOpbIii BOCXOAMT K MPOTOMHIOEBPOIECHCKOMY
*raubon «ykpacTh», CBS3aHHOMY TakXe¢ C COBPEMEHHBIM IJIarojoM Fip, OJHHM W3
3HAaUYCHUH KOTOPOTrO SBISIETCS «00onapaTh, OOOKpacTh». IIpuMeuarenpbHO, YTO B
COBPEMEHHOM aHTJIMHACKOM Feave He SIBJIICTCS TSPMUHOM IpaBa, B oTauuue ot bereave
(«oTpabuTh, JIUIIUTHY ).

Eme ogHumM TepMUMHOM, KOTOPBIM TPHUIIET B AHIIMUCKUU s3bIK B XII Beke,
sBasiercs robber. ITpuMevarenbHO, 4TO OH OBUT 00pa30BaH elle B cTapodpaHIy3CKOM
or rob mpu nomonm cyddukca —€r M H3HAYAIBLHO BBIMJISAAET Kak FObeor, uroOsbl
OTJIMYATh €0 OT IJIaroja, KOTOPhIi BO ()paHIy3CKOM IUcaiics rober.

Takum oOpazom, yxke B XII Beke HaOmomaeTcs HAYalO CTaHOBJICHHUS
TEPMUHOJIOTHH YTOJIOBHOTO TpaBa, KOTOpasi B MOCJEAYIoLMe Beka OyJeT CTAHOBUTHCS

Oojlee CHUCTEMHON: OOJIBIIMHCTBO CAWHUI[ TIPUXOJUTIO B A3BIK B KadYCCTBC
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3aMMCTBOBaHUM M3 (HPAHIy3CKOrO fA3bIKa COOTBETCTBYMOIIEro nepuoxaa. [Ipu sTtom He
BCE CJIOBa H3HAYAJIbHO O00Jalaiy CHEIUaJIbHBIM 3HAUYEHHUEM; HEKOTOPBhIE U3 HHUX
TEPMUHOJIOTU3UPOBAIIACH YK€ MOCIIE 3aMMCTBOBAHMUS.

Cpenu mpouux TpoOLECCOB TEPMUHOOOPA30BAHMS CJEAYET OTMETUTH 3aMEHY
paHee CyLIECTBOBABILIEr0 TEPMUHA HOBBIM, 3aMMCTBOBAaHHBIM, TEPMHUHOM, a TaKKe
rpaduueckue uim GoHeTHIECKHEe MOAUPHUKAIIUN, KOTOPHIE MPOUCXOAUIN C TEPMUHAMH.
[Ipouecchr KOHBEPCHH, meTadopu3aIum, TPAHCTEPMUHOJIOTU3ALUN (v
KoHcyOcTantuBanun) B XII Bexe He HAOIIOAAOTCS.

B XIIl Bexe B aHTIIMUCKUHN A3BIK MPUXOIUT AOCTATOYHO OOJBIIOE KOJIUYECTBO
HOBBIX CJIOB, CBSI3aHHBIX C TIOHSATHEM I[IpaBa, NpuueM Habomaercs OoJbliee
pazHooOpa3ue crnoco0oB MomnoiHeHus Jekcuku, Hexxenn B XII Beke. Tak, BrnepBbie
MOSIBIIIFOTCS TEPMHUHBI, KOTOPbIE UMEIOT OJIMHAKOBBIN IIJIaH BBIPAKEHUSI, HO SIBIISFOTCS
pPa3HBIMM YacCTAMH PEYH, TO €CThb TEPMHUHAMHU, MOJBEPTIIMMUCS KOHBEPCUU. TakuMH
TEPMUHAMH SIBJISIFOTCS, Hampumep, blame — to blame, kotopele mpunum Ha 3aMeHy
JpeBHEaHrIMiickoMy Wwitan, w summon — t0 SUMMON, KOTOpbIE SIBISIOTCS
3aMMCTBOBAHUSIMU U3 (paHIry3cKoro. Takxke MOSBISIIOTCS CYIECTBUTENbHbBIE SENtENS —
«CpOK, IpUroBop», slander — «kieseta, HaroBop», pardoun — «IpoIieHue, AMHUCTHSD —
u garrant (warrant) — «cBHUICTEIBLCTBO, Opaep» — KoTopbie o3anee, B XIV u XV Bekax
MyTeM KOHBEPCHUH MOIMOIHAT YACIO TEPMUHOB TJIaroJIaMu.

HauOonpmass  4acTh  HOBBIX ~ TEPMHHOB  MO-TIPEKHEMY  SIBJISUIACH
3aMMCTBOBaHUsIMU M3 (paHiy3ckoro. Tak, r1iarom acCuse B CBOEM Y3KOM,
TEPMUHOJIOTHYECKOM 3HAYECHHM TMpUIleN B aHriuiickuid mpumepHo B 1300 romy (ot
cTapodpaHIry3cKoro acCuser — «0OBUHATHY). PaHee enuHMIIA HE SBISUIACH TEPMUHOM U
o3Hauajga «oOBSBIATh, packpeiTh» (XII B), a eme padbme — cpazy mnocie
3aMMCTBOBAaHUS W3 JIaTBIHU — «IOXKaJloOBaThes, moaath B cym» (ad causa). Takum
oOpa3oM, B JaHHOM clly4ae HaOIOIaeTCsd MEXBbA3BIKOBAs PETEPMUHOIOTU3ALINS
tepmuHa. CylIecTBUTEIILHOE acCusacion — «oOBUHEHHE» — ObLTO 00pPa30BaHO TAKKE B
XIV Beke oT crapodpaHIly3cKOro acusacion (Wiam HampsMyl OT JIATHHCKOTO

accusationem (um.11. accusatio), oopasoBanHoe OT accusare).
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['maronn acquit oOpa3oBaH oOT crapodpaHily3ckoro aquiter — «moracurh,
OIUIATUTHY U CBS3aH C KOpHEM (Uit — «3akoHuuTh, BBIATH». [lo3mHee, B XIV Beke,
NPOUCXOANT CICIHATU3alMs 3HAYCHUS TIJarojia 10 «ObITh CBOOOJHBIM  OT
00513aTETTLCTBY.

Tepmunsr plea u plead, o6a 3ammcTBoBanHBIe B XII| Beke, BOCXOIAT K pa3HBIM
KopHsM: plea — k aHrmo-dpanmysckoMy plai u crapodpanmysckomy plait «uck, ykasy.
[TomrMO 93TOTO, CyIIECTBYeT 3HAUYEHHUE «TO, O YEeM JOTOBOPHIHCH, HEUYTO
yIIOBJIETBOpSItOIEe», cp. coBp. aHr. please. Eme omHo 3Ha4YeHHE («IOTOBOPUTHCS O
cpoke») tepmuH npuobpen B XIV Beke. Kak cymecrBuTenbHOe, TaK M TJaro
W3HAYaJIbHO 00JaJa TEPMHUHOJIOTHUECKUMH 3HAYCHUSMU «IIpOChkda B Cyae» U
«IpocuTh B cyae» W Bocxomwin Kk Pplaidier u placitare B crapodpaniy3ckoMm u
JATHHCKOM COOTBETCTBEHHO.

Tepmun defend, 3amenuBmIMit npeBHEaHTIUICKUIT TepMmuH QeScilded, ObLI
obOpa3oBaH oT cTapodpaniysckoro defendre «3amuTaTh, CONPOTHUBIATHCS», OT
natuHckoro defendere «crepeus, 3amuiiarey. Kpome Toro, Toraa ke B sI3bIK MPHUIICT U
rnaros fend c¢ tem ke 3HaueHuweM, mpwiarareiabHoe defensive m cymecTBuTenbHOE
defender (u3HauyanbHO 3aMMCTBOBaHHOE Kak defendeor).

TepMun Crime, 3aMEHUBIIMA JIPEBHEAHIIMMCKUHM (M3HAYAIBHO JIATUHCKHUN)
TepmuH facen u o01aiaromui 0THOM U3 HEHTPAIBHBIX CJI0BOOOPA30BATECIbHBIX CIUHHUI
Crim-, BOCXOJIUT K cTapodpaHIily3ckoMy Crimne, ot JIATHHCKOTO Crimen «oOBHHEHHE,
omrOKa, MPECTYIUICHUE» W, BEPOSTHO, CBSI3aH C CErnere «pemare» (Cp. COBP. aHIL
Crisis).

['oBOpsT O YaCTHBIX TPECTYIUICHUSIX, CIIEAyeT OTMETHUTh, 4YTO K KOHILY
CPEIHCAHTIMICKOro Ieproja B AaHIJIUHCKOM IpaBe CYIISCTBOBAJIO IIECTh BHIOB
TSOKKAX ~ TPECTYMHBIX  JCSHUA ¥, COOTBETCTBEHHO, CTOJIBKO JK€ TEPMHUHOB,
obo3Havaromux ux: treasoun, murdrum, larcenie, burglarie, rape u arson. Kaxmapiii u3
HUX 3aCITy’KHBAET JACTAILHOTO PAaCCMOTPCHHS.

Treason ucnons30BaiCs A1 0003HAYEHUS PECTYIICHUH MPOTHB TOCYIapCTBa,
roCyJIapCTBEHHYIO U3MEHY M JIPYrue TSKKHUE MPECTyIuieHus 1 Obu1 3auMcTBOBaH B XI||

BEKE. 3HaMEHaTeNbHO CcyliecTBoBaHue Treason Act ot 1351 roga, co3maHHOTO
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W3HAa4aJIbHO Ha (PaHIy3CKOM M JI0 CHX Top AeicTBytomero B Anrmmu. [lox treasoun
noAnagany ciuenyromue nerctBus: «the Death of the King, Queen, or their eldest Son;
violating the Queen, or the King’s eldest Daughter unmarried, or his eldest Son’s Wife;
levying War; adhering to the King’s Enemies; killing the Chancellor, Treasurer, or
Judges in Execution of their Duty®». Takum oGpasom, yxe B XlIl Beke momsTue
OXBAaTHIBAJIO IPAKTHYECCKH BCE COBPEMEHHBIC IPECTYILICHHUS, BBIpaKacMble 3THM
TEPMHHOM.

Murdrum, yxe pacCMOTPEHHBIH BbINIE, O0O3HAYajd YOWHCTBO, IpHYEM, B
omiure oT manslaughter, youiictBo ymsinuienHoe. Manslaughter 6b11 BBeieH Takke B
cpenneanrnuiickuii nepuon (XIV Bek), Oyaydu BUIOM3MEHEHHBIM JPEBHEAHTIIMACKIM
mannsleeht (mma mannslient) — «axr yoOwuiictBay. Elle OJHUM CBS3aHHBIM C 3THUM
npectyruieHneM TepMuHOM siBisieTcst homicide (X1 Bek) — «yOuiicTBO denoBeka» — U
nake B COBPEMEHHOM YTOJIOBHOM TipaBe manslaughter kinaccudummpyercs kak simple
homicide (youticmeo no neocmopooxcnocmu).

Tepmun larcenie, o3HavarmUii BOPOBCTBO, TEPMHUHOJIOIM3MPOBAJICS JIUIIb B
XV Beke. OH sBIsSICTCS OJHUM U3 psijia CHHOHMMOB JpeBHelmiero tepmuHa theft.
[ToMuMo 3THUX JBYX TEPMHHOB, a TaKKe pacCMOTpeHHOro Beimie robberie, B
cpenHeanrnuiickuii nepuo (a umeHHo, B XI11 Beke) B s3bIK NpUILLIIN cpa3y TPU HOBBIX
tepmuHa: Stealth (cymectButensroe ot steal, obo3nauaroiee kpaorcy), burglar (rounoi
epabumens, 6310MwuK) 1 camo npectyruienue burglary, a taxke rimaron lift B 3nauenuu
soposams. B XIV cronetun s3bIk momoiHWiICS TepmuHamu Stealing (eme omaHO
cymectBuTenbHoe oT Steal, oGosHavaromee kpaowcy), riaaron spoliate (epabume,
mapodepcmeosamsp) u enbesiler, koropeiit B XV crosieTir BITIAACT yKe Kak embezzle
(HEe3aKOHHO NPUCBAUBAMD).

Rape, wu3HawanpbHO mnpumeAmmii B aHrmuidckuid B XIV  Beke Kak
CYIIECTBUTEIILHOEC, O3HAYAN U3HACULOGaHUe. 1'J1aron IpuIIes HECKOJIBKO MO3KEe, KpoMe

TOTO, B MOCIIEAYIOIIHME BEKA 4acTo 3aMeHsics sBdemmusmom ravishtl’,

116 Treason Act 1351. [Dnexrponnsiii pecypc]. — URL: http://www.legislation.gov.uk/aep/Edw3Stat5/25/2/section/I1
117 Makcumenko E.C. HauuoHanbHo-KyJIbTypHast crieliudrKa OTpacieBbiX TEPMUHOCUCTEM: Ha MaTEPHAJIE aHTJIMHCKOM 1
aAMEPUKAHCKOW I0pUIYecKor TepMuHosiorun: [ucce. ... kaun. ¢unon. Hayk. — Caparos, 2002. — C.85
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Haxkomnerr, arson (arsoun), npuiieaiivi Ha 3aMeHy JpeBHeaHTIuicKkoro beernet,
COXPaHMJI 3HAUCHUE «TIOHKOT.

Haka3zannem 3a mepedncieHHbIE TPECTyIUIEHUS Obuta JHMOO0 CMepTHas Kas3Hb
(kpome Tmiepuona mpaBicHus Bubrenbma |), mu00 KOMIEHCAlus, BBIIUTAYMBacMast
KOPOJIIO, MJIM KOH(PUCKAIMS UMYLIECTBA B €0 e MOJIb3Y KaK IIOCTPaAaBIIeMy ML .

CrenyomuM TEPMUHOM, BBI3BIBAIOIIAM HHTEPEC HCCIEAOBATENICH, SBISIETCS
culpable, uznauanpHO BOCXOIAIIME K cTapodpaHiry3ckomy coupable, or maTmHCKOTrO
culpabilis «3acmyxuBarommii BuHB W OT Culpa «BHWHA, OmMOKa, MPECTYIICHUE.
Tepmun ObLT 3auMcTBOBaH Oe3 uHTephukca -l-, HO B KOHIIE CPEIHEAHIIIMHCKOTO
TIepro/ia ero IiaH BeIpakeHus yxe u3mensercs. Cydduxc —able, mepeocMbIcIeHHBIN B
CaMOCTOSITEIILHBIX CIIOBOOOPA30BATEIBHBIN AIEMEHT, CTaJl IO3/IHEE OJJHIM U3 Hauboiee
NPOJYKTUBHBIX a)(HUKCOB aHTIIUHCKOTO SI3bIKA.

Bailiff, o0o3nauaBmmii oduiiepa, moguuHsABIIErOCs Iepudy, WK TIaBy COTHH,
ObUT 3auMcTBOBaH OT crapodpaniy3ckoro bailiff (um.m. baillis) «agmMuauCTpaTHBHBIHI
npecTaBuTeNb, 3amectutenby. DnonuM Old Bailey, I{enTpanbHblii yrooBHBINA Cy1 B
Jlonnone, cBsi3aH ¢ AaHHBIM TepmuHoM: «bailey (n.) wall enclosing an outer court, Old
Bailey was so called because it stood within the ancient bailey of the city wall'!8.

3acimykuBaroT Oojiee MOAPOOHOIO PACCMOTPEHUs] €AWHUIIBI, 0003HAYaroIIue
mun ropuaudeckor npodeccuu. Kak otmeuaetr B.A. IkoHHHMKOBA, aHTJIMIICKas cUCcTEMa
00y4YCHHS U MOJATOTOBKH FOPHUCTOB SIBJIICTCS OJTHOM M3 CAMBIX CIIOKHBIX U CAMOOBITHBIX
B MHUpE, a Ha3BaHMs IPABOBBIX MPOQECCHil OTHOCATCA K ONPEAEICHHOMY IEPHOIY
pasBuTHs npaBoBol cucTeMbl'’. K TepMuHAM, NPULICAIIMM B AHIJIMHCKMN S3BIK B
CpeIHECaHTIMICKUi mepuoa, oTHocuTcs, momumo bailiff, Takke coBpemennas ario-

20 0O03HaYaeMass TepMHHOM COroner. COroner, u3BecTHBIH 3a

aMEPHKAHCKasl peaus’
npefeNaMy  aHIJIOCAKCOHCKONW IPaBOBOM KyNbTYphItZ, 0603Hawaer clegoBareis MO

AcJIaM, B KOTOPBIX IIpUYKXMHA CMEPTHU MOTCPIICBIICTO BBITJIAANUT HEOOBSICHUMOIA. OJIHaKO

118 Online Etymology Dictionary. [Qnextponnsiii pecypc]. — URL: http://etymonline.com/

119 Mxonnukosa B.A. Bo3sHUKHOBEHHME 1 Pa3BUTHE KyJIbTyPHOTO KOMIIOHEHTA B AHTJIOA3BIYHON IOPHINYECKOM
TepMHUHOJIOTHH (Ha MaTepuaie TepmuHocucteM Anranu, [Hotnanaun u CIILIA): ducc. ... nokT. punon. Hayk. — M., 2014,
-C.21

120 B Benukobpuranuu: https://www.cityoflondon.gov.uk/services/community-and-living/births-deaths-and-
marriages/Pages/Coroner.aspx, B CIIIA: http://www.pdf-archive.com/2014/02/24/el-autopsy/el-autopsy.pdf

121 http://dic.academic.ru/dic.nsf/lower/15676
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n3HavyanbHO, B XI| Beke, TepMuH 03Hayan coBepiieHHO MHoe nulo: «originally the title

122 Mumms B

of the officer with the duty of protecting the property of the royal family»
XVII| Beke QyHKIMM KOpOHEpa CTald OTPAaHUYMBATHCA PACCICIOBAHHUEM 3araJ04YHbIX
ClIy4aeB CMEPTH JIIOJICH.

Jlekcuueckue enuuuiel lawyer, solicitor, barrister nmpuimm B aHTIIMHACKAN S3BIK
no3nuee: lawyer B konme XIV Beka (mpumeuaTenbHO, YTO HM3HAYAIBLHO OH
ynoTpeOsuics B KauecTBe MMEHHM coOcTBeHHOro (damunums), solicitor u barrister — B
XV u XVI Bekax cOOTBETCTBEHHO.

Eme omHuM TepMHHOM [aHHOW 3MOXM sBIsETCs Constable, koropslil, kak u
KOpOHep, N3BECTEH KaK KyJbTypHas peanus 3a npeaenaMmu AHMIMUA. CI0BO BOCXOIUT K
crapodpanirysckomy conestable (XIII Bek) — «ympaBuTens Kopois»). HmeHHO
KOHCTEOJIM OBbUIM OTBETCTBEHHBIMHU 3a apecT M COJCp’KAaHUE NPECTYNHHUKOB, a
NOSIBJIEHUE UMEHHO 3TOM JTOJKHOCTH OBUIO MPEABECTHUKOM 3apOXKACHUS MOIULIEHCKON
CHUCTEMBI B AHTJINH.

3acnyKuBaeT BHUMaHMs TEpMHUH attorney: BpeMEeHEeM ero NpuxoAOM B SI3bIK
cuntaercs Hayano XIV Beka, HCTOUHUKOM — cTapodpaHIly3ckoe atorné «Ha3HauYeHHbIN
JUISL TIPE/ICTABIICHUS UbUX-TNOO HHTEPECOBY.

Eme oaHuM OpUANYECKHMM TEPMHHOM, OTHOCSIIMMCS K JIaHHOW DJIIoXe,
SIBIISICTCS FEeVE — cyObsi. TepMHH BOCXOIUT K JpeBHEaHrHMiickoMy gerefa m oznavaer
kopoaegckoeo cayxcaugezo. 1o Bepcuu I'. Cnenbmana, gerefa ssisiercs aesepbaTuBOM
oT riarojia reafian, 4yTo or4acTu MOATBEPIKIACTCS OJHUM W3 3HAYCHUN — «COOPIIUK
Hanoros»'?, C yCHIEHUEM TO3UIUM CyIbH MEPU] CTal TEPATH CBOIO IOPHCIMKIHIO
ObUT OKOHYATEIBHO YNpa3JHEH K Hayaly HOBOAHTJIMHCKOTO Ieproa.

Yro KkacaeTcsl TOSBICHHS HOBBIX O0O3HAUEHWUN MPECTYIMHUKOB, CIIEAyeT
OTMETUTh, YTO KPECThsIHCKOE BoccTaHue Yorta Taiinepa B 1381, a Takxke yrHETEHHOE
MOJIOKEHUE KPECThbSIH B 1IEJIOM, MPHUBEJIO K POCTY MPECTYNHOCTH U, CJIEA0BATEILHO,
TIOSIBJICHUEO HOBBIX TEPMHHOB. RiOt u rioter, o6a 3anmcTBOBaHHbIC B KOoHIle XIV Beka u3

CTapO(paHIly3CKOr0, OKOHYATENbHO TEPMHUHOJIOTH3UpYytoTcsa kK XV Beky, HO yxke B XIV

122 Online Etymology Dictionary. [Dnexrponnsiii pecypc]. — URL: http://etymonline.com/
123 Henry Spelman. Glossarium archaiologicum. London, 1664 — 576 p.

78


http://etymonline.com/

BEKE HCIIOJIb3YIOTCSL Il ONUCAaHUs OECYMHCTB, BOCCTaHUM M JACHCTBUH MPOTHUB
Koponbsl. PaccMoTpeHue Takux Jei MNpPOU3BOJAMIOCH B Cy/A€ 3BE3JAHOW IMaJlaThl
(Ha3BaHHOW TaK W3-3a W300paKeHHWS 3Be3] Ha moToiike). Kpome riots, stor cyn
paccMaTpuBal Takke Takue mnpectyrmieHus, kak libel (kiesema) u perjury (napywenue
KJISMebl).

bonee oOmee cymecTBuTenbHOEe act, KOTopbIM o00O3Ha4YaeTcs Jr000e
MPECTYIHOE JesiHue, ObUIO 3aMMCTBOBAaHO OT cTapodpaHIily3ckoro acte B 3HaueHUU
«ouIMaNbHBIA TOKyMeHT» B KoHuUe XIV Beka, KOTOpbId, B CBOIO O4Yepedb, OT
JaTUHCKOTO acCtus «aeicTBue, UMITyJIbe» U actum «jesHue, caenaHHoe». V3HauanbHO
JaTUHCKas eAMHULA Obla IOpUAMYECKUM TepMUHOM. O6a TepMHUHA BOCXOJAT K agere
«caenartb, CABUHYTH» OT MPOTOMHAOEBPOIEHCKOTO KOPHS *ag- «BE3TH, IBUTAaTHCSI» (CP.
rped. agein «BO3TIaBIIsATh, BECTW», CAHCKPHUT ajali «Be3eT», CTapoOHOPBEKCKHUIT aka
«BE3TW», CPEIHEUPIAHACKUN ag «OoutBay). UTto Kacaercs riarosia act, oH MosBHICA B
S3bIKE TMO3XKE, B cepeauHe XV Beka, U SBISETCS OJHUM M3 IMPUMEPOB KOHBEPCHUU —
oOpa3oBaHMsl JepuBara, OTJIMYAIOMIETOCS OT TMPOU3BOMASILEIO CJIOBAa  TOJIBKO

GopMo0Opa3oBaTeNEHOM Mapaaurmoii?,

Tepmun act sBiusger coboil mpumep erie
OJTHOTO TEPMHHA, 00Pa30BaHHOTO B PE3yJIbTaTE KOHBEPCUHU.

Ilog xoHBepcuedl B naHHOM pabore moHuMaerca Oe3adUKcanbHBIA COCOO
CIIOBOOOpPA30BaHUsA, B pe3yibTaTe KOTOPOTO 0Opa3yeTcs KaTeropHalbHO OTIMYHOE

CJI0BO, COBIIAJAIOIIECE B HEKOTOPBIX (OPMAX C HCXOJHBIM CIOBOM'?.

[TprunHOI
BO3HUKHOBEHHUS JTOr0 CJIOBOOOPA30BATEIBLHOIO SIBJICHUSI B AHTJIMHCKOM  SI3bIKE
CUMTAETCsI, BO-TIEPBBIX, yTpata (iekcuit B cpenneanrauiickuii nepuoa (X111 Bek). U3-3a
notepu cypdukca y UHPUHUTHUBOB, TJIArojibl CTAIA COBHaAaTh Mo Qopme c
cymectBuTeNbHbIMU. Kpome Toro, eme oaHy Teoputo BbiaBuHYNI I[1.M. Kapamiyk:
sauMmcTBOBaHus B XIII-XV Bekax wu3 crapodpaHily3ckoro s3bplKa dYaiie BCETO

26

IPOXOJWIN IIapaMu’ Onnako A.W. CMuUpHULIKMIT ONpOBEpPraeT 3Ty TEOPHIO:

3a4acTyl0 B QHTJMUCKHUI S3bIK M3 (DPaHIy3CKOrO0 3aMMCTBOBAJIOCH OJHO U3 CJIOB, a

124 g6noxosa M.B. KoHBepcus Kak akTHBHBIH CIIOCO0 CI0BOOOPA30BaHKSA B COBPEMEHHOM aHTJIMHCKOM SI3BIKE //
SIpocnaBckuii neparorndeckuii Bectuk. — 2012, — Nel, Tom I. — C.198

125 ApGekora T.U. JIeKcHMKOIOTHS aHTTIMIACKOTO s13bika. — M.: Beicuias mkona, 1977. — C.41

126 Kaparyk T1.M. CnioBo0Gpa3oBaHuie aHTIIMICKOTO SA3bIKa: Y4, II0COOUE [Tt BY30B TI0 criel]. «PoMaHo-repMaHcKue S3bIKU
u nureparypay. — M.: Beicmas nikoma, 1977. — 303 .
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Ipyroe cosmaBanock Ha ero 6asze mosamee!?’. Ilpu paccMOTpeHHMHM Nap TEPMHUHOB
YTOJIOBHOTO MpaBa, MPEACTABICHHBIX CYIECTBUTEIbHBIM M TJarojom, Hallto1aercs
ClIeyomas 3aKOHOMEpPHOCTh: M3 580 OTOOpaHHBIX [JIs M3Y4YEHHUS TEPMHHOB §2
(Tounee, 41 mapa) SIBJISAIOT COOON MOHOJICKCEMHBIC KOHBEPCUBBI — Hanpumep, act (n) —
to act, judge (n) — to judge. Ilpm >TOM 3HaAMEHATEIBHO TO, YTO OOJIee TOJOBHHBI
CYLLECTBUTENBHBIX W3 3TUX map (22 tepmuHa w3 41) npunuiM B aHIMIMIACKUAN S3BIK
panbiie TnaroioB (54%), a eme Oonee uerBeptu (11 TepmunoB u3 41, 27%) —
oHOBpeMeHHO. TakuM oOpazom, nuiib 19% riarosioB (8 TepmuHOB U3 41) BoLLIU B
oOpallleHle paHbllle, YeM CYIIECTBUTEIbHBIC. TakuM 00pa3oM, OYEBHIHO, UTO MJIA
TEPMUHOJIOTHH YTOJIOBHOTO TpaBa JIaHHOE SIBJICHUE HE SIBIISIETCS XapaKTEPHBIM.

Kpome Ttoro, 71% (28 TepmunoB u3 41) sBISIIOTCS 3aUMCTBOBAHHBIMH U3
crapodpanitysckoro, a eme 17% (7 tepmunoB u3z 41) — nmaruausmamu. Jlume 5
tepmuHOB (12%), a mMenHo: Sin — to sin, witness — to witness, wound — to wound,
blackmail — to blackmail, murder — to murder — sBisrOTCS HMCKOHHBIMH (TO €CTh
AHTJIOCAKCOHCKUMH) TEPMUHAMH.

I'pammaTHueckue KOHBEPCUBBI U JIaHHBIE 00 WX MPOUCXOKICHUU MPEICTABICHBI

B Tabmume 17
Tabnuna 1. JlaHHbIE 0 MPOUCXO0KIEHUN TEPMUHOB-KOHBEPCUBOB

Kpatkue o6o3nauenus: OF — crapodpaniysckuit, MFr — cpennedpanirysckuii, Lat — nateias, Med.Lat
— cpenHeBeKoBast JaTbiHb, AF — aHrio-gpanmysckuii, OE — npeBHeaHTIHICKHIA.

Tepmun ITHUMOJIOT U ITHMOJIOTUS IJ1aroJa
CYHIECTBUTEILHOTO

Abuse OF, cep. XV B. OF, cep. XV B.

Act OF, koner XIV B. OF, cep. XV B

Appeal OF, navano XIV B. OF, nauano XIV B.

Arrest OF, konen XIV B. OF, konen XIV B.

Assault OF, xoner XIV B. OF, nauaino XV B.

Attempt OF, 1530-¢e OF, konen XIV B.

127 Cvupaynkuii AW, JIeKCHKOJIOrUs aHrIMICKOro s3bika. — M.: Mockosckuii ['ocyapcTsennslii Y ausepcutet, 1998, —
C.253-254
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Bargain OF, cep. X1V B. OF, xonen XIV B.
Blackmail OE, 1550-¢ OE, 1852

Blame OF, nauano XIII . OF, nauano XIV B.
Bribe OF, xonen X1V B. OF, xonen X1V B.
Court OF, xonen XII B. OF, 1570

Consent OF, nauano XIV B. OF, nauano XIII B.
Convict Lat, xorer XV B. Lat, cep. XIV B.
Claim OF, navano XIV B. OF, nayano XIV B.
Conduct OF, cep. XV B. OF, nauano XV B.
Counsel OF, nauamno XIII B. OF, xoner XIII B.
Damage OF, xonen XIII B. OF, navano XIV B.
Drug OF, xonen XIV B. OF, nauano XVII B.
Fine OF, xonen XIII B. OF, xoner XIII B.
Fraud OF, cep. X1V B. OF, cep. XIV B.
Judge OF, nauvano XIV B. OF, nayano XIV B.
Mayhem AF/OF, xonern XV B. AF/OF, nauano XIV B.
Misuse OF, xoner XIV B. OF, xomner XIV B.
Mob Lat, 1680-¢ Lat, 1709

Murder Lat, OE, nauamo XIV B. OE

Pardon OF, xonern XIII B. OF, cep. XV B.
Poison OF, nauamno XIII . OF, nauano XIV B.
Rape OF, nauamno XIV B. OF, konen XIV B.
Release OF, nauano XIV B. OF, nauaino XIV B.
Sabotage F, 1903/7 F, 1912

Scheme Med. Lat, 1550-¢ Med. Lat, 1767
Summon OF, xonen XIII B. OF, 1650-¢
Subpoena Lat, gayano XV B. Lat, 1630
Sentence OF, nauano XIII . OF, nauano XV B.
Sin OE OE
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Suspect MFr/Lat, 1590-¢ MFr/Lat, cep. XV B.
Slander OF, xoner XIII . OF, nayano XIV B.
Sanction Lat, nagamo XV B. Lat, 1778

Trespass OF, navamno XIV B. OF, navano XIV B.
Witness OE OE, nauano XIV B.
Wound OE OE

[IpumeyaTenbHO, UTO HE BCE KOHBEPCUBBI M3HAUATIBLHO 00JIa iy CreIUaIbHBIM
3HaueHueM. lccnenoBanue mokaszano, 4To 76% TEpMHUHOB, KaK 3aMMCTBOBAHHBIX M3
JIATHIHU WU (PPaHIY3CKOr0, TaK U UCKOHHBIX, UMEIN MEPBUYHOE TEPMUHOJIOTUUECKOE
3HaueHUe, B TO BpeMs Kak 17% mpuobpenu ero mocie mpuxojaa B S3bIK, IPU ITOM 7
TEPMUHOB U3 9 TEPMUHOJIOTU3UPOBAIKCH B TeUeHHE MpuoOm3uTenbHo 60-80 et mocie
3aMMCTBOBaHUsA. VICKJIIOUEHHUS COCTaBISIOT TepMHUHBI WIitness u sabotage: pasHuiia
MEXKJy 3aMMCTBOBAHMEM U JaJbHEUIIEH TEPMUHOJOTH3AUUEH cOCTaBisieT 3 U 2
CTOJIETHSI COOTBETCTBEHHO. Cynb0a TEPMHHOJIOTM3AIMHU OCTAJIbHBIX 7% TEPMUHOB HE
JI0 KOHLIA SICHA, MOCKOJBbKY YCTAHOBUTh TOYHOE BpPEMSI UX IMOSIBICHUS B SI3bIKE IO
MMEIOITUMCSI TAHHBIM HE MPEICTABISETCS BO3MOXKHBIM.

OnHuM W3 TEPMUHOB, H3HAYaJIbHO OOJAJABIIUX TEPMUHOJOTHUUECKUM
3HAYCHHEM, a 3aTeM paCHIMPUBIIMNM €ro, spisgercs damage: «mepBoHaYaIbHOE
3HAUEHHE «moTepsa, Bpem» XIV Beka pacmumpuno ImiaH cojaepkaHus B XV Beke
(«IeHe)XHOe BO3MEILEHUE 3a YTO-IM00 YTpPaueHHOE»), UYTO COOTBETCTBYET Haydaiy
pynkuuonuposanus Cyna Kanwiepa u BOSHMKHOBEHHEM IIpaBa CIIPABEIIMBOCTH 28,

Uro KkacaeTcsi XpOHOJOTUYECKOIO pa3pblBa MEXAY MPOIECCOM KOHBEPCHH
TepMUHOB, B 30 ciyyasx u3 41 oHa mpoucxojuia B TEYEHUE OJHOTO BEKa WIJIM MEHEE
(73% tepmunoB). Cpeanee BpeMst KoHBepcur — 120 net .

[ToMuMO JIEKCMYECKUX 3aUMCTBOBAaHMM, (DPAHITy3CKHil, B OTIMYME, HAIPUMED,
OT paHee MMEBIIETO BIMSHUE HA AHTJIUMHUCKUU S3BIK JATCKOTO, TAK)KE 3HAYUTEIBbHO

NOBJIMSUI  Ha  ciloBooOpasoBaHue B uccinenyembld mnepuona. Cydduxcel B

128 Ixonnukosa B.A. BO3HMKHOBEHHE U Pa3BUTHE KyJIbTYPHOTO KOMIIOHEHTA B aHIJIOA3BIMHON FOPUNYECKOI
TepMHHOJIOTMH (Ha Marepuaie tepmuHocucteM Aurmumy, Hlotnannun u CIIA): Tucc. ... nokr. dunoin. Hayk. — M., 2014.
-C.214
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3aMMCTBOBAHHLIX CJIOBaX IMEPCOCMBICIIINCE MW CTAHOBUIIMCH CaMOCTOSATCIIbBHBIMHU
CJ'IOBOO6p&30BaT€JIBHLIMI/I cpcaACTBaAMH, IIPHUYICM HanOoJIee aKTHUBHO IMpOUCXoauiIa
cybduxcamus cymectButenbHpix. K Hambornee pacnpocTpaHeHHBIM cyddukcam
CYICCTBUTCIIbHBIX OTHOCATCA:
e —er —defender, slander, summoner, stalker;
e —ie (y) —robberie, felonie, testimony, custody, larceny;
e —ence/-ance — violence, evidence, sentence, abetance, agvitance;
e —ment — judgement, enprisonment, punishment;
e —tion/sion/cion — confession, deliberation, deposition, accusation, coercion.
Kpome Toro, 3avactyro aHmio-gpasiy3ckuii riaron (C  OKOHYaHUEM
WHGUHUTHBA —eriN) 3aMMCTBOBAJICS B aHTJIMHCKUHN KaK CyliecTBUTeNbHOE: interpleader,
joinder. O6p2130BaHI/Ie OTIJIAroJIbHbBIX CYIICCTBUTCIIBHBIX ITPOHUCXOAWIIO IIPH ITOMOIIOHU
cydhduxcor —al wmm —el: acquittal, rebuttal, trial, estoppel u npyrue.
Emie oqun ciioBooOpazoBaTenbHbIN 3JIEMEHT CYIIECTBUTENbHBIX, CyhduKc
—ing, mpuMeyaTesieH TeM, YTO OH M3HAYaJIbHO y4acTBOBAl B 0OPa30BaHUH TEPMHUHOB-
CYIIECTBUTEIBHBIX OT JPYTrMX OCHOB cyulecTBuUTeIbHbIX. B XV Beke Obuin
3a)MKCUPOBaHbl CTAOMJIbHBIE OOpa30BaHMUS CYIICCTBUTEIBHBIX OT IJIArOJOB —
embezzling (xotopwiii mo3mHee cran embezzlement), arresting, abetting, stealing wu

JIpyTHE.

N3 nanbonee 4acTOTHBIX Cy(PPUKCOB MpUIaraTeIbHbIX CIEAYET BbIICIUTS:

—les — harmeles, guiltles;
e —ous —slanderous, felonious;
e -—able —indictable, culpable;
e —ent — fraudulent, delinquent, violent;
e —al —testimonial, criminal.
Tak>ke NpUCYTCTBYET HEKOTOPOE KOJIMUYECTBO MpUIaraTeiabHbIX ¢ cyhdurcom -y
— (in)voluntary u —ful(l) — (un)lawful(l). ITpu stom cyddukcer —ful(l) u —les ygacrByror

B oOpa3oBanuu antornmoB: lawful(l) — lawless.
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CpC,Z[I/I IMPHUCTABOK, KOTOPBLIC HCIIOJIB30BAJIUCH dJIA 06p3.30BaHI/I}I AHTOHHUMOB,

CJICIYIOLIE:
e un- — unlawfull, unbuxsumnes, unconabilnes (misbehaviour), unpunissiuge
(impunity);

e in-—involuntary, inobedience;

e mis- — misgouernaunce, mysreule, misdaede.

[lepBas mpucTaBka BOCXOAMT €lIe K TOTCKOW UN-, KOTOpasi, B CBOIO OYEpPE.b,
cxoxa ¢ rpedeckoit av-. [lpedukc in-, 3aMMCTBOBaHHBIN M3 JIATBIHUA, UMEET TAKOC JKE
3HaueHWe, Kak ©u UN-. IlpwcraBka mMIiS- wH3HAYaapHO ObLIa 3aWMCTBOBaHA W3
(dbpaHIy3CKOro B BUIE MES-.

[Tomumo moBTOpsitomUXcs  apPUKCOB W TPOSIBJICHUN aHTOHUMHH, B
TEPMUHOJIOTHH YTOJOBHOTO TpaBa B CPEAHCAHTIUHCKHM TEPUOJ TAKKe HAYMHAIOT
MPOSIBJISITBCSL  TaKUE CHUCTEMOOOpasyrollue MNpPU3HAKHU, KaK MOSBICHUE YCTOWUYMBBIX
CyOCTaHTHMBHBIX TepMUHOCOUYeTaHUU. [IpuunMHON pa3BuUTUS MOPPOCUHTAKCUUECKOTO
cnocoba TepMHUHOOOpPA30BaHMS SBIACTCS TIEPEXOJ aHTJIMMCKOTO S3bIKA B  SI3BIK
AHAJIUTUYECKUU. Cpenu YCTOMYMBBIX KOHCTPYKLIHH, MOSIBUBIIIUXCSA B
CpeIHEaHTINICKui epro1, Hanboiee pacnpoCTPaHEHHBIMU ObUTH CIEIYIOIIHE:

o CywecmeumenvHoe+cyuecmeumenvpuoe, TPUUEM 3a4acTyl0 C TEpMHUHaMH,
NPUCYTCTBOBABIIMMHU B sI3bIKE €IlIE C JPEBHEAHTIMICKOro mepuoga — mund-,
spus-bryche,  man-slieht, a  Takke  naTHHCKHE  CTPYKTYpbl  THIIA
cywecmsumenvbHoeyt+cyuecmeumenbHoegen: COrpus delicti, corpus juris;

o Cywecmeumenvroe + Of + cywecmeumenvnoe. recompence of punishment,
ravisher of women, writ of certiorari, court of lawe, court of rights;

o Cywecmeumenvroe+0f+cywecmeumenvroes+cywecmeumenvroes, rae
cyuwjecmsumenbHoe;, SIBISIETCS ONPECICHUEM CYUeCmBUMEeNbHOES.

[Mpumepom Takoi CTpyKTyphbl siBisietcss Writ of habeas corpus — mpebosanue

8bINYCMUMb HA C80000Y HE3AKOHHO 3A0epIHCAHH020, KOTOPBIM (DYHKIIMOHUPYET B

129

aHTJIMICKOM CyZeOHOM AMCKYpce A0 cux mop--°. OTMeUaeTcsl, YTO MOSBICHUE TaKOU

129 United States Courts. [Dnexrponnsrii pecypc]. — URL: http://www.uscourts.gov/forms/habeas-corpus-
petitions/petition-writ-habeas-corpus-under-28-usc-ss-2241
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KOHCTPYKIIMM TPOM30LUIO Onarojgaps BAMSHHUIO —(DpaHIly3CKOTO s3bIKa Ha
AHIIMACKAN HE TOJILKO Ha YpOBHE JICKCHMKH, HO M Ha YpPOBHE CHHTakcuca. Tak,
BIIOJIHC OYCBHUIHO, YTO TOSABJACHHE YCTOMYMBBIX KOHCTPYKIMH TEPMHHOB C
npeaiorom Of Bocxonut k ¢paniysckomy mpemiaory de (from, of, about) — droit de
regale, coup d'état, hors de combat. [TposiBneHre MEXBI3BIKOBON HHTEPHEPEHITUH B
JTAHHOM CJIyYae YKa3bIBacT Ha ITyOMHHBIC M3MCHEHHUSA B CTPOC aHTJIHICKOIO S3bIKa,
KOTOPbIC HWMEJIM MECTO HE TOJBKO Ha JIEKCHYeCKOM YypOBHE, HO U Ha
MOPGhOJOTHYECKOM U CHHTAKCHYECKOM.

Kpome Toro, ObLTH pacipocTpaHeHbl CTPYKTYPHI:

Ipuuacmue +npeonoz+cywecmeumenvnoe: closen into prisoun, fetten into
prisoun, bilouken into prisoun;

Ipunacamenvrnoe+cywecmeumensroe: derk prisoun, fals bargain.

[Tpumepom BiusiHHE (PAHIIY3CKOrO S3bIKa HE TOJBKO Ha JIEKCHKY, HO M Ha
CHHTAKCHUC AHIJTMHCKOTO SI3BIKA SIBIISTIOTCSI KOHCTPYKIIUH
cywecmeumenvroe-+npunazamenvrnoe™: attorney general, court martial, malice
aforethought, solicitor general, proof demonstrative!3!.

B cpenneaHrnuiickuii meproJi Kak B OOIIEM s3bIKE, TaK M B CICIHAIBHOM
JIEKCUKE C HOBBIMHU JIEKCEMAaMHM 00pa3yrOTCsl HApeuusi C UICKOHHBIM Cyp(dUKCOM
—lrche: faken-liche, felon-liche, theof-1:iche (cp. cosp. mem —lich — katlich, peinlich).

Yro KacaeTcsi MHbIX CHCTEMHBIX YepT, B TEPMHHOJIOTHH YTOJIOBHOTO IpaBa B
paccMaTpUBaeMblii TEPHOZ OOHApy:KEHBI POJOBHIOBBIE OTHOIIEHHUS, K NPUMEPY, B

clyyae TepMHHa traisun:

Traisun

grant traisun halte traisun petit traisun

[Tomumo pomoBoro traisun, BeigenstorTcs grant traisun (coOTBETCTBYET
coBpemenHomy high treason), halte traisun (taxxe high treason) u petit traisun (um

petty treason).

130 Peter Tiersma. The Nature of Legal Language. [Dnexrponnsiii pecype]. — URL:
http://www.languageandlaw.org/NATURE.HTM
131 Otto Jespersen. Growth and structure of the English language. London, 1935. — P.87-88
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AHajnornuHbie OTHOIICHHS HAaOII0Aa0TCs U B ciiydae Tepmuna Slaht (slaughter):

Slaht
I
feondslaht manslaht theofslaht

[MTomumo pomosoro slaht, eeimensrorcs feond-(enemy), man-, theof-slaht u
Jpyrue.

OnHOil W3 NpUMEYATENbHBIX YE€pT TEPMHHOJIOTMU YIOJOBHOTO TIpaBa B
CpGI[HG&HFJIHfICKHﬁ Mnepuoa ABJCTCA ITOJIUMCCMHA. Kak mokasaio HCCJICAOBAHHC, 26%
TEPMHUHOB HMMEIN HECKOJIbKO 3HAYECHHM Nak€ B pAaMKax YroJOBHOTO IpaBa. Tak, K
npuMepy, TEPMHH PriSOUN ompezensercs B cpeaHeaHrymiickom cioBapel® Tpems
nepuHUITAAME:

1. Incarceration, imprisonment, confinement;

2. A place of confinement, a dungeon, jail;

3. A prisoner, captive.

AmnanmornvHbiM o0Opa3oM TepmuHBbI Offens, cort m apyrue Takke HMEHOT
HECKOJIBKO 3HAYCHUIM:

Offens: 1. A violation of the law, misdemeanor, crime; breach of the rules of a
guild;

2. Attack, assault; armed opposition.

Cort: 1. A court of justice, a tribunal,

2. A place where justice is administered; place of judgment.

CrenyeT OTMETUTh, YTO CYIIECTBOBABLIAS YK€ B JIPEBHEAHTVIMIUCKHIN IEPUOA
MHOT'O3HAYHOCTb HCKOTOPLIX TCPMHWHOB IIPOABIISICTCSA WU B CpellHeaHFHHfICKOM. TaK,
HaIpumep.

Homicide: 1. The crime of killing a person; murder, manslaughter;

2. The personification of manslaughter.

Opnako, mnojaBisioliee OOJBUIMHCTBO TEPMHHOB YTrOJOBHOTO TMpaBa B
CpPEeIHEAHTJIMUCKUM MepHo]T ObUIH OTHO3HAYHBIMU:

Abettour: One who encourages or supports an offender;

132 Electronic Middle English Dictionary. [Dnexrporusiii pecypc]. — URL: http://quod.lib.umich.edu/m/med/
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Coroner: An officer of the Crown, elected by the county or borough, charged
with the supervision of pleas of the Crown, of the administration of criminal justice,
etc.; a coroner; also, an officer of the royal household;

Robberie: The practice or occupation of robbery; stealing, plundering;

Spoliacion: Robbing, looting, theft; also, an instance or act of robbing or
stealing.

HGKOTOpLIe nu3 3Ha‘I€HHﬁ, KOTOPBIMU O6JIaI[aJII/I TCPMUHELI B CpeHHeaHFHHﬁCKHﬁ
nepuoj, ObUIM BIIOCIICACTBHE MMM yTpadeHbl. Tak, TepmuH countrefeten, mommmo
3HadeHus to make a false imitation; forge (a letter, seal, document, etc.) Taxxe obmanan
3HadyeHueM to contrive (deceit, murder, treason), koTopoe He COXPAHHUJIOCH 0 HAIIUX
naeit.  pyrum  mpumepom  sisercs  bribery:  swindling, pilfering, robbery.
CoBpeMEHHBIN IEPEBO ITOTO TEPMUHA — 83AMOYHUYECEO.

OTHOCUTENBHO  MPOSIBIICHUM TAKAX CEMAHTUYECKUX  OTHOILICHWHM, Kak
CMHOHMMHA M AHTOHUMMHA, CICAYCT OTMCETUTHL, YTO B CpeHHeaHFHHﬁCKHﬁ nepuon
CUHOHMMHUS ObLIa MpEACTaBjIeHa, HAMpPUMEp, PACCMOTPEHHBIMHU BBIIIE APECBHEHIITMMHU
TepMUHAMH, 0003HAYAIOIIUMH Kpaxy, MOXHUIIEHUE, MapoAepcTBO U ApyrumMu. Kpome
TOTO, B CPEHEAHTIIMACKUI MePUO/I TOSBISIOTCS TEPMUHBI-CHHOHUMBI, 0003HAYaIOIINE
youiicTBo. B apeBHEaHTrTUNUCKUN MEPUO] CYIIECTBOBAIM MHOT'OUYUCIICHHbIE KOPHU, OT
KOTOPBIX O6paSOBBIBaJ'II/ICB ITOHATHA, 0003HaYaBIINE DTO IMPECTYIJIICHUC!

1. Cwel-/cwal-/cweal-: cwalu (killing, murder), dcwellan (to kill, destroy),
cwealm (murder, slaughter), cwellere (murderer);

2. Ban-: bana (killing, murder), banweorc (murder), dedbana (murderer),
feorhbana (manslayer);

3. Murd-/mordor-/myrd-:  murdrum, mordorslege, myrdrung, mordorsleht,
mordorcreft, mordorhete, mordorslaga, mordur, mordweorc;

4. Sleg-/slieh-:  mannslieht (murder), brodorslege (fratricide), dgenslaga
(suicide), modorslaga (matricide), feederslaga (patricide).

B cpenHeaHrnmmickui IEepuoJ HEKOTOPHIE W3 OJTUX TEPMUHOB BBIIUIM U3

ynoTpeOJieHus U ObUTM 3aMEeHEHBI HOBBIMU. K HUM OTHOCATCSI TeEpMUHBI ¢ cyhPukcom —

cide, a takxke oOpazoBanHble OT KopHs Kill-. [Tpu s3ToM npumedarenbHo, uTo cyddurc u
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KOPEHb UMEIT OJJMHAKOBOE 3HAYEHUE U MOSBIISIIOTCS B AHIVIMMCKOM OJHOBPEMEHHO, B
XIII Beke. O6a 3THX cpencTBa TEPMUHOOOPA30BAHUS CTAIM PO TYKTUBHBIMU:

e -cide: homicide (XIV B.), fratricide (XV B.), matricide (XVI B.), patricide (XVI
B.), suicide (XVII B.), regicide (XVII B.), infanticide (XVII B.), filicide (XVII B.),
uxoricide (XI1X B.), prolicide (XIX B.), senicide (XIX B.), femi(ni)cide (XIX B.)
genocide (XX B.);

o Kkill-: killing (XV B.), killer (XV B.).

[IpumeyaTenbHO, YTO Ha3BaHUS ONpPENEIECHHBIX YOHWICTB, 00O3HaYaBIIUECS
MCKOHHOM JIEKCHKOM, KakK, HallpuMep, B cliydae TEPMHHOB modorsiega v feederslega,
OBLIM 3aMCHEHBI JJATHHCKAMU clloBamMu — Mmatricide u patricide cooTBeTCTBEHHO.

CymectByer mnpeamoioxenue, dro Kill- sBasercs mepeocMbICIEHHBIM
JPEBHEAHTIMACKIM KOpHEM CWel-, 0THaKO ATOMY HET JOCTaTOYHBIX JI0KA3aTeIbCTB.

Eme opHoll jexceMo#, KoTOpasi CBsi3aHa C TOHSATHEM YOUMNCTBA, SIBIsETCA
assassin-: “via French and Italian, from Arabic hashishiyyin "hashish-users,” plural of
hashishiyy. A fanatical Ismaili Muslim sect of the time of the Crusades with a reputation
for murdering opposing leaders after intoxicating themselves by eating hashish. The
plural suffix —in was mistaken in Europe for part of the word (as in bedouin)”'®, B
XVII| Beke MOSBATCSA HOBBIC TEPMHUHBI Ha OCHOBE 3TOWM JieKceMbl — assassinate wu
assassination.

3aBepiiasi aHalu3 CUHOHUMHH, CJEAyeT OTMETHTh, YTO CHUHOHHMMHS Kak
JMHTBUCTUYECCKUN (DEHOMEH, C OJIHOHW CTOPOHBI, SIBJISICTCS HETaTUBHBIM SIBICHUEM B
TEPMUHOJIOTHH, TTOCKOJIBKY TTPOTUBOPEUUT OJTHOMY U3 TPEOOBAHUM, MPEABIBIIEMbIX K
TEPMUHY — MOHOCEMHYHOCTU, C JIPYrOM — SBJISIETCS IMOKAa3aTesieM CTENEHU Pa3BUTHUS
YAaCTHOM TEPMHUHOJIOTHH, a 3HAYUT, U JIEKCUYECKOro cocTaBa si3bika. [Ipu 3TOM Takxke
MIpUMEUaTeNIbHO, YTO JIJII YCTOWYMBOIO MPOSBIICHUS aHTOHUMHU B SI3bIKE B II€JIOM U B
TEPMUHOJIOTHM B YAaCTHOCTH TakXe TpeOyeTcs 3HAYNUTEIbHBIM YPOBEHb Pa3BUTHS
JIEKCMYECKOTO  pa3HoOoOpa3usi TEPMHHOCHCTEMBI. B  cpelHEeaHrIuiCcKui Tepuon
AHTOHMMHUS BBIPAXKAJIACH MPH MOMOIIM PACCMOTPEHHBIX BhIlIe mpedukcoB un-, dis-,

mis-, a Taxxe cyddurca —les.

133 Online Etymology Dictionary. [Dnekrpornsiii pecypc]. — URL: http://etymonline.com/
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WUrak, roBOpsSs O CTAaHOBJIEHUWUM TEPMHUHOJIOTUM YrOJIOBHOIO IIpaBa B
CPEIHEaHTJIMIUCKUNA TEepuoa, CIEAyeT OTMETUTh HauboJiee BaXKHBIE XapaKTEPUCTUKHU
AMOXMU.

Pemaronee 3HaueHWE Uil QHIVIMKMCKOTO  SI3bIKA CBITPAJO0  HOPMAaHJICKOE
3aBoeBanue Anrimu 1066 roga m ganbHeilmee npasieHne Buibrensma |. Ilputox
HOPMaHJCKOTO HACEJICHMsI CIIOCOOCTBOBAJ AJMUTEILHOMY NEPHOAY ABYA3BIYUS, UTO
MPUBEJIO K TOSBJICHUIO MACCHBHOIO IUIACTAa 3aUMCTBOBAaHUM W3 HOPMAHJCKOTO
dbpaHiy3cKkoro B aHrIuiickuil s3bik. KpoMe Toro, uz-3a Biausinus Pumckoro mpasa, B
AQHIVIMACKUI TPHUIIIM W MHOTOYHMCIICHHBIE JIATUHCKHE TEPMHUHBI, KOTOpBIE
3aMMCTBOBAJIMCh KaK HaNpsSMYIO U3 JaTbIHU, TaK U Yepe3 MOCPEIHUK-(DPaHITy3CKHI.

Crpemiienue K yHU(UKAIIUK TTpaBa (2 3HAYUT, U YHU(DUKALIUA TEPMUHOJIOTUH) C
OJTHOM CTOpPOHBI, M TIONBITKM COXPAaHWUTh AYyTEHTHYHOCTb YEpPE3 PETHMOHAJIbHBIC
JMAJIEKThl U MECTHbIE 00bIYan ObUIM OCOOBIMHU YepTaMu 310xH npasiieHus ['enpuxa ll.
Kpome Toro, TecHas cBs3b IpaBa C LIEPKOBBIO COXPAHsUIa MOSBHUBIIYIOCS €IIe B
JPEBHEAHTITIUMCKUIN NIEPUOJ YCTOMYMBYHO aCCOLMALMIO0 HEKOTOPBIX ITPABOHAPYIIEHUN C
rpexamu.

B XI-XII Bexax 0CHOBHBIM SI3bIKOM IpaBa B CTpaHe Obliia JAThIHb, YTO MPUBEIIO
K psAdy SBJICHUH, MNPOSBHUBIIMXCA HAa YpPOBHE TEPMHUHOJIOTMU. Bo-NepBbIX, 4acTh
MCKOHHBIX, JPEBHEAHTTIMUCKUX TEPMUHOB ObLIa 3aMEHEHA HOBBIMHM 3aMMCTBOBAaHUSMU,
KpOME TOTO, HEKOTOphIE JIPEBHEAHTJIMICKUE TEPMHUHBI OBLIM JIATUHU3UPOBaHBL. B
nocnenytoutuii, X1l Bek riiaBHbIM S36IKOM B AHIJIMM CTajl (PpaHIy3CKUM, YTO MPUBEIIO
K HauOoJIbIIeMy MPUTOKY 3aMMCTBOBAaHUM, 3a(UKCUPOBAHHBIX 3a BCIO HCTOPHUIO
AQHIVIMMCKOIrO f3bIKA. BBUIO BBIAEIEHO 5 TPYIII JIEKCUKH B 3aBUCUMOCTH OT CTENEHU
MOJABW)KHOCTU €IUHULI.

VIMEHHO B 3TO BpeMs B A3BIKE HAUMHAET MPOSIBIATHCA YHHKAIBHOE S3BIKOBOE
aBlieHHMe — KoHBepcus. Cpend TEPMUHOB-KOHBEPCUBOB 0ojiee Tpex ueTBeprei
W3HAUaJbHO  OBUIM  cHeHUaJIM3UpOBaHbl, 71%  SBISUIMCH ~ HOPMAHJICKUMU
3aMMCTBOBaHUsAMHU, 17% — naTMHCKUMHM M JMIb 12% NOpUXOOUIOCh HA HCKOHHYIO
nekcuky. B 54% ciydaeB CylieCTBUTEIbHOE-KOHBEPCUB MOSABISIIOCH B SI3BIKE MEPBBIM,

eme B 27% ciaydaeB — OJHOBpPEMEHHO ¢ riarosioM. B 73% cioydaeB KOHBepcHs
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npoucxoauia B npeaenax 100 ner. CpenHee BpeMs KOHBEPCALUU TEPMUHA COCTABIISET
1,2 Bexa.

Crenugpuyeckue 0coOEHHOCTH TEPMUHOJIOTUM YTOJIOBHOTO TpaBa U MpaBa B
LEJIOM MMEIOT OTpakKeHHE B O0O3HAUEHUSX IMPECTYIUICHWH, HaKa3aHUM, a TaKkke
MPaBOBBIX Mpodecchii, YTO SBISETCS OJHUM M3 IUIACTOB KYyJIbTYypHO-CHEIH(PHUECKON
JIEKCHUKH.

Ve B CpEeIHEaHITMIICKMH Mepuoj TEPMHUHOJOTUS YTOJIOBHOTO IIpaBa
NPOSIBISIET ~ HEKOTOpPbIE  CUCTEMHBIE  4YepThl.  Bo-mepBbIX, HMEIOT  MECTO
TepMHHOOOpa3yomue cyppukcol: 9 Hanbosee TUMUYHBIX I CYIIECTBUTENbHBIX, 7 —
JUIsL TIpUJarateiabHbIX, a Takke mnpedukcsl — 3 Haubosiee pacnpOCTpPaHEHHBIX IS
Pa3HBIX YaCTEH PEUH.

Kpome TOro, mmerorcs CBUAECTENBCTBA INPOSBICHHUS AHTOHHMHH, a TaKXKe
CYILLECTBYIOT OIPEACIICHHbIE MOJEIH CIOBOOOPA30BAHMS, CPEIU KOTOPBIX OBLIO
BEIZICIICHO 6 Hambosiee pacmpocTpaHeHHBIX. CpeaHeaHTIMHCKUN Tepruoa OTMEUYEH
OONBIIMM  pa3HOOOpa3HeM TaKUX CTPYKTYpPHBIX MOJelied 10 CpPaBHEHHUIO C
JTPEBHEAHTIIMMCKUM TIEPUOJIOM, YTO OOBSICHAETCS U3MEHEHUEM CTPOS SA3bIKA.

Emie ogHuM 10Ka3aTENbCTBOM 3apOXKAAIOUIENCS CUCTEMHOCTH B TEPMUHOJIOIMH
YTOJOBHOTO MpaBa B JaHHBIA NEPHOJ SBISETCS MPUCYTCTBUE AHTOHHUMOB, KOTOPBIE
00pa30BBIBAIMCH TIpeuMyllecTBeHHO Tpu nomoinu cyddukcos (les-/full-), a Taxxe
npuctaBok (Un-, in-, mis-). JlaHHBII TE3UC TaKXKe HAMPSAMYIO CBSI3aH C YCHIICHHUEC
aHAJIMTHU3Ma B aHTJIMMCKOM SI3bIKE.

[Ipumepsl poAOBUAOBBIX OTHOIUEHUM SIBISIIOTCS JOKA3aTEIbCTBAMU TOrO, YTO
TEPMHHBI YTOJIOBHOTO IpaBa B CpPEIHEAHTJIMICKUN mepuoa Hadaiu oOpa3oBBIBATH
YCTOMYMBYIO CUCTEMY, B OTJIMYME OT APEBHEAHTIIMHUCKON JIEKCUKH TTpaBa ¢ OTAEIbHbIMU
S3BIKOBBIMH €IMHUIIAMU, 00JIaJaBIIMMU OLIECHOYHOCTHIO.

B cpegHeaHrimiickuil epuo MMET MECTO HEKOTOpbIE NPUMEPHI TEPMUHOB-
CUHOHMMOB, B OCHOBHOM BepOQIM3UPYIOIIMX TaKHe TSHKKUAE TMPECTYIUICHHs, Kak
yoOuiictBo U Kpaxka. CHHOHMMHUYECKHE PsAbl OOBEAMHSET OMPEICICHHOE SIACPHOE

IMOHATHC, JICKAIIHUEC B OCHOBC BCCX OTHOCHUMBIX K pAAY TCPMUHOB.
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UTto kacaeTcs mposBICHUN BapuaTUBHOCTH, yke B XI-XV Bekax MpUCYTCTBYIOT
MHOTO3HAYHbIE TEPMHUHBI, KOTOPbIE, OJHAKO, COCTABISIOT HEOOJIBIIYIO YacTh OT BCEX
TepMUHOB (MeHee TpeT). Kpome Toro, B JIpEBHEAHTVIMICKOM MEPHUOJIE CYIIECTBYIOT
TEPMUHBI, 0003HAYAIOIINE KaK MIPECTYIJICHUE, TaK U HaKa3aHUe 3a HETO.

CpenHeanrimiickuii  nepuoj,, OyAydd TPEEMHUKOM JPEBHEAHTIUHCKOIrO
MEpUOJIa, SBJISIETCS, MOXKAIYW, CAMbIM BaXXHbIM B CTAHOBJICHHM AHTJIMMCKOW U B
JAJbHEUIIIEM aMEPUKAHCKON TEPMUHOJIOTUU YTOJOBHOTO IPaBa, MOCKOJIbKY UCTOPUKO-
MOJIMTUYECKHUE YCJIOBUSL B 3TOT MEPHUOJI CIOCOOCTBOBATIHU 3aPOKICHUIO TaKUX BaXKHBIX
OOIIIECTBEHHBIX HWHCTUTYTOB, KaK CYJI M TMOJHIMS, KOTOpbIE MPOJOJIKAT CBOE
CTaHOBJICHHE y>K€ B HOBOAHTJIMACKUU MEpUOa U OYJIyT UTPaTh UCKIIOYUTEIHHYIO POJIb
U B COBpeMEHHOCTH. Kpome TOro, B CpEIHEAHIVIMMCKAA NEPUOJA IPOUCXOIUT
CYIIIECTBEHHOE U3MEHEHHUE CTPOS aHTJIMHACKOTO SI3bIKA — MPOUCXOUT yTpaTa (IICKCUH.

Haxoner, ”MEHHO B 3TOT MEPUO]| 3aMMCTBYETCS HAWMOOJIBIIUM TJIACT HOBOM
JIEKCUKH, KOTOPBINA BHOCIEICTBUU OyAET aKTUBHO (DYHKIIMOHUPOBATH B PEUM, a TAKKE
(bUKCUPYIOTCS TIPOSBIICHUS] CUCTEMHOM MPUPOJIBI 3TOW TEPMHUHOJIOTUU U (HOPMHUPYIOTCS
crenuduyeckrie 0COOEHHOCTH TEPMUHOJIOTHUU YTOJOBHOIO MPaBa, KOTOpas MPOJAOSIKUT

CBOC CTAHOBJICHUC Y7KC B HOBOAHTJIUMCKUU IICPHUOA PA3BUTHA A3bIKA.
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§3. AHrimiickasi TEPMHUHOJIOTHS YTOJIOBHOIO NMPABA B HOBOAHTJIMMCKUI MEPHOJ
HoBoaHrnuiickuil nepruoj pa3BUTHUS SA3bIKa OXBATHIBAET NPOMEXYTOK ¢ XV Beka

10 HACTOSIIIEE BPEMS U TPAIUIIMOHHO JETUTCS Ha paHHeHoBoaHTwiickuii (1400-1700)
1 coBpeMeHHbIN anrnuickuii (¢ XVIII Beka o Hamm aHu).

PaccmarpuBaemplii BpPEMEHHOM OTPE30K COBHAAAET C YETBHIPbMs JTalaMu
pa3BUTHUS MOHApPXWU B AHIJIMU: HENPOAOJDKUATEIBHBIM IMPOMEKYTKOM BpPEMEHHU C
COCIIOBHO-TIpEJICTaBUTEIbHON MoHapxuei (XIV-XV BB.), abComoTHONH MoOHapxuein
(XVI-XVIII BB.), mpaBom HOBoro BpeMeHH (XVIII-XX BB.) B, HAKOHEII, COBPEMEHHBIM

npasoM (1950-¢ rr. mo Hactosmee Bpems),

Kaxnpiii M3 yKa3zaHHBIX ATaloB
XapakTepU3yeTcsi HEKOTOPBIMU OCOOCHHOCTAMH, OKa3aBIIUMH HEMOCPEICTBEHHOE
BJIUSIHAE HA CTAHOBJICHUE aHTJIUNUCKON TEPMHUHOJIOTHUH IPaBa.

OCO0OEHHOCTBIO COCJIOBHO-TIPEICTABUTEIILHON MOHAPXUHM B AHTIIMM SIBIISETCA, B
MEPBYIO OYepe/lb, YCUIICHUE BJIACTH mapiiameHTa, Bo3Hukiiero B Xl Beke. [Tapmament
ObLIT Ha/IeNIeH TPeMsi OCHOBHBIMU IMOJHOMOYHUSIMHU: MPABOM Ha TMOJIYYCHHE JIEHEKHBIX
cOOpOB C HAcCeJIeHUs B MOJIb3y TOCYAapCTBa, MPaBOM KOHTPOJISI KOPOJIS WU APYroro
BepxoBHOro Jsmma (uro yxe B XIV Beke crTajgo npaBoM Ha UMIIMYMEHT) U
3aKOHOTBOPYECKMMHU MOTHOMOYMsIMU. B XV Beke MosBIseTCS MOHATHE Oulib, 4TO
SBJISIETCSA, IO CYTH, 3aKOHOMPOEKTOM, KOTOPBII MOXET ObITh MPUHST WA OTKJIOHEH B
MOCJEAYIONIUX YTCHUSAX MapIaMEeHTa.

Ve B XVI Beke, ¢ HauaJioM aOCOJIFOTHOM MOHAapXWW, HA OJWH 3aKOH HE MOT
U3/1aBaThCsl O€3 €ro MpeaBapUTENIbHOTO 0JI00peHust kopojeM. TakuM oOpa3zoM, 000
CTaTyT JOJKEH ObLII UCXOAHWTH HE TOJIBKO OT TajaT JOPJOB M OOIIMH, HO U OT KOPOJIs
WJTU KOPOJICBBI.

Kak ormeuaer B.A. MIkoHHHKOBa, B HOBOE BpeMsl MPABO MOIYUYUIIO Pa3BUTHUE B
CHJIy CTAaHOBJICHHS M Pa3BUTUSA KOHCTUTYIITMOHHOW MoHapxuu. CliaBHas PEBOJIOLUS

1688 roma mpuBena K BEpXOBEHCTBY BiacTh [lapimameHTta, a Takke K TMaJCHUIO

Bpuranckoro umnepuanusma B XV1I-XX pexax'®,

134 Mikonnukosa B.A. BO3HUKHOBEHHE 1 Pa3BUTHE KyJIbTyPHOTO KOMIIOHEHTA B AHTJIOA3BIYHON IOPHINYECKOM
TepMHHOJIOTMH (Ha Marepuaie tepmuHocucteM Aurmmy, Hlotnannun u CIIA): Tucc. ... nokr. dunoin. Hayk. — M., 2014.
-C.170
135 Tam xe. C. 171
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Ilepas mosmoBuHa XX Beka O3HaMeHOBajia COOOW JBE TSKEJICHIINE BOMHBI,
| mupoByto (1914-1918 roxwe1) u |l mupoByro (1939-1945 roawl), mpuuem AHTIUA
y4acTBOBaJla B 00€MX C NEPBBIX € JHEH, B cocraBe AHTaHThHl B [lepBoil MHpOBOI
BoitHe M B coctaBe O0benuHeHHbIX cui (Allies) Bo Bropoii. O6e MupoBbie BOWHBI B
3HAYUTENbHOM CTENEHU ONPEACIUIN TMOJUTHUECKUNA JaHAmadT MOCISAYIOUIX
necATuieTii, B vactHocTH, AHrims, CHIA w napyrue cTpaHbl y4dacTBOBAJIM B
HropuOeprckux m XabapoBCKOM Ipoiieccax Haj MOOeKICHHbIMA Hanucrtamu. Kak
MEXIYHApOJHOE MPABO B LEJIOM, TAK U MEXJIYHAPOJHOE YTrOJOBHOE MPABO MOBIUSIN
Ha yroJIOBHOE NIPaBO AHIJIUU.

[lepron co BTOpoit mosoBUHBL XX BEKa U /10 HAlIUX JHEW paccMaTpUBAETCS Kak
COBpPEMEHHBIN Mepuos pa3BuThus MoHapxuu. Kak ormewaer O.B. ABakoBa, HauOonee
NapaJlOKCAIBHOM  YEepTOM  yCTpOMCTBA AHIVIMM  SIBJISETCS OTCYTCTBHE B HEH
KOHCTUTYIIMH, BMECTO KOTOPOM CYIIECTBYIOT MHOTOUMCIIEHHBIE MapJIaMEHTCKUE aKThl U
cyneOnple  ynoxkenus®, Haubomee BaKHBIMH JOKYMEHTAMH, IOBJIUSBIIUMU
BIIOCJICICTBUM HAa CTAHOBJICHUWE KOHCTUTYLUMOHHOM MOHApXWH, SABJISUIMCh Benukas
xapTtus BosnbHOCTEN 1215 roma, bumae o mpaBax 1689 roga u psa OTAENBHBIX aKTOB,
npuHATHIX napiamenToM AHrauu B niepuop ¢ XVII mo XX Beka. [IpumeuarenbHo, 4TO
Magna Carta ocraeTcsi Mo CyTH OJHUM M3 KIIOYEBBIX CTaTyTOB U B COBPEMEHHOM
AHrIMM, NockonbKy KOHCTUTyUHMM B BHZI€ €IMHOTO JOKYMEHTA B 3TOW CTpaHE HE
CYLIECTBYET IO CEU JECHb.

[TapannenbHO ¢ pa3BUTHEM KOHCTUTYIIMOHHOW MOHApPXHH, B AHTIIMU TPOUCXOIUT
U CTaHOBJICHHE YTOJIOBHOTO mpaBa. OCHOBHBIMU OcoOeHHOCTsMH mepuoga ¢ XVI mo
XX Beka dBIAETCSA, BO-TIEPBbIX, MOSABJIECHHWE OOJBIIOIO KOJUYECTBA HOBBIX
IpecTyIUICHUH BeieacTBre OypikyasHoi peBosroruu: violations of freedom, quartering,
illegal punishment u apyrue. Bo-BTopbix, mockonbky ¢ XVII Beka AHIIINSA aKTHBHO

y4acTBYeT B KOJIOHU3AIMU APYTHX CTpaH, pacuupsiercs cepa nMpaBOOTHOLIEHUHM, YTO

136 Apakosa O.B. ®opMupoBaHue U (yHKIMOHUPOBAHHUE AHTIIMHCKOM FOPUAMYECKOH TEPMUHOJIOTUH B POLIECCE
CTaHOBJIEHUsI TOCYIapcTBa U rpasa B AHrimu: Jlucc. ... kanz. ¢punon. Hayk. — M., 2006. — C. 138-139
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TaK)Ke TMPUBOJIUT K MOSABJICHUIO HOBBIX TEPMHUHOB, 0003HAYAIOIINX IPECTYITHBIC ACTHUSL:
corrupt practice of Parliament election, corruption, misuse of the documents®®’.

OTmeuaeTcs, 4YTO B IICPUOJ HOBOIO MpaBa B AHIVIMM CIIOXKHIACh CHCTEMa
YrOJI0BHOTO TIpaBa, COCTOSAIIAs U3 TPEX KIIFOUEBBIX AJIEMEHTOB: treason (u3mena), felony
(msickoe npecmynienue) W Misdemeanour (mpecmyniienue unu npagoHapyuieHue
Hebonvwon maxcecmu). Ilpu 3tom treason memwics Ha high treason (zocyoapcmeentyio
usmeny) u treachery (npeoamenvcmeo), x felony orHocuIMch Takyue MPeCTyIUICHUS, Kak,
Hanpumep, blackmail (wanmasc), a x misdemeanours oTHOCHIM HETSDKKHE
IpeCcTyluIeHus, K npuMmepy, barratry (cymsaocnuuecmeo)'®®. Takas cucrema
nevicrBoBasia B AHIMK 10 KoHIa XIX Beka, 3aTeM 3TO JieJIeHUe CTajlo OciabeBaTh, a B
1967 rony, cormmacuo Criminal Law Act, 6110 yripa3IHEHO W YCTYITHIIO MECTO CUCTEME,
OCHOBAHHOW Ha 00BbEKTE HAPYIICHHS U JICHCTBYIOUICH B AHTJIUH U IO CEH ICHb:

Crimes against (mpecTynJieHusi MPOTHUB):

The state (eocyoapcmeennozo cmpos),
. Property (cobcmeennocmu);

. Justice (npasonopsioka);

1.

2

3

4. Religion (penueuu),;
5. Reputation (penymayuu);

6. Security (bezonacnocmu);

7. Morales (mopanu).

Kpome Toro, xiaro4eBbIM SIBISETCA W TOT (PAKT, UTO JJIs MPHU3HAHMS TOTO WM
WHOTO JIMI]a BUHOBHBIM B IMPECTYIUICHUH, HEOOXOJIMMO HAJMYHE YCTHIPEX 3JIEMEHTOB
npectyruieHui: actus reus (guilty act), mens rea (guilty mind), subjective element
(cybvexmusnotr) and objective element (o6vexmuenoti cmoponwt npecmynnenus). Tpu
OTCYTCTBHHM OJHOTO W3 JTHX DJJIEMEHTOB COCTaB MPECTYIUICHHUS  SIBJISICTCS
HEJIOKa3aHHBIM.

B ornuune ot 6onee paHHUX MEPUOIOB pa3BUTHs npaBa B AHrimu, ¢ XVI Beka

CYIIICCTBOBAJIU JIBa Cy/Ia 10 YIOJIOBHBIM JieJlaM B paMmKax obmiero npasa — King’s Bench

137 Stephen John Henry. Stephen’s Commentaries on the laws of England. Volume 3. — London, 1950. — 580 pp.
138 Tam xe. P.10

94



u Old Bailey (B nHacrosimee Bpems m3BecteH moja mmenem Central Criminal Court).
O0xaJloBaHWE TIPUTOBOPOB, BEIHECEHHBIX B ATHX cyjaax, nmpoucxoawio B [lamare Cyna
Kasnauetictsa (the Court of the Exchequer Chamber), 3atem — B [Tanare Jlopaos (the
House of Lords). Jlumps B 2009 romy, law lords Ovlim mepenMeHoBaHBI B Cyjei
Bepxosroro cyna'®,

Kpome yka3zaHHBIX MHCTUTYILIMOHAJIBHBIX CyAOB, A0 1965 roma cymectBoBaiu
BbIC3HBIC CyabI (Circuit riding), koTopble OBLIM MPHU3BAHbI PACCMATPUBATDH 3aIlyTaHHBIC
Jiefia TPAXKIAHCKOTO W YrOJIOBHOTO TOJIKA, C KOTOPHIMH HE CIPABISUINCH MECTHBIC
MAarucTpaThl.

Crenyer ynoMsHYTh OJUH U3 Ba)XKHEHIINX MHCTUTYTOB OXPaHbI MIPABOMOPSIKA —
nosuiuio. HeoOXoauMOCTh  CYIIECTBOBAHMS TAKOTO YUYPEXICHHS OCO3HABAJIach
aHIIMYaHAMHU €IIe B CPEIHCBCKOBbE M JaKe B JpPEBHEHINECE BPEeMs, OJHAKO JIHIIb B
1829 romy Obu1 BeimymieH Metropolitan Police Act, cormacHo koTopomy ObLia
opranmsoBana Metropolitan Police Force!®. IloMuMo ropoackoil monumuH,
cymiectBoBasin Takke The Bow Street Patrols (Bow Street runners), Police Office
constables u The Marine/River Police. Kak B ToM ¢ romy, korga Oblia co3jaaHa
ropoJickasi TIOJIUIIMS, OCHOBHOM 3ajadeil ee ObLJIO MpEeJOTBpAIlEHHE MPECTYIUICHUH,
3aTeM — YCTAHOBJICHHE OOCTOSTEIbCTB MPOU3OMICAIINX TPECTYIJICHUH W HaKa3aHHe
npecTynHuKoB 4,

Takum o00pa3om, MONMIUA, CydcOHas CHUCTEMa, a TakXKe ICHUTCHIMapHas
crcTeMa SIBJISIFOTCS OCHOBHBIMH 3JIEMEHTAMHM COBPEMEHHOW CHCTEMBI IPABOMOPSIIKA U
UMCIOT HEMOCPEACTBEHHOE OTHOIIEHHWE K YroJIoBHOMY mpaBy Anmmu. Cremyer
OTMETHTb, YTO KAXKIOMY M3 ITHX 3JCMEHTOB MPHCYIIU ONpecICHHbIE OCOOCHHOCTH,
HPOSIBIISIIOIINECS B TEPMHHOJIOTHH 3THX 00JacTei, OJHAKO HAHUOOJBIIYI0 YacTh
COCTABJIIIOT TEPMHHBI, KOTOPBIC YIMOTPEOIAIOTCS KaK B CHUCTEME YrOJIOBHOTO, TaK U

HAKa3aTCJIbHOI'O ITpaBa.

139 Mxonnukosa B.A. BO3sHUKHOBEHHME 1 Pa3BUTHE KyJIbTYPHOTO KOMIIOHEHTA B AHTJIOA3BIYHON IOPHINYECKOM
TepMHUHOJIOTHH (Ha MaTepuaie TepmuHocucteM Anrmmd, [lotnanaun n CIIA): Tucc. ... 1okT. ¢punon. Hayk. — M., 2014,
—-C.225

140 Conway Lawrence. A Brief History of the British Police. [Dnextponnsrit pecypc]. — URL:
https://cheltjules.wordpress.com/2011/06/29/a-brief-history-of-the-british-police/

141 Tam xe
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[TpuMeyaTeasHOCTh HOBOAHITIMIICKOTO MEPUO/A ¢ TOYKH 3PEHHs Pa3BUTHUS A3bIKA
3aKJII0YAeTCs, BO-NIEPBBIX, B TOM, 4TO MMEHHO HoBoe BpeMss B AHIVIMM SBISETCS
HAYaJlOM CTAHOBJIEHHMS TEPMHHOCHUCTEMBI AHIJIMMCKOTO IpaBa, B TO BpeMs Kak
JPEBHEAHITIMIACKUIA U CPEIHEAHTIMHCKUIM IMepHoibl MOKHO OXapaKTEpH30BaTh Kak
IEPUOBl CTUXMHHOrO (POPMUPOBAHUS M CKIAJBIBAHUS TEPMHUHOIOTUK 2, BO-BTOPBIX,
MMEHHO B 3TO BPEMs, BHITECHUB (DPAHILY3CKMI M3 IPAKTHYECKH BCEX 00IACTEH KU3HH,
HAYMHAET CBOE¢ (POPMHPOBAHUE HAMOHAILHBIN AHTIIMHACKUN A3BIK, HA 6a3e KOTOPOTO
yK€ B TOMHOM Mepe oQopMIsitoTcss TpoPecCUOHANbHBIC SI3BIKM, a 3HA4YduT, WU
crelManbHbIE TEPMUHONOTUN 4,

OObeauHss U «COOUpas» PErHOHANBHBIE JUANEKTHl BOSINHO, AHTTIMIACKUMA S3BIK
PaHHEAHTTIMHCKOrO IEPUOIa XapAKTEPU3YETCS LIEHTPOCTPEMUTEILHBIMY TEHICHIMAMU.

Kak otmewaer A.M. CMupHUlKHI, BBITECHEHHE (PAHIIY3CKOTO W CTAHOBJICHUE

AHTJIMICKOTO SI3bIKa KaK HAIIMOHAJIIBHOTO BBI3BAHO B MEPBYIO OYEPEAh POCTOM TOPOJIOB,

ypOaHu3alue, yBEIMYEHUEM YHCIEHHOCTH TOPOJCKOTO COCIOBHS — OypiKyasuw,
BMECTE C TEM — pa3BUTHE MEJIKOIIOMECTHOTO JBOPSAHCTBA (gentry) W MEIKHMX
HE3aBUCUMBIX 3€MJIEBIAECIBIEB HEIBOPAHCKOTO mpoucxoxaenus (franklins)44,

NMeHHO 5TH JBa COCJIOBHS, TOBODHBIIME HAa AaHTJUKWCKOM, B HaAWOOJBIICH Mepe
MOCMOCOOCTBOBANIM YKPEIUICHUIO POJIM aHTJUMHUCKOTO B CTpaHe, B TO BpeMs Kak
(bpaHIy3CKUi OCTABAJICS SI3IKOM apUCTOKPATHUHU.

B pesynpTaTe aKTMBHOIO pa3BUTHS HOBBIX OTHOIICHWM H ypOaHU3aAIUU
KJIFOYEBYIO POJIb B AHIJIMA HAaYMHAET urpath JIoHI0H. IMEHHO JIOHHOHCKHUM JUAJIEKT,
BJIMSIHUE HA KOTOPBIM, BIPOYEM, B HEMAJIOW CTENEHH OKa3aJl BOCTOYHOMMJICHIICKUN
JIAJIeKT, CTall HaumOoJiee IPECTHIKHBIM BapHaHTOM, a TaKXe Jall BO3MOXKHOCTH
OOILIEHHS JIFOISIM, TOBOPUBIIIUM Ha Pa3HBIX PETMOHAIBHBIX BapUAILMSAX aHTJIUHCKOTO.

CoObITHEM, UMEBIIIMM pEIIAOIISe BIUSHUEC HAa Pa3BUTHE AHTJIMHCKOTO SI3BIKA,

ObUI0 M300peTeHue kHuromneyatanuss B 1476 roaxy B Bectmuncrtepe. Bo3aMoxxHOCTB

142 [1Ta6apauna C.B. CTaHOBIEHHE TEPMUHOCKHCTEMEBI IIPABa B aHIIMHCKOM si3bIke: JlMcc. ... KaHA. Guio. Hayk. — M.,
2002. - C.160

143 Mxonnukosa B.A. BO3sHUKHOBEHHME 1 Pa3BUTHE KyJIbTYPHOTO KOMIIOHEHTA B AHTJIOA3BIYHON IOPHINYECKOM
TEepMHHOJIOTMH (Ha Marepuaie tepmuHocucteM Auriny, Hlortnanauu u CIIA): uce. ... noxT. Guion. Hayk. — M., 2014.
-C.223

144 Cvupaynxuii A. Y. Jleknuu o HCTOpHMY aHrIMiicKoro sa3bika. — M.: JJo6pocser, KJIY, 2011. — C.141
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neyaTaTb TEKCThl 3HAUUTEILHO MOCIOCOOCTBOBANA PACIPOCTPAHEHUIO IPAMOTHOCTH, a
BIIOCJICICTBUM TakXKe cliejana BO3MOXKHBIM HM3JaHUE Pa3Iu4HbIX cioBapei. CremyeT
OTMETUTh, 4YTO cTojieTueM mo3xke, B XVI Beke, nexcukorpadusi crama aKTUBHO
pa3BUBATbCA M3-3a MOBBIINIEHHOTO MHTEpPECa K JIEKCUKE, BBI3BAHHOTO, B CBOIO OYEpPEib,
KaK MPUTOKOM JIATUHCKOM JIGKCHKH B 00JIACTH TYMaHUTAPHBIX HAYK, TaK M BO3POCIIEH
HEOOXOMMOCTBIO U3YUYCHHSI U TTOCIEAYIOIEro 0TO0pa JIEKCUKH.

Henp3st He ynmoMsiHyTh O POJIM JIATUHCKOTO S3bIKa B PAHHEHOBOAHTJIMMCKUN
nepuoa. Kak ycTaHOBIEHO JOCTOBEPHO UCCIIEIOBATESIMH, aHTTTMACKUAN S3BIK COACPIKHUT
TP MACCHUBHBIX CJIOSl JIEKCMYECKMX 3alMMCTBOBAHUM, KaXAbIH U3 KOTOPBIX ObLI
OOyCIIOBJIEH ONPEACNECHHbIMU HCTOPUYECKUMH M KYJbTYpHBIMH TEHACHLUUAMH U

145. sauMmcTBOBAHUS

COOBITHSIMH, a TAK)KE CBA3aH C ONPEIEIECHHBIMU O0JIACTIMHU 3HAHUUI
IpeBHEro0 mepuoja (IepBble BeKa Halled »3pbl); 3aMMCTBOBAHHUS, CBS3aHHBIE C
npunsatueM xpuctuanctBa B VI-VII Bekax; u 3ammcrBoBanus XVI Beka, B 3moxy

46, KoTopas GblLIa OTMEYEHA HAYYHBIM HPOTPECCOM, Pa3BUTHEM HAYKH H

Bospoxaenus’
UCKYCCTBa, YTO M OBLJIO COMPSDKEHO C 3aMMCTBOBAaHHEM OOJIBIIOTO O0BEMa HOBOM
nekcuku. VIMEHHO B TO BpeMs, KOrja JaTblHb OblIa BBITECHEHA U3 CQephl
yHOTPEOJICHHs] aHTJIMMUCKOTO SI3bIKA, B AHTJIMHCKUIA MPUIILIO HaWOOJIbIIIEe KOJUYECTBO
JaTUHCKUX 3auMcTBOBaHMil. Kak ormeuaer B.J[. ApakuH, «i1aThiHb OblIa TOOEXKIEHA
IlyTeM 3aMMCTBOBAHHUS TEPMUHOB M3 JaTHIHE 4.

B uenom, Onmaromapst mepeBoay bubmuu Yuknudom eme B 310Xy IMO3IHETO
CPEIIHEBEKOBbSI AHTJIMMCKUM SI3bIK MOMOJIHUIICS MAaCCUBOM HOBOW JIATUHCKOW JIEKCUKHU,
KOTOpasi UMeJa OTHOLICHUE JAIEKO HE TOJIBKO K TEOJIOTMH W PEJIUTHH, HO U K MpPaBy,
MEIUIMHEe, HayKe, JuTeparype W npyruMm chepam. Kpome TOro, 3TOT mNpUTOK
3aMMCTBOBaHUN TakKe MpPHUBEI K OYEHb IPUMEUATEIbHOW OCOOCHHOCTH JIEKCUKHU

COBPCMCHHOI'O AHTJIMHACKOTO S3bIKa — 60J'H>I_HOMy KOJIMYCCTBY CUHOHUMHUYCCKUX PSAOOB,

B KOTOPBIX MPHUCYTCTBYIOT TPU YPOBHS CHHOHUMHH: Tak, mpumep ask — question —

185 Huxonaesa O.C. MeToanka 00y4eHHs MEPEBOLY HAYYHBIX TEKCTOB HA OCHOBE y4€Ta STUMOJIOTUYECKON COCTABIAIOMIEH
TepMuHOB: Jlucc. ... kauz. ¢puon. Hayk. — M., 2010. — C.33-36

146 Aprpymmnaa I'.B. JIeKCHKOIOTHs aHIIMIICKOTO A3bIKa: yued. mocodue 1 cTy. e, By3os. -M., 2007. — C. 49

147 Apaxun B.J]. McTopys aHTIMICKOTO SA36IKA: yded. Hocobue s CTyA. Mei. HH-TOB - 2-€ u3a. M., 2001, — C.33
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interrogate!*, B koTopom TpeTuii, HanGoIEe BHICOKONAPHBIM CHHOHUM SIBIISETCS TAKKE
U TIPaBOBBIM TEPMHUHOM, IO3BOJISIET MPEANOJIOKUTh, YTO JIEKCMKA IpaBa B MO3HEE
CPEIHEBEKOBbE M HOBOE BpEMs IMOMOJIHAJIACH 33 CYET TaK Ha3bIBaeMbIX aureate terms,
[0 aHAJOTUU C TeM, KaKk B JIPEBHEAHTJMUCKUM mepuoji 0a30BbI CIOBAph OYAYyIIUX
IIPaBOBBIX TEPMUHOB CKJIA/IBIBAJICS U3 €UHUL] C OLIEHOYHBIM KOMIIOHEHTOM.

Yro KacaeTcsl posiM JJATUHCKOTO sI3bIKa B AHIJIMM, HECMOTPS Ha CYILIECTBOBAHME
caMOOBITHOrO COMMON law, KoTophIi ObLT «HU300pETEH» aHIIIOCAKCaMH, JIATUHCKHMA
A3BIK U CBSI3aHHAs C HUM PUMCKas IpaBOBasi KyJIbTypa UMEJN JJTUTENbHOE U OLyTHMOE
BJIMSIHAE Ha TOCYJAapCTBEHHBIM CTPOW M CHCTEMY NpaBa cTpaHbl. Tak, mocie pacraja
PrMckoil uMIiepun, peruoHbl, OTHOCUBILIMECS K €€ 3aIlaTHOM 4acTH, €lle JOJIroe BpeMs
MOJIb30BAIMCh JIATUHCKUM SI3bIKOM B PEIICHHH IPABOBBIX BOIIPOCOB, MOCKOJBKY HE
UMEIU CBOMX B JIOCTATOYHOM MeEpe pa3BUTHIX S3bIKOB mpasa. IIpu 3TOM, yuuTHIBas
KOHCEpBAaTU3M IPAaBOBOM CQeEpbl, MEPEeXo]l OT JATHHCKOTO S3blKa K HAI[MOHAIIBHOMY
IMPOUCXOJMII OYEHb MEIJIEHHO. DTO OTHOCHJIOCH KakK K Ipoueccy o0ydeHus OyAyLIux
IOPUCTOB, TaK M BCEH IOPUIMYECKON HAYKH B II€JIOM. 3a4acTyl0 B CTpaHax 3amaJHoOu
EBpormnbl TeopeTnyeckue paboThl 1O NMpaBy MUCATUCh HA JaTbiHU BILIOTH 10 XIX Beka.
[Tpu aTOoM, 0k0510 4000 rOpUIUYECKUX PAOOT OBLIO OMYOJIMKOBAHO HA TATUHCKOM SI3BIKE
B XVI Beke, He yuuThIBas mnepepabOTaHHbIE M3AAHUS AHTHUYHBIX M CPEAHEBEKOBBIX
TPaKTaTOB MPABOBOTO XapakTepa. PacuBeT naTUHCKOM IuTepatypbl, oTMedeHHbIH XV I-
XVIII Bexamu, pomomkancs g0 XX Beka.

Yro kacaercsi MEKIYHApOJIHOTO OOIIEHHMS, JaThiHb ocTaBaiack lingua franca no
XVII Beka, ee mpuemHukoMm ctan (paniry3ckuii. Jlo KOHIIa CpeTHUX BEKOB M Hauaja
HOBOT'O BPEMEHH B Pa3HbIX CTpaHaX EBPOIBI MPAaKTUUYECKU BCSA IOPUAUYECKAS, 4 TAKKE
3aKOHOJATEIbHAs JI€ATeNbHOCTh BBINOJIHSUINCH HA JIATUHCKOM fA3bike. B AHrimum 31oT
npolecc MpeKpaTWiICsS JUllb Ha 3aKkaTe CpEeIHEaHIVIMICKOro Mmepuoia, Koraa
(bpaHIy3CKUM SI3bIK BBITECHWJI JIATUHCKUM, a 3aTeM ObUI 3aMEHEH aHTJIUHWCKUM

SI3BIKOM?,

148 Baugh C. Albert, Cable Thomas, A History of the English Language, Fifth edition. — London: Pearson Education, 2002.
—P.173-174

149 Mattila E.S. Heikki. Comparative Legal Linguistics. — London, Ashgate Publishing Company, 2006. — P.128-129
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BaxxHoll uCTOpUYECKONW U JIMHTBUCTUYECKOW OCOOEHHOCTBHIO SIMOXU SBIISETCS
Takke oTkpbiThe B 1492 rogy Komym6om Amepuku. BykBajgbHO 32 HECKOJIBKO BEKOB
Coenunennsie IlITaTel AMEpUKHN CTAId COBEPIIIEHHO HE3aBUCUMBIM U «IOJTHOIEHHBIM))
rocyJapCTBOM, YTO JAJIO POKJICHHE HOBOMY BAapUaHTy AHIJIMIICKOTO SI3bIKa, a TaK¥kKe
MOCJICTYIOIIEMY TIOSIBJICHHIO U Pa3BUTHIO TTPO(ECCHOHABHBIX TepMUHOIOTHI. OIHAKO,
MIOCKOJIbKY aMEpUKAHCKas IOpUINYECKas TEPMHUHOJOTHS UMEET Psf CIeHHU(PUISCKUX
OCOOEHHOCTEH, OTIMYHBIX OT AHTIUHUCKONW TEPMUHOJIOTHH, OHA SIBJISETCS MPEAMETOM
OTJEJIbHBIX HcclieoBanuil. ClieyeT JUlllb OTMETUTh, YTO PsiJ TEPMUHOB MOSIBIISIUCH B
anrnuiickoMm si3pike cHadaia B CHIA, a 3arem crtanu ynoTpeOsasTbess U B
BenukoOpuTtanuu, u 3Ta TEHACHIIUS COXpaHsAETCA MO ceil 1eHb. [Ipu 3ToM HEeCOMHEHHO,
YTO U OPUTAHCKUM, 1 aMEPUKAHCKUM BapHaHThl aHTJIUUCKOTO SI3bIKa OBLIM U OCTAIOTCA
TECHO CBSI3aHBI MEX]y CO0OM, B OCOOEHHOCTH B IUIaHE MPOQPECCHOHAIBHON JIEKCUKH,
MTOCKOJIBKY OHA ONKCBHIBAET B BBICOKOM CTETIEHU CXOXKHUE PEATHH.

Kak yxe roBopwiioch BBIIIE, HIMEHHO B HOBOAHIJIMWCKUAN TMEPUOJ MPOUCXOJUT
CTAHOBJICHHE TEPMHHOCUCTEMBI YTOJOBHOIO mpaBa. UTo o3HauyaeT 3TOT Te3uc? Bo-
MEPBBIX, TO, YTO MNPOHUCXOJHUT OCO3HAHHOE, a HE CIOHTAHHOE, KaK B JIpEBHE- U
CpeIHEeaHTJINICKOM Tiepuojie, GopMupoBanue JIeKCuku. HaunnaeTcst mepuoi pa3BUTHS
u GopMupoBaHUsl MPO(PEeCCHOHATBHBIX S3bIKOB. BO-BTOpPBIX, pedb HUJET HE MPOCTO O
TEPMHHOJIOTHH, 4 O TEPMUHOCUCTEME 2,

OCHOBHBIMH CITIOCOOaMM TIOTIOJTHEHUSI TEPMUHOJIOTHUU YTOJOBHOTO IpaBa B
aHTJIMMCKOM  sI3bIKE B paccMaTpUBaeMblii  TMEpPUOJ]  SBISAETCS,  BO-TIEPBBIX,
TepMuHONOTH3anusA.  [IpumeyarenbHO, 4YTO B CPEOHEAHIVIMMCKUUA  TEPUOJ
MPEUMYIIECTBEHHBIM ~ CITOCOOOM  TIOTIOJHEHHSI CHEIHANTbHOW JIEKCHKH  SIBISICTCS
3aMMCTBOBaHUE €AWHUII U3 HOPMAHJICKOTO JHaIeKTa (PPaHIy3CKOTO U JaThIHH, OJHAKO
JAJIeKO HE BCE 3aMMCTBOBAHHBIC €JIMHUIIBI 00JIafaiy CIEeNUATbHBIM 3HAYCHHEM, U
TEPMUHOJIOTU3UPOBAINCh OHM HMMEHHO B HOBOAHIVIMMCKOM mniepuone. K Takum
TepMHHAM OTHOcATCs: battery, barratry, discovery, acquittal, serial, stalker u apyrue.

3auMCTBOBaHUS B HOBOAHTJIMUCKUN MEPHUO]T TAKKE UMEIU MECTO, OJTHAKO YK€ HE

N3 HOPMaHJACKOIo JHaJICKTa, IIOCKOJbKY B OTO BpEMA OH BOCIHPHHHMACTCA KakK
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MPOBUHIIMAIBHBIA BapUaHT, a U3 MApHKCKOro BapuaHTa (paHiry3ckoro. B memom 3Tot
IMpoHecCcC Ha4YaJICA CUIC B ITO3AHCC CPCAHCBCKOBLC.

HpI/I 3TOM 3a49acCTyro 3aUMCTBOBAHHBIC CANHUIIBI HC3HAYUTCIBHO
BUJOM3MCHSIOTCS, J00aBisisA, K MPUMEpPy, BMecTO (paHiry3ckoro cyddukca —ie
aHTIMICKUH —y. amnesty, impunity, testimony, custody. Cpeau 3auMCTBOBaHHBIX
CAWHUIL MOKHO BBIJICIIUTb TCPMHUHLBI C ITIOBTOPSAIOIUMUCS CYCI)(I)I/IKcaMI/IZ

e -al (adj) — carceral, judicial, penal, criminal;

e -al (n) —trial, dismissal, refusal, testimonial;

e -y (n) — amnesty, impunity, testimony, custody;

e -tion (n) — confiscation, prosecution, molestation, conviction, probation,
coercion, corroboration;

e -or (n) — perpetrator, prosecutor.

Yr1o KacaeTcs TJ1aroJjiosB, OCOOCHHO AaKTHBHO IIOIIOJIHIETCI KJIacC CJIa0BIX
TJ1arojJdoB 3a CUCT HOBBIX BaHMCTBOBaHHﬁ, OKAHYHUBAKOIIINUXCA Ha —ate: Confiscate,
corroborate, perpetrate, incarcerate, deliberate u npyrux.

BrocneacTBuM HEKOTOpPHIE M3 PACCMOTPEHHBIX BhINIE CY(DPUKCOB CTaHOBATCA
CaMOCTOATEILHBIMU CPEJICTBAMH TEPMUHOOOPA30BAHMUS, HAPSTY C TAKUMHU, KaK:

e -y (n)—burglary, forgery;

e -al (adj) — acquittal, intentional;

e -ing (n) — abetting;

e -ous (adj) — slanderous, felonios,

e -er (n) — barrister, molester, stalker;

e -ment (n) — embezzlement, infringement;

Cpenu Haubosiee NPOAYKTHUBHBIX NPHUCTABOK, KOTOPHIE OOPa30BHIBAIA HOBBIE
TEPMHUHBI B HOBOAHTJIMUCKUAN IEPUOM, MOXKHO BBIJIEIIUTH CIEAYIOIINE:

e -pre- — pretrial, preordain, prejudge, prejudice;
e -re- —reexamine, rehear, retrial, reaggravate, rejoin, reprobate, reattach;

e -mis- — mistrial, misjudgment, misuse, misdemeanor, misfeasance, misprision.
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http://www.etymonline.com/index.php?term=misjudgment&allowed_in_frame=0
http://www.etymonline.com/index.php?term=misdemeanor&allowed_in_frame=0

Yro kacaercst Apyrux MOPQOJOTHYECKUX CIHOCOOOB TEPMHHOOOpPA30BaHUS, B
HOBOAQHIJIMUCKUN TIEPHOJ] TPOAODKAeTCs (OPMUPOBAHHE TEPMHUHOB B pe3yJbTaTe
KoHBepcuu. [Ipw 3TOM mpolecc KOHBEpcalusi MPOMCXOMUT KaKk B HANPABICHUU OT
CYIIECTBUTEIILHOTO K TJaroily, 4YTo ObUlo 0ojiee  paclpoCTpaHCHHBIM B
cpenneanrauiickuii nepuox (blackmail, mob, scheme), Tax u HaoGopor, ot riIarona x
cymiecTBUTeNbHOMY (@ttempt, sabotage).

Eme omHuM  mpuMeyaTelabHBIM  CIIOCOOOM  TEPMHHOOOPAa30BaHUS B
HOBOAQHTJIMUCKUI TEpHOJ SBISETCS ycedeHue ocHOB. [Ipumepamu 3toro cmnoco0a
ABISIOTCS TepMuH burglar, oOpasoBannbiii ot burglator, a taxxe riaron jeopard,
SBJISFOIUICS oOpatHbIM (hopmanToMm oT jeopardy. CremyeT OTMETHTBh, YTO JaHHBIH
CIOCO0 HE CIMIIKOM pAacHpOCTPaHEH B paccMaTpUBAeMOW TEPMUHOJIOTHU, OIHAKO
NpEeCTaBIseT BHUMAHHIO HUCCIIE0BATENSI JOCTATOYHO IPUMeUaTeNIbHbIe IPUMEPHI.

CuHTakcuyeckuid crnocod TepMHUHOOOPA30BaHHUS B HOBOAHIJIMHCKUI TEPHOJ
nproOperaeT 0cOOEHHYIO BaXXHOCTh. PaHee clIoBOcoYeTaHHsI HEOXOTHO BKJIFOYAIHChH B
CIIOBapH, TIOCKOJIbKY CYIIECTBOBAJIA TCHICHIIMS HE PACCMATPUBATh MX KaK JIEGKCUYECKHE

e IMHUTTBI P,

Kak ormewaer A.M. CMmupHHMLIKHH, B pe3yibTare OOJBIIOrO oO0bema
3aMCTBOBAaHUM B QHTJIMHCKOM SI3bIKE MOSIBUJINCH JJIMHHBIE MHOTOCJIOKHBIE CJIOBA, YTO
ObUIO OTJIMYHBIM OT AHIJIOCAKCOHCKOTO BOKAOyJsipa, KOTOPbIl B OCHOBHOM COCTOSUI U3

151 B 11e5mom mosiBiIeHHE HAanOOJIBIIEr0 KOJTUYeCTBA

OJIHO- WJIH JIBYCJIOKHBIX CIIOBO(OPM
TEPMUHOB-CJIOBOCOYETAHUN TMPUXOJUTCS HAa COBPEMEHHBIM mepuona, HauumHas ¢ XIX
BEKa.

Cpenn  MOp(POCHHTAKCHYECKHX CIIOCOOOB TEPMHUHOOOpA30BaHHS  0COOOTO
BHUMaHUsI B paMKaxX pacCMaTpUBAEMOW TEPMHUHOCHCTEMBI 3aCiTy)KHBacT abOpeBHaIvs,
KOTOpasi 0COOCHHO aKTUBHO pa3BUBaiach B XX CToJIeTHE.

Uro kacaercs mpoyux OCOOCHHOCTEH CKIIaJbIBAaHUS TEPMHUHOJOTUHA YTOJIOBHOTO

[paBa B AaHIVIMMCKOM $3bIKE B HOBoOaHImuckuu nepuon, B XVIII-XIX Bekax B

10 Tpunes-T'punesnu C.B. Tepmunosenenue. — M.: Akanemus, 2008. — C.145
151 Cvuprynkuii A. Y. Jlekiuu 110 HCTOPHH aHIIMcKoro a3bika. — M.: Jo6pocser, KIIY, 2011. — C.223
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aHTJIMACKOM  SI3bIKE  HAuMHAETCAd  CKJIaAbIBaThCcsl  (OHA  MHTEPHAIMOHAIBHOM
nexcuknt® "1,

Kak yxe roBopmioch BbIIIE, pa3BUTHE YrojOBHOTO mpaBa AHrianu B XX Beke
VIO B ONPEIETICHHOM CTETIEHHU T0]] BJIUSHUEM TEX MPOIECCOB, KOTOPBIE MPOUCXOININ B
mupe u B yactHocTH B EBpome. Tak, HiopuGeprckue mpoueccer 1945-1949 ronos, Ha
KOTOPBIX CYIWJIM HAalMCTOB, OKa3aJld KIIOYEBOE BIMAHHE HA CTAaHOBJICHHE
MEXIYHApOJHOIO YTOJOBHOTO TMpaBa B IEJIOM U Co3laHue MexIyHapOoaHOTO
yrosioBaoro cyzaa (International Criminal Court/ICC). OnHo#t W3 HpHUYMH CO3TaHUS
TaKOW OpraHu3alliy SBJsIaCh HEOOXOAMMOCTh TApPMOHU3AIMKN YTOJIOBHOTO TpaBa s
MEXTyHapOJHBIX MPOLECCOB B CBSI3U C HECOOTBETCTBHUEM TEPMMHOJIOIMH YTOJIOBHOTO
nmpaBa, OMMCHIBaroledl cucremy ['epmanum, T/A€ TPOXOAWIM TPOIECCH, U
aMEPUKAaHCKOW TEPMHUHOJOTUM, M CHUCTeMbI MpaBocyaus. Hekotopwie TEpMHUHBI, Kak,
npumepy, genocide, medical crimes, Boluik B aHMIHMHCKYIO TEPMHHOJIOTHIO KMEHHO U3
MaTepUajoB Cy€OHBIX MPOIECCOB HA/ HAITUCTAMH.

CraHoBJI€HUE AHTIIMHCKON TEPMUHOJIOTHH YTOJIOBHOTO MpaBa B HOBOAHTIIUKWCKUI
nepuoj ObUI0 OTMEUEHO MHOT000pasueM (pakTopoB, OKA3aBIINX Ha HETO BIUSHUE, KaK-
TO: TMOCTeNeHHOe (OPMUPOBAHME KOHCTUTYLIMOHHOW MOHApXHH, CTAHOBJIEHUE
WHCTUTYTa TOJWIMM W JApyrue. lleHTpocTpemuTenbHble TEHICHIMH Pa3BUTHSA
aHTIIMICKOTO $I3bIKa JAHHOTO TEPHOAa TAaKKe HAIIM OTPaXeHHEe B TOM (hakTe, 4To
TEPMUHOJIOTHSI yTrOJIOBHOTO TMpaBa HMMEHHO B HOBOAHTVIMMCKUN TEPUOJ cCTaja
TEPMHHOCUCTEMOM, TO €CTh TEPMHUHBI TIPOIILTH CUCTEMATHU3AINIO U OTOOD.

HoBoanrnuiickuii mnepuo pa3BUTHS TEPMUHOCHCTEMBI YTOJIOBHOTO IIpaBa
OTMEYEH  MHOroobpasueM  Crnoco0OB  TEPMHUHOOOPA30BAHMS:  CEMAHTHUYECKUM
(TepMHUHOJIOTH3ALIMS, 3alMMCTBOBAHUA), MOpQoJIoTHYECKHe (cybduxcanus,
npedukcarms, KOHBEpCH), CUHTaKCUYECKUM u MOP(HOCUHTAKCUYECKUM
(a060peBuanus). ITockoabKy HOBOAHTJIMMCKUM MEPUO Pa3BUTHUS A3bIKAa MPOJIOHKACTCS
0 ceii IeHb, TO HEKOTOPBIE U3 TEPMHUHOB U CIIOCOO0B TEPMUHOOOPA30BAHHUS, TTPUCYIIIHE
MOCIIEIHUM HECKOJBKUM CTOJIETUSIM, OyIyT paccCMOTpPEHbI B MOCIEAYIOLIEH TiaBe, B

Haparpaul)e «Tunonorus COBPCMCHHBIX aHIJIOA3BIYHBIX TCPMHUHOB YT'OJIOBHOTO IIpaBa.

152 Tam xe. C. 217
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KommenTapun k I'nase 2
“Opnaxko, k npumepy, O.B. ABakoBa yTBEPKIAET, YTO 3TO HE SBJIIOCH XAPAKTEPHOM

0COOEHHOCTBIO nepuoaa, M A3bIK AHIJIOCAKCOB OGJ’I&I{&J’I HCO6XOI[I/IMBIM KOJIMYCCTBOM

TIOHATHH, KOTOPbIE 0003HAYAIIM TE UM MHBIE IIPABOBIE Peann >

. JIaHHBIM TE3UC eaBa
JIM BO3MOKHO IIPOACHUTHL JO KOHIA: KaK YXKE TOBOPWJIOCH BbBIIIC, CBCACHUA O
CTAaHOBJICHHUH I'OCYAApCTBCHHOCTH, a4 TAKKC APYIHX ACIICKTaX KU3HU CTPAHBI B ,HaHHBIﬁ
MEPUOJT HOCAT 3MU30JIMYECKUN XapakTep. Y CTAHOBIEHO JOCTOBEPHO, BIIPOYEM, UTO
JJATUHCKUM SA3BIK OKa3aJl 3HAUUTEIbHOE BIMSHHE HAa MNHUCHMEHHOCTH AHIJIOCAKCOB —
paHEC HMH HCIIOJIB30BAJIIMCh PYHHUYCCKHC CHMBOJIBI, KOTOPBIC BIIOCICACTBHUU ObLIN
JaTUHU3UPOBaHbl. [lpuMepsl JATUHU3MPOBAHHBIX TEPMUHOB HamOoJiee IMIMPOKO
MMpCaACTaBJICHBI B IIOCIICAYIOLICM, CpeﬂHeaHFHI/IﬁCKOM IIEPpHUOAC CTAHOBJICHUA A3bIKA.

B pycCKMX HCTOYHHMKAX, MOCBSLICHHBIX MCTOPMU TOCYJApCTBA W IIpaBa AHIIMH,
BCTPEUAETCS] TPAHCIUTEPUPOBAHHBIN TEPMUH Gupa (HapsiLy C ¢henonuel, bepenspu u
T.J.).

“[Ipumeps! TepmMunos B3t u3 Bosworth-Toller Anglo-Saxon Dictionary. — URL:
http://bosworth.ff.cuni.cz/036410.

“B nape botwyrde — bétléas wyrde (cosp. worth) ssnsercs cydduxcom, omgHako 3ta

CIIOBOOOpa3oBaTebHAs 4YacTHIA BBICTYIAeT B HEKOTOPBIX Clydasx W Kak
MOJTHO3HAYHBIN KopeHb: fyrd-wyrd, efen-wyroe.

“®IIpoTOTepMHMH B JAaHHOM KOHTEKCTE CIIEAYeT CUMTATh «IPOOOPa3OM», MEPBHUYHBIM
BapHAHTOM TEPMHHA, TIOCKOJBKY B JPEBHEAHTIIMHCKOM IEpHoJie He ObLJIO TSPMHUHOB B
COBPEMEHHOM IMOHHMAaHHH 3TOTO CJOBa, OJHAKO MMEIIH MECTO CIUHUIIbI, KOTOPhIC B
MOCIICAYIONUX MEPHOaX TEPMHHOJIOTH3UPOBAINCH U CTAHA YaCThIO TEPMUHOCHCTEMBI
yTOJIOBHOTO IpaBa.

“*PazHuua Mexy STUMU HOHATHSAMU COCTOUT B TOM, YTO JJIS COBEPIUCHHS LIMHOHAXKA
(espionage) HeoOXOAMMO CBEJCHHS TOJIyUNTh, & 3aTEM PACIPOCTPAHUTh WIIN MepeaaTh.
YenoBek, COBEPIIMBIINK TOCYyIapCTBEHHYI0 H3MeHy (treason), STUMH CBEACHUAMHU

06J'IaI[aJI HN3Ha4dYaJIbHO.

158 Agakosa O.B. ®opMupoBanue U GpyHKIMOHUPOBAHUE AHTIMHCKOI IOPHMIMYECKOI TEPMUHOIOTHH B POLIECCE
CTaHOBJIEHUs TOCY/IapCTBa U MpaBa B Aurymu: Jlucc. ... kana. ¢puioin. Hayk. — M., 2006. — C. 94
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“Tlo MHEEHUIO HEKOTOPBIX HMccaenoBarenei (James Fitzjames Stephen, A History of the
Criminal Law of England; Frederic William Maitland, The Constitutional History of
England: A Course of Lectures Delivered; Floyd Seyward Lear, Treason in Roman and
Germanic Law: Collected Papers) 3To 00bscHsSETCS BaKHEHIIMM KOHIICIITOM DIIOXH —
«mupom xopoasi» (mund/grith/frith) u ero mapymenuem (mundbryce). Tem He meHee, He
BCE HCCJICIOBATEIIM COTJIACHBI CO CTOJIb BaXKHBIM ITOJIOKCHHEM 3TOTO MOHATHS (CM., K

npumepy, J. Goebel Jr, A Study in the History of English Criminal Procedure, Vol.1).

“BIlockoabKy KOHBEPCHS SBJISCTCSA XapaKTEPHON OCOOEHHOCTBIO CPEIHEAaHTNIUICKOTO
nepuoa, 3TO SABJICHUE aHATU3UPYETCSI UMEHHO B 3TOM 4acTH pabOTHI.

““‘Meroauka mojcyera: Ipy MOAcYETe Opayics BEK TEPMHMHOJIOTM3alMU (0003HAYECHHS
Tu, Ti...Ttn, Toe 1, 2...n — MNOPSAIKOBBIM HOMEpP BEKa) U U3 HETO BBIUUTAIICS BEK
MOSIBJICHUSL CJIOBa B si3bIKe (0OO3Ha4YeHHS Ti1, Ti2... Tin, A€ il, i2...In — MOPSIIKOBBIH
HOMEp Be€Ka). 3aTeM BCE IOJYYMBIIMECS 3HAYEHMS CKIIAJbIBAIUCh U JCIWINCH Ha

KOJINYECTBO UCCIICYEMBIX TEPMHHOB (N):

(Ter-Ti ) H(Tr-Ta)+. .. HTp-Tin)

n
10 Janubiii Tesuc OyneT 10Ka3aH HUXKE, P ONMCAHMU TUIIOJOTHYECKMX OCOOECHHOCTEH

COBPEMEHHBIX TEPMHHOB YTOJIOBHOT'O MpPaBa.

“1OcobeHnoCTH CTPYKTYPHBIX MOJEIEH MHOTOCIOBHBIX TEPMHUHOB, 4 TAKKE TEPMHHOB-
ab0peBUaTyp M HWHTEPHALMOHAIBHBIX TEPMHUHOB OYyIyT pacCMOTPEHBI B pasielie

«Tunonorus COBPCMCHHBIX aHTJIOA3BIYHBIX TCPMHUHOB YI'OJIOBHOT'O ITpaBay.
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BeiBoanl k I'i1aBe 2
CraHOBJIEHUE AHTJUNUCKON TEPMHUHOJIOTUU YTOJOBHOIO MpaBa MPOUCXOJUIIO B

TPU OCHOBHBIX KPYMHEWUIINX IMEPHOJa Pa3BUTHUS OOIIETO S3bIKA: JIPEBHEAHTIHICKUM,
CPEIIHECAHTJIMMCKUM ¥ HOBOAHTJIMKUCKUU. [locnemHuil mepuos 3axBaThIBAET HACTOSILEE
BpeMsi, MO3TOMY psII OCOOCHHOCTEH paccMaTpUBaeMOM TEPMHUHOJIOTHH IPOJIOJIKAIOT
dbopMHpOBaTHCS IO CEil IEHbD.

B npeBHeaHIIMICKHM  TNEpUOJ  PAa3BUTHUS  AHTIIMHACKOTO  SI3bIKA  YXKe
CyLIECTBOBAJIM TOHATHUSA, KOTOPBIE CErOJHsS IPUHATO OTHOCHTH K YIOJIOBHOMY,
YTOJIOBHO-IIPOLIECCYAJIbHOMY U YTOJIOBHO-HCIIOJHUTENBHOMY IpaBy. OJIHaKo B 3TOT
NEpPUOJT €Ba JTU MOXHO TOBOPUTH 00 YCTOMYMBON TEPMHHOJIOTMU U TeM Ooyiee — O
TepmMuHOcUcTeEME. OCHOBY JIEKCHKHM, KOTOpas B IOCIEAYIOIIME 3Talbl IOCTEIIEHHO
[IpeBpallagachk B YIOPSAAOYECHHYIO CTPYKTYPY, COCTAaBIISJIA €AUHULBI C OLICHOYHBIM
KOMIIOHEHTOM, WJIA, WHa4Y€ TOBOps, NPOTOTEpMHHBL. [Ipm 3TOM yke B ApEBHEUIIHIA
IIEpUOJ JIEKCHKA II0Ka3blBAJIa OIPEIACICHHYI0 CKIOHHOCTH K CHCTEMHOCTH, 4YTO
OOBSCHSAETCS JBOMCTBEHHBIM XapakTepoM (IPOTO)TEPMUHOB — E€IIMHHUI] KaK OOIIero
A3bIKA, TaK U CIEHUAIBHON JEKCUKU. 1Ipy 3TOM TepMHH 3TOro mepuoaa 3HAYUTEIBHO
OTJINYAETCS. OT TOr0 MOHATHA, KOTOPOE IOAPA3yMEBAETCA 110 TEPMUHOM CErOAHS, B
MIEPBYIO OUYEPED — U3-3a HEJOCTATOYHO BBICOKOW CTENIEHU CUCTEMHOCTH TEPMUHOJIOTUN
B TOT IIEPUOA.

B cpenHeaHrnuiicKui NEPUOJ JIEKCHKA AaHIVIMMCKOIO YrOJOBHOTIO IIpaBa
XapaKTEPU3yeTCs, BO-TIEPBbIX, OTPOMHBIM KOJUYECTBOM JIATHHCKUX M (PaHI[y3CKHUX
3aMMCTBOBAHUM, YTO OBLIO CBS3aHO C TOJUTHYCCKOH, MCTOPHYECKONH MU S3BIKOBOM
OoOCTaHOBKOW B CTpaH€ B JaHHBIM Tmepuoi. BaxuelmuMm sBieHHEM B 00JacTu
TEPMHHOOOPa30BaHMs 3TOr0 MEpHoja CIeAyeT Ha3BaTh TAaKXKE KOHBEPCHUIO TEPMHUHOB.
BaxxHOo Takke OTMETUTh, YTO WMEHHO B CPEIHECAHTIIMNCKUNA TMEepUoa HAOII0IaICs
HanOOJIbIIMN MPUTOK HOBBIX TEPMHUHOB, YTO OKa3ajO0 HEMOCPEJCTBEHHOE BJIUSHUE Ha
NPOSIBJICHUE CHUCTEMHBIX YepT: 4eM OoJibllie B fA3bIKE HAKOIUIEHO OIPEAEICHHOrO
JIMHTBUCTUYECKOIO MaTepualia, TEM YETYE MPOSBISIIOTCS ONpPEAECIEHHbIE TEHACHINN. B

LEJIOM, XapakTepusysd OTy OJIOXY, HYXHO OTMETUTb, UYTO peYb HJIET YKE O
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TEPMHUHOJIOTHM YTOJIOBHOTO IIpaBa C MPOSIBIICHHUEM OTHAEJIBHBIX CUCTEMHBIX YEPT,
MTOCKOJIbKY HAUMHAETCS MPOLECC YIOPSIOYMBAHUS €UHULL CTIEIIUATBHOMN JIEKCUKHU.

B pesynprare paccMOTpeHHMs BOmpoca O IOABMIKHOCTM JIEKCHKH IIpaBa B
CPEIHEAHTJIMICKHUI IEPUO/T BBIICIICHBI [IATh TPYIIIT JEKCUKHA B 3aBUCUMOCTH OT CTENIEHU
uX (PUKCHPOBAHHOCTH/TIOJIBMKHOCTH: JIPEBHEMININE NCKOHHBIE TEPMUHBI, OCTABIINECS B
A3BIKE TIO CEM JIeHb U HE 3aMeHeHHble 3auMcTBOBaHUAMU (0), UCTOpUYECKHE TEPMUHBI
npasa (1), 1eTepMUHOIOTU3UPOBAHHBIC CIUHUIIBI (2), TATUHU3UPOBAHHBIC TEPMUHBI (3)
Y MCKOHHBIE WJIM 3aMMCTBOBAHHBIE M3 JPEBHECKAHIMHABCKOTO €AMHUIIbI, 3aMEHEHHBIE
(GpaHIly3cCKMM WA JIATUHCKAM 3aUMCTBOBAHMEM B CpEIHEAHITIMHCKUN mepuon (4).
®daxTophl, 00BACHAIOIINE PUKCUPOBAHHOCTD U MOJIBUKHOCTD 3TUX IPYII, BKJIIOYAIOT B
ce0s1 MMHrBUCTUYECKUE (YyTpaTa pyHUUYECKHX CHUMBOJIOB W JIATUHM3aLMs, 3 Tpynmna) u
HKCTPATIMHIBUCTUYECKUE MPUYMHBIL: COLIMAJIbHBIE (BCEOOIIMN XapaKTep pPOMaHU3alUU
JIEKCUKH, 4 Tpymnna), ICTOPUYECKUE U MPABOBbIE (YXOJ peajiuu B Ipouwioe, 1 rpymnmna, u
NEPEOCMBICIIEHUE MOHATHIA MpecTymieHue, 2 rpymnmna). Hanuune enunun rpynnsl 0 B
COBPEMEHHOM SI3bIKE CBHJIETEIBCTBYET O KOHCEPBATU3ME, KOTOPHIA MPUCYIL ITPaBOBOM
chepe, a TakKkKe O TOM, 4YTO Oa30Bble HOPMBI MOpaJId, TECHO CBSI3aHHBIE C
XPUCTUAHCTBOM, HE ObUIH yTPAUyEHbI C XOJIOM BPEMEHHU.

B HOBOaHIMIICKMI TEpUOJ Pa3BUTHS AHTJIUMHCKOTO sA3bIKa HAOJIOAAeTCs
BBIPDAKEHHOE CTPEMIICHHE K CHUCTEMaTU3alluM MU OTOOpY JeKcHKu. ToT MaccuB
BOKaOyJIsipa, KOTOPBIH ObLT 3aMMCTBOBAaH B CPEIHEAHTIMHUCKUN TIEPHOJ, 3a4acTyIO
TEPMUHOJIOTU3UPOBAJIICA JIMILIb B HOBOAHINIMWCKUM 3Tan. Kpome Ttoro, axTtuBHOE
pa3BUTHE NMPOMBIIIJICHHOCTH, HAYKH U TEXHUKU B Bo3poxkaeHue, a Takke U300peTeHne
KHUTOTIeYaTaHUsl, TIOSIBJICHUE M Pa3BUTHE JIEKCUKOTpapUH OKa3alu KIIOUYEBOE BIMSHUE
Ha ONTHUMU3AIMIO U CUCTEMATU3AINI0 TepMUHOI0TMU. HakoHell, mosiBIeHne UHCTUTYTa
NOJIMIUH, Pa3BUTHE TaKUX OOyacTed, Kak KPUMHMHAJIUCTHKA, CylneOHas MeIuIuHa U
JpyTUe, HE MOIJIM HE MOBIUATH HA Pa3BUTHE TEPMUHOJIOTHHU. Bo MHOrOM MHOr0OOpa3ue
TEHJEHIMN Pa3BUTHS MpaBa B ATOT MEPUOJ ONPENETUIO TOT MHOTOTPAHHBIN XapakTep
TEPMUHOOOPA30BaHUs, KOTOPHIN HCCIIEIOBATEh HAOIIOJAET B PAHHCHOBOAHTIIMUCKUI

MEePUOI.
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CucremHas npupona u OCOOCHHOCTH COBPEMCHHBIX AHTJINMCKUX TCPMHUHOB
YT'OJIOBHOI'O IIpaBa 6y,HYT PaCCMOTPCHBI ACTAJIBHO B CJ'IGI[YIOHIGﬁ I'J1aBC, HOCBHIHGHHOfI

COBPEMEHHOMY COCTOSIHUIO aHTJIMMCKOW TEPMUHOJIOTHHU YTOJIOBHOTO IPABA.
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I'naBa 3. CoBpeMeHHO€e COCTOSIHHE AHTJIMUCKOI TEPMUHOJIOTMH YTOJOBHOI0 MpaBa
U npodJieMa nepesoaa TEPMHUHOB

§1. TunoJsorus COBPEMCHHBLIX AHIVIOASBIYHBIX TEPMUHOB YI'0JIOBHOI'O IIpaBa
OI[HI/IM N3 CYHCCTBYIOIIUX IMOAXOAOB K HM3YUYCHHUIO TCPMHHOJIOIHMU ABJIACTCS

THUIIOJIOTUYECKUN moaxona, KOTOpBIfI npeamnoyjaracT BbIACICHUC THIIOB TCPMHWHOB C
TOYKH 3PCHHA OIIPCACICHHBIX ACIICKTOB. CneﬂyeT OTMCTUTH, YTO B ,HaHHOﬁ pa60Te,
Bciex 3a A.l'. AHMCHUMOBOM, TEPMUH MUN0I02Us UCTIOJIB3YETCA B Y3KOM CMBICIE, TO
CCTb UMCCTCA B BUAY U3YUCHUC TCPMHUHOJIOIMYCCKOT'O MAaTCpHalda «KKaK COBOKYIIHOCTHU
Pa3INYHBbIX TCPMUHOJIOTHYCCKUX THUIIOB, O6’bC,Z[I/IH€HHBIX B CIMHYTO CI/ICTeMy154>>.

CucteMHas mpupojia TepMHHA B 1e€JIOM (M TEpMHHA YrOJOBHOTO TIpaBa B
tlaCTHOCTI/I) SIBJISIETCS. Ba)KHEUIIIUM CBOﬁCTBOM, Tpe6YIOIHI/IM pPacCMOTPCHHUA B IIaHHOﬁ
pa60Te H IIpCAIiojararomum, 9To B paMKax TCPMUHOJIOIMHM TCPMHUH B3aI/IMOO6y0J'IOBJ'IeH
APpyIruMn TCPMHUHAMMU. 910 O3HA4YacT, 4TO KaxJasd CAWHHIA TCPMHUHOJIOIMU HMCECT
OIIpCACICHHOC MCCTO B CHCTCMC U 06J1a,uaeT TOJBKO €M IMpUCymum OIIPCACIICHHBIM
3HA4YCHUCM, KOTOPOC HC PABHO 3HAYCHHIO HHKAKOIO APYroro 3JICMCHTA OTOHU K€
CUCTEMBI'®. B  TEpMHMHOJIOTMM  YrOJOBHOIO  IIpaBa  CHUCTEMHOCTb  MOXHO
NpOMJUTFOCTPUPOBATh Ha NpuMepe TepMuHOB oOath, perjury, statement, witness,
testimony:

oath — swearing to the truth of the statement; if one makes a statement under
oath and knows it to be false, one may be subjected to a prosecution for perjury or other
legal proceedings:ss;

perjury — criminal offense of making false statements under oath or
affirmation?’;

statement — a declaration of fact; an allegation by a witness'*;

witness — one who gives evidence in a cause before a court and attests or swears

to facts or gives or bears testimony under oath';

15 Auucumona A.I'. TUNONIOrHs TEPMUHOB AHTJIOA3BIYHOIO HCKYCCTBOBeNeHH: Jucc. ... Kaua. ¢punon. Hayk. — M., 1994,
-C3
15 Anncumosa A.I'. MeTtogonorus oT60pa TEPMUHOB U 0OYYEHNH SA3BIKY A7 CHENMaIbHBIX Leneii / M3BecTus BICIINX
yueOHbIX 3aBeaeHuii. [ToBomkckuit peruon. I'ymanurapusie Hayku. — 2011, — Ne 2. — C.101
1% Gifis H. Steven. Law Dictionary. — N.Y.: Barron’s. — P.369
157 Tam xe. P.392
158 Tam xke. P.513
159 Tam xe. P.588
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testimony — statement made by a witness, under oath, usually related to a legal
proceeding or legislative hearings.

NubiMu ciioBamu, neUHULIAS TEPMHUHA oath ocHoBBIBacTCs Ha ONpEaACIICHUU
TEPMHHA PErjury, KOTOpBIM ONpeaeseTcs yepe3 TepMuH Statement, KoTopslii, B CBOIO
oyepenib, IMEET B CBOSH AeQUHUIINN TepMUH WILNESS, Toraa kak Witness onpezernseTcs
gyepes TepmuH testimony. Jlepurumms repmuna testimony orcburaeT 0OpaTHO K TEPMHHY
oath.

[Toxokas kapTHa HaOmIOgacTcs W B OTHouIeHMH TepmuHoB felony,
misdemeanor, penalty, punishment, sanction, crime:

felony — generic term employed to distinguish certain high crimes from minor

offences known as misdemeanors:::

misdemeanor — a class of criminal offences consisting of those offenses less
serious than felonies and which are sanctioned by less severe penalties'®;

penalty — sanction, usually an amount of money, imposed as punishment for
civil or criminal wrongdoing;

punishment — sanctions imposed on a person because that person has been found
to have committed some act'®;

sanction — a punishment for violation of accepted norms of social conduct,
which may be of two kinds: those which redress civil injuries, and those that punish

Crimes:s:

crime — any act which the sovereign has deemed contrary to the public
good...they include felonies and misdemeanors:e.

Kak BuaHO 13 MpUBEACHHBIX AehUHUIINHI, onpeaenenne Tepmuna felony maercs
yepe3 TepMUH Misdemeanor, B ompeneacHHH KOTOPOro yIIOMHHAETCsl TepMUH penalty,

KOTOPBIH, B CBOIO OYepe/b, OMpeaessseTcs depe3 TepMuH punishment, a punishment

160 Tam xe. P.544
161 Tam xe. P.214
162 Tam xe. P.342
163 Tam xe. P.390
164 Tam xe. P.431
165 Tam xe. P.479
166 Tam xe. P.129
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ompenensercss 4epe3 TepMmuH Sanction. [edununums tepmuHa Sanction orchuIaeT K
TEPMHHY Crime, a ero aehuHUIMSA coaepKUT TepmuH felony.

AHanu3upys CUCTEMHYIO MPUPOJY TEPMHUHA, IOMUMO B3aMMOOOYCIIOBICHHOCTH
TEPMHMHOB, HEJIB3s HE YIOMSHYTh TaKXKe O IpHHIHUIE genus proximum et differentia
specifica, chopmynmupoBanaeiM O.C. AXMaHOBOH W O3HAYAIOIIUM, YTO TEPMHH B
TEPMUHOJIOTHH, Oyayun e€ YacThio, HAXOIAWTCS B POJOBHAOBBIX OTHOIICHHAX C
JIPYrUMU TepMUHAMU. VIHave ToBOps, MHIUBUAYAIbHBIA PU3HAK BUOBOTO TEPMHHA HE
pasmensieTcs ¢ JAPYTUMH BHIOBBIMH TEPMHHAMH M SIBIIIETCS COIOJYMHCHHBIMH
MOHSATHEM, KOTOPOE HAXOJHWTCS B CBS3W C IMOMUYMHSIONIUM IOHSITHEM — POJOBBIM
TEPMUHOM'®,

B wuccnenyemoit TepMuHoNIOrMHM TmpuHIMI genus proximum et differentia
specifica Moxer ObITh HPOMUTFOCTPUPOBAH Ha mpuMepe TepmuHa abuse. Hwmxe
IPEICTAaBICHBI OTHOIICHHS MEX/IY POJOBBIM TEPMHHOM abUSe ¥ BUIOBBIMH TEPMUHAMH
child abuse, sexual abuse u spousal abuse. [Tocnexauii U3 BUIOBBIX TEPMHUHOB, B CBOIO
ouepenb, sBIsAETCS poaoBeiM it TepmuHoB physical spousal abuse, sexual spousal

abuse u psychological spousal abuse.

Abuse

1

Child abuse Spousal abuse Sexual abuse

Physical spousal abuse
Sexual spousal abuse
Psychological spousal abuse
JpyrumM npuMepoM SIBJISIETCS TEPMUH SENLENCE, KOTOPBIM SIBIAETCS POJIOBBIM
TEPMUHOM I Prison sentence um non-prison sentence. Ilpu stom prison sentence
SBIIICTCS POJOBBIM TepMUHOM i suspended prison sentence, determinate prison
sentence, indeterminate prison sentence u life prison sentence. Non-prison sentence ue
SBIIIETCSA POJOBBIM JiyIsi TepmuHOB fine, probation, community service, omgHako oH
BXOJUT B CEMAaHTHYECKOE IMOJje «NON-Prison sentence» B paMkax IPaBOBOH CHCTEMBI

AHTINH.

167 Anucumora A.I'. MeTosi0510T1st 0TOGOpA TEPMUHOB MPH OOYYEHUH S3bIKY JUISL CIEUUANTbHBIX LeNeii / 3BecTHs BBICHINX
yueOHbIX 3aBeneHni. [loBommkckuii pernon. ['ymanurapusie Hayku. — 2011, — Ne 2. — C.102
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Sentence

Prison sentence Non-prison sentence

Suspended prison sentence Fine

Determinate prison sentence Probation
Indeterminate prison sentence | Community works
Life prison sentence

[TonoOHBIX MPUMEPOB MOXKHO OBUIO OBl C JIETKOCTBIO IMPUBECTH OOJIBIIOE
KOJIMYECTBO, YTO CBUJETEIICTBYET O TOM, YTO B TEPMHUHOJIOTMH YTOJOBHOTO TpaBa
XOpOIIIO Pa3BUThl OTHOIICHWS, TOCTPOCHHBIC IO TMPHUHIMIY QJenus proximum et
differentia specifica.

Uccnenoanne cpbime 5000 aHIIOA3BIMHBIX TEPMHUHOB YIOJIOBHOTO ITpaBa
MOKa3aJio, YTO B paMKaxX O9TOH CHUCTEMbl MOXHO BBIICIUTH OIPEACIICHHBIC THUIIBI
TepMuHOB. OJHAKO, TPEXKAEC YEM MEpPEeHTH K OIMUCAHUIO THUIOJOTHH, HEO0OXOIUMO
OTIPEJICIUTH ACTIEKTHI, C TOUKH 3PEHUSI KOTOPHIX THUITBI TEPMUHOB OYTYT BBIICTSATHCA.

Cornacno C.B. I'puneBy-I puneBudy, TEpMUH JOJKEH OBITh pACCMOTPEH B TPEX
acmeKTax: CHHTAKCMYECKOM  (cTpoeHue, ¢opma TEpMHHA), CEMAaHTHYECKOM
(comepkanue, 3HAYCHHE TEPMHHA) M  MparMaTUdeckoM ((GyHKIIMOHUPOBAHUE,
0COOEHHOCTH NMPUMEHEHHUS TEPMHUHA) %,

B namem ciywsae Oonee 1e1ecOo00pa3sHbIM  TOIXOJIOM  IPEACTABISACTCS
pPacCMOTpPEHHUE TEPMUHOB C TOYKH 3pPEHHUS TUIAHA BBIPAKEHUS, MJIAHA COJCPKAHUS U
parMaTHUKH.

C ToYKM 3peHHsI CTPYKTYPhI, TEPMUHBI YTOJIOBHOTO TIpaBa MPEACTABICHBI IBYMS
TUTIAMHU: OJHOCJIOBHBIE (MOHOJEKCEMHBIE) W MHOTOCJOBHBIE (TIOJUICKCEMHBIE).
BONBIIMHCTBO COBPEMEHHBIX TEPMHUHOB YrojoBHOro mipaBa (58%) COCTaBISAIOT
MOHOJIEKCEMHbIE TepMHHBI. K HUM OTHOCATCS KOpPHEBBIE, MMPOU3BOJIHBIE, COCTABHBIC U
COCTaBHBIC MMPOU3BOIHBIC TEPMUHBI.

MOHOJIEKCEMHBIE TEPMUHBI:

e KopHeBble TepMHUHBI: KX OCHOBA COBIIaacT ¢ KopHem — abet, abuse, act, alibi;

188 Tpunes-I'puneny C.B. Tepmunosenenue. — M.: Akanemus, 2008. — C.31
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L4 HpOI/IBBOI[HI)Ie TCPMUHBI: JICKCUYCCKHUC CIUMHUIIBI, KOTOPBIC COCTOAT U3 OCHOBLI U
adpukco — abandonment, abduction, accusation, acquittal, adjudication;

e (CocraBHBIC TCPMHUHBLI: JICKCUYCCKUC CANHHAIIBI, 06p8,30BaHHBI€ IIyTEM CJIIOKCHUA
naByx u 0osee ocHoB — counterfeit, blackmail, cybercrime;

e (CocTaBHBIE IMPOU3BOAHBIC TCPMHUHBI: JICKCHYCCKHUC CIMHUIIBI, KOTOPBIC
00pa3oBaHbI JAepUBaAIIICH U KOMOMHAIIUEH IBYX U 00JIee OCHOB® —
counterclaimant, manslaughterer.

I/ICCJIGIIOBaHI/Ie I1IoKaszajio, 4TO 65% MOHOJIEKCEMHBIX TCPMHUHOB ABJISAIOTCA
MPOM3BOAHBIMH, 29% — KOpPHEBBIMH, a COCTaBHBIE M COCTaBHBIE IPOU3BOIHBIC
IIPEACTABILAIOT JIALIB 5% U 1% COOTBETCTBEHHO.

K mnoaunekceMHBIM TCPMHUHAM OTHOCATCA pPas3jiMdHbIC TCPMHUHOJIIOTHYCCKUC
CJIOBOCOUYETaHMS, O yeM OyAeT MoApOoOHEe CKa3aHO HUKE.

B oejioM B TCPMHHOJIOTHH YI'OJIOBHOI'O IIpaBa IIPHCYTCTBYIOT KOPHH,
o0JajiaroIre BHICOKOM JAepUBAIIMOHHON criocoOHOCThI0. Cpean HUX, Hanpumep, law- —
lawyer, lawful, unlawful, lawsuit; crim(e)- — criminal, criminalistics, criminalization,
just- — justice, justification, justifiable, (un)just.

HccnepoBanne moka3ano, 4YTO OOJBIIMHCTBO TEPMUHOB B  HM3y4aeMoi
TEPMUHOJIOTHH 00pa30BaHbl MOP(HOJIOTMYECKH, TO €CTh TPU MOMOIIHN aQ(PUKCOB.

Tak, cpenn Hambosiee 4yacTo BCTpedarOMUXCs CyGOUKCOB MOKHO BBIIACIUTH
CIIEIYIOIIME:

Cyddukcol cyecTBUTEIbHBIX:

e —ion— codification, criminalization, coercion, prosecution, conviction,
assassination;

e —ment — punishment, agreement, judgement, embezzlement, indictment;

e —ence — negligence, sentence, evidence, violence, interference;

e -y —custody, robbery, battery, burglary, felony, forgery.

Cyddukcel nmpunaraTeabHbIX:

189A mumypanos O.A., Jlary M.H. Oco6eHHOCTH TEPMUHOJIOTMYECKON HOMUHAIMH: KOTHHTHBHO-CEMAaHTHYECKUH MOIXO0
(Ha Marepuasie KHTaHCKOM M aHTTIMICKOW TEPMUHOJIOITMH 00EBBIX UCKYycCTB) // ®uionoruyecknue Hayku. Bompocs! Teopun
u npaktuku Tam6oB: I'pamora. — 2008. —Ne 1 (1):B2-xu. Y. II.-C. 8
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—al — penal, criminal, carnal, intentional, accidental, custodial, (non) fatal,
(un)intentional, mortal, (hon-) consensual, racial (profiling).

—(ali)ble — admissible, indictable, indispensable;

—(y) — petty, risky, heavy (fine), (not) guilty;

—(ry) — exculpatory, inculpatory, accusatory, adjudicatory.

[Tomumo BBIIICIICPCUYHUCIICHHBIX YAdCTOTHBIX CY(i)(l)I/IKCOB, B TCPMHHOJOTHUH

MNPUCYTCTBYIOT, XOTd H B 3HAYUTCIBHO MCHBIICM KOJIMYCCTBC, IPUJIAraTrCiIbHBIC C

cyppukcamu:

—lent: fraudulent, (ultra)violent;
—0r: minor, major;
—ous: serious (crime), judicious, malicious (crime).

Kax mpaBuno, go0apnsieMblii CyQp@pUKC NMPUBHOCUT OMNPEIEICHHOE 3HAUYCHHE B

CeMaHTUKy TepmuHa. Tak, cyddukc -ing mpUBHOCHT 3Ha4YeHHE mporiecca: rehearing,

engaging, testifying; cyddukcer -or/-er oObluHO O3HauUaeT jAesATeNs: Perpetrator,

prosecutor, corroborator, lawyer, officer, offender, ogxmako B paccmaTpuBaeMoi

TEPMHUHOJIOTHH €CTh M Ipyrue npuMepbl: joinder — uniting of several causes of action or

parties in a single suit',

B I[ElHHOfI TCPMHUHOJIOTHH TAKXC BO3MOXXHO BBIACIHTL W ITOBTOPAIOIMIUCCA

npePUKCHI:

Un— — unlawful, unfair, undue;

In—— involuntary, insane, inculpatory;

Anti— — anti-avoidance, antidiscrimination (act), anti-fraud;
Non- — non-insane, nonfeasance, non-molestation;
Over—— overrule, overtake, overthrow;

Pre— — pre-action, pre-assault, pretrial;

Re— — re-examination, re-hearing, retrial‘.

19Gifis H. Steven. Law Dictionary. — N.Y.: Barron’s. — P.289
MGifis H. Steven. Law Dictionary. — N.Y.: Barron’s. — 595 pp.; Kononraesckas U.®. AHIIIO-pYcCKUIi KpUMUHAIIEHO-
1opuaAnYecKkuii cioaps. — M., 2000. — 192 c.
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C TouKkHM 3peHHs IUIaHA BBIPAXKEHUS, TEPMUHBI, BO-TIEPBBIX, MOKHO Pa3/JCIIUTh
COrJacHO TOMY, KaKOW 4YacThi0O peYd OHM BhIpaxarorcs. OOLIEU3BECTHO, YTO B
PA3JIMYHBIX TEPMUHOJIOTUAX HAUOOJBIIYIO TPYIIY MNPEICTABISIIOT CYIIECTBUTEILHEIE.
Tak, Oonee 80% TEpPMHUHOB HCKYCCTBOBEJEHUS BBIPAKEHBI CYIIECTBUTEIbHBIMU.
BOABIMIMHCTBO TEPMUHOB OPUINYECKON TepMuHOJIOTHH (81%?'%) Takke MmpencTaBIeHO
CYIICCTBUTEILHBIMA WM HOMHWHATHUBHBIMH KOHCTpykmmsmu: Offence, crime, court,
defense, warrant, proof, punishment, arrest, murder, burglary, rape, manslaughter,
jury, trial, prosecution, conviction, assassination, deposition, judge, summon,
blackmail, alibi, assault, larceny, fraud, perjury, witness, victim blaming, transmitting
diseases, search warrant u Muorue apyrue. Kak mokaszano HUcCleAOBaHHE, CpEau
TEPMUHOB YTOJIOBHOTO MpaBa CYIIECTBUTEIbHBIE W HOMHUHATUBHBIE KOHCTPYKIIUU
COCTaBIAIOT 68%.

[IpuunHa npeoOnagaHusi UMEH CYIIECTBUTENBHBIX B TEPMHUHOJIOTHSAX ObLIa
oObscHeHa eme O.C. AXMaHOBOM: BBICOKAsl CTENEHb PA3BUTOCTH CYIIECTBUTEIBHBIX B
EBPOMEMCKUX S3bIKaX JaeT HEOTPAHWYCHHBIE BO3MOXHOCTH [IJIi OOpa30BaHUS
OTBJICYCHHBIX CYHIECTBUTEIIBHBIX OT MpWIaraTeIbHbIX, MO3TOMY OCHOBHOM COCTaB
TEPMUHOJIOTHM MOKET OBITh OTrPaHUYEH CYIIECTBUTENbHBIMUYY, a Takxke A.Tl.
AHUCHMOBOM:  CYIIECTBUTEIbHbIC, KaK OMNOpa TEPMUHOCHUCTEMBI,  BBIJICIISIIOT
CTaTUYeCKUH, (UKCUPOBAHHBIA CIIOM CJIOBapHOrO 3amaca, €ro IMEepMaHEHTHYIO
CYIIIHOCTb, B TO Bpe€Msl KakK IJIaroJibl OTPa)KarT JWHAMUYECKUM cioi. [lockoisbky
CYIIIECTBUTENbHbIC 0003HAYAIOT HE TOJIBKO MPEAMEThl U JIMIAa, HO W MPOIECChl, OHU
SBJITIOTCS HauOOJIee YHUBEpPCATBLHON 4YacThio peun'™. Tem He MeHee, B HCCIEayeMOn
TEPMUHOCHUCTEME NPUCYTCTBYIOT TEPMHHBI, BBIPAKECHHBIE JIPYTUMU YacCTAMHU PEUH,
HanpuMmep, riarojaMu, puaaraTeIbHbIMUA, TPUUACTUSIMHU, HApeUUsIMU. Tak, HampuMmep,
B Pa3HBIX IOPUAMYECKUX CIIOBapsX (B Takux, kak Steven H. Gifis Law Dictionary. N.Y.:

Barron’s, 2010; Black’s Law Dictionary 4th Edition (Rev.). St.Paul, 1968;

172 Auncumosa A.T'. Tuonorusi TEpMUHOB aHTJIOSA3BIYHOTO MCKyccTBOBeAeHus: Jucc. ... kaua. gpunon. Hayk. — M., 1994,
-C.27
1 AuncumoBa A.I'. Teopus u mpaKkTHKa IepeBOa TEPMUHOB TyMAaHUTAPHEIX M OOIIECTBEHHO-TIONUTHIECKHX HAayK. — M.,
Yuusepcurerckas kaura, 2008. — C.6
174 Axmanosa O.C. Ouepku 1o o6l u pycckoit iekcukosorud. — M.: Vunearus, 1957. — C.24-39
175 Anmcumosa A.T'. TUNOJIOTUS TEPMUHOB aHIJIOSA3BIYHOTO MCKYCCTBOBEAEHUs: Jluce. ... Kan. Quiioi. Hayk. — M., 1994,
-C.27
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Kononrtaesckas U.®. AHII0-pycCKuii KpUMUHAIBHO-IOpHANYECKUi ciioBapb. M., 2000)

3aperuCTPUpOBaHbl ClieAyromue TepMuHbl. probative, judicial, accidental, admissible,

detected, to rob, to sabotage, to sanction, to sentence, to shepardize, tried, unlawfully,

non-detected, legitimate u npyrue.

Cpem/l IMOJIMJICKCCMHBIX TCPMHHOB HCO6XOI[I/IMO BBIJICJIMTL OIIPCACIICHHBIC

YaCTOTHBIE MOJENIM IOCTPOEHHUs. B paccmaTpuBaeMoil TEPMHHOJIOTHMU CPEAM TaKUX

MOI[CJ'ICﬁ MOXHO BbIACINUTL CIACAYIOIINC. HOMHUHATHUBHBIC, AABCKTHUBHBIC, a TaAKXC

BepOaIbHbIE MOJCIIH.

HccnenoBanue mokazano, yTo Haubosiee paclpoCTPaHEHHBIMU CTPYKTYPHBIMHU

MOACIIIMHU ABJIAKOTCA CIICAYIOIIUC!

peuu:

CymecTBuTeIbHOCHCYIIECTBUTEIBHOE.  justice  court, confiscation order,
privilege law, death sentence, jury selection, search warrant, drug possession;
CymectBuTeIbHOCHIpeIOT+CyIiecTBuTeapHoe: arrest of judgment, court of
law, court at law, obstruction of justice, finder of fact, degree of crime, burden of
proof;

[MpunaratensHoe/mpuuactue  |l+cymectBurensHoe:  capital — punishment,
preventive detention, statutory offence, caused damages, excluded evidence,
subpoenaed witness, open deposition;

['maron+cymecTBuTenbHOE: 10 give amnesty, to give pardon, to invade property,
to depose a witness, to grant a retrial, to break a law, to abuse an office, to get
defence;

I'maros+coro3+riaroi: to bait and switch, to hit and run, to aid and abet, to cease
and desist;

A Taxxe KOHCTPYKIHH, B COCTABC KOTOPBIX NPCAJIOrH COCAUHAIOT Pa3HbIC YaCTH

['naron+mpemior+cymectsutensuoe. to (re)appear for trial, to be under

subpoena, to bring (smth) to a halt;

[Tpennor+cymectBurenbHoe: ad hoc, ab initio, ad litem, in delicto, contra legem,

de jure, ad damnum, post mortem;
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e [IpunararenpHOE+IpeIOor+MecTonMeHie (B OCHOBHOM JIATHHCKHE TEPMHHBI):
actionable per se, malum per se, actionable per quod*®.

Cremyer TakKe OTMETHTh, YTO IIOMHMO IIOJHOCIIOBHBIX TCPMHUHOB B
TEPMHHOCHCTEME YTOJIOBHOTO MPaBa 3aIeHCTBOBAHO OOJIBIIIOE KOJIUIECTBO aKPOHHUMOB.
Tak, ab0peBraTypbl MOT'YT Ha3biBaTh Hpectyruienus: DUI=driving under influence —
yIpaBJIeHHE TPAHCIOPTHBIM CPEACTBOM B COCTOSHMH aJKOTOJBHOTO OIbSHEHUS WM
1I0J1 JIeCTBHEM HApKOTHUKOB (B AHIIMH 0oJjice pacmpocTtpanen tepmun drunk driving),
ABH=Actual Bodily Harm — mpuuuHeHHe TeNeCHBIX MOBPSKICHHUN; TOKHOCTH B
ropuandeckoit cucreme crtpanbl:VCJ=Vice Chief Justice, AAL=Attorney at Law;
opranuzaruu: JJD=Juvenile Justice Department, TTF=Terrorism Task Force; a Taxxe
ompeJeNieHHbIe  yrojoBHO-miponieccyanbuble peammu: VOCA=Victims of Crime Act,
LFI=Large Fire Incident u Mmuorue apyrue. [IoMmuMo 3TOro, CyIIECTBYIOT CMEIIAaHHBIC
TEPMUHBI — T€, KOTOPBIC YAaCTHYHO COCTOST W3 aOOpeBHATYphl, a YaCTUYHO — W3
IOJHOTO CIIOBAa MM CIIOB, W TaKWe TEPMHUHBI B OCHOBHOM BCTPEUAIOTCS B
amepukanckoM auckypce: DUI charge, FBI investigator, DEA search warrant, NSA
surveillance.

Takum 00pa3soM MOXHO YTBEP)KAAaTh, YTO TEPMHUHBI YIrOJOBHOTO IIpaBa,
OoJbIllasi YacTh KOTOPBIX MPEJCTABICHA CYIICCTBUTECIbHBIMH W HOMHHATHBHBIMU
KOHCTPYKIUsIMA  (68%), HMEIOT CHUCTEMHYI0 MPUPOAY. ITO TMPOSBIACTCS uepes
B3aMMOOOYCIIOBIIEHHOCTh ~ TEPMHHOB, TOCPEJCTBOM  peEaln3alidd  POJOBHIOBOIO
NPUHIMIA, U B ONPEICICHHBIX TMOBTOPSAEMBIX CTPYKTYPHBIX M MOP(EMHBIX MOJIEISIX
OCTPOCHHSL. Y MOHOJEKCEMHBIX TEPMUHOB, KOTOPHIE MPEACTABIECHBI B TEPMHUHOIOTHH
YEeTBIPbMSI OCHOBHBIMH TOJATHIIAMH, 3TO XapaKTepHbIe MOBTOpstonirecs adduKch.
[MonaumekceMHBIM TEPMUHAM JaHHOW TEPMHUHOJIOTHH TIPUCYIH & IMOBTOPSIOIINXCS
CTPYKTYpHBIX Mojeneidl. Kpome Toro, TepMwHBI B 3TOH CHCTEME MOTYT OBIThH
NpEe/ICTaBICHBI MMOJIHOCIOBHO WM B BUE aO0OpeBHUaTyp /Ui ya00CTBA MCIOIb30BAHUAX
UX B PEUH, a TAK)KE B BHJE CMEIIAHHOTO TEPMHUHA, COCTOSAIIETO M3 MOJHOIO CIIOBA HITH

CJIOB U a0DOpEBHUATYPBHI.

6Duhaime’s Law Dictionary. [9nexrponnsrii pecypc]. — URL: http://www.duhaime.org/L egalDictionary/Category/L atin
Law Terms Dictionary.aspx
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C Touku 3pC€HUA IJIaHa COACPKaHUsA, CICAYCT OTMCTHUTL, YTO B aHTJI0SI3bIYHOM
TCPMHUHOJIOTHUHN YT'OJIOBHOT'O IIpaBa MMPpUCYTCTBYCT 0o0JIBIIIOE KOJIMYECTBO
KOHC}’6CTaHHI/IOHaJ'IBHBIX TCPMHUHOB, TO CCTb TCPMHHOB, 3dMMCTBOBAaHHBIX U3
06H1€JII/ITepaTypHOFO A3bIKa nu Mpomcammnx B pa3H01?1 CTCIICHHU IMponccc
TepMuHoOJIoru3anuu. Tak, Hanpumep, B 0OIIETUTEPATYPHOM SI3bIKE:

Article I — 1. A particular item or object;

2. A piece of writing included with others in a newspaper, magazine, or other
publication;

3. A separate clause or paragraph of a legal document or agreement, typically
one outlining a single rule or regulation'.

Article Il B ropuanyeckoM ciioBape TPEACTaBICH TOJBKO KaK 4YacTh TEPMHUHA
articles of impeachment — analogous to an indictment in an ordinary criminal
proceeding, it is the formal statement of the grounds upon which the removal of a public
official is sought',

AmnanmornvHbiM 00pa3oM, B ciioBape o6Oiero s3eika attempt | — an effort to
achieve or complete a difficult task or action. Attempt Il B TepMuHOIOTHYECKOM
cioBape — an overt act, beyond mere preparation, moving directly toward the actual
commission of a substantive offence,

Motion | B croBape oOmiero si3bika onpenensiercss kak the action or process of
moving or being moved®, a B TepMuHOJOTHYEeCKOM cioBape — an application to the
court requesting an order or rule in favor of the applicant.

BaxxabiM IponecCcCoM, CBA3aHHBIM C IIOHATHCM KOHCY6CTaHLII/IOHaJII>HBIX
TEPMUHOB,  SIBIIICTCA  TEPMUHOJIOTH3alMs W OOpaTHBIA €l mporecc  —
JNIETEPMUHOJIOTH3ALHMS. MHOTHE POCCUMCKHUE YYEHBIE MCCIEAOBAIN HAHHBIE ITPOLIECCHI
Ha MPUMEPEB pA3IUYHBIX TEPMHUHOJOTUYECKUX cucteM, a umeHHo: C.B. I'punes-

I'puneBny, JI.LA. Kanananze, C.II. XwxHsak, a takxke yudensie MI'Y umenu M.B.

170xford Dictionaries. [9nexrponnsrii pecypc]. — URL: http://www.oxforddictionaries.com/
178Gifis H. Steven. Law Dictionary. — N.Y.: Barron’s. — P.36

179 Oxford Dictionaries. [nexrponnsiii pecypc]. — URL: http://www.oxforddictionaries.com/
180 Gifis H. Steven. Law Dictionary. — N.Y.: Barron’s. — P.41

181 Oxford Dictionaries. [Dnexrponnsiii pecypc]. — URL: http://www.oxforddictionaries.com/
182 Gifis H. Steven. Law Dictionary. — N.Y.: Barron’s. — P.350

117


http://www.oxforddictionaries.com/definition/english/publication#publication__2
http://www.oxforddictionaries.com/definition/english/clause#clause__5
http://www.oxforddictionaries.com/definition/english/paragraph#paragraph__2
http://www.oxforddictionaries.com/definition/english/agreement#agreement__4
http://www.oxforddictionaries.com/definition/english/outline#outline__9
http://www.oxforddictionaries.com/definition/english/regulation#regulation__2
http://www.oxforddictionaries.com/definition/english/complete#complete__14
http://www.oxforddictionaries.com/
http://www.oxforddictionaries.com/
http://www.oxforddictionaries.com/

JlomonocoBa: B.A. Tarapuno, H.b. I'summanu, T.b. Hazaposa, .H. ®omuna, JI.A.
Manepko, M.H. Bonoauna, A.I'. AHucUMOBa.

MoxHo YIBEPXKIATh, 4TO CYLLECTBYIOT HECKOJIBKO CTEIIEHEN
TCPMHUHOJIOTU3AINH. Ha HepBOﬁ CTagun TCPMHHBI BXOIAT B TCPMHUHOJIOTHYCCKHUC
CJIOBApH, HO COXPAHAIOT O6HII/IG CCMAaHTUYCCKUEC YCPThlI CO CJIIOBAMH 06HICFO A3bIKA.
TakumMu  TepMUHAaMH, HampuMep, SBIIIOTCS  HauOOJee IMIUPOKO  HM3BECTHBIE
Hecenainucram punishment, case, act, 1 HWKe MPUBEJEHBI UX JICPUHULIUH, B3SATHIC U3
cjoBaps oOIero s3bIKA:

Punishment | — the infliction or imposition of a penalty as retribution for an
offence!s;

Case | — an instance of a particular situation; an example of something
occurrings;

Act | — a thing done; a deed: a criminal act®®.

JlebuHULIMY B TEPMUHOJIOTHUECKUX CIOBAPSIX COBEPIIEHHO UHBIE!

Punishment Il — sanctions imposed on a person because that person has been
found to have committed some act's;

Case Il —an action, cause, suit®®’;

Act Il (wrongful act) — any act which in the ordinary course will infringe upon the
rights of another to his damage, unless it is done in the exercise of an equal or superior
rights,

N3 mnpuBeAaeHHBIX BhbIIE JACPUHULMN OYEBHUIHO, UYTO HAa TIEPBON CTENEHU
TCPMUHOJOTHU3AIMHN Y TCPMHUHOB U CJIOB O6IHCFO A3bIKA COXPAHACTCA O6HIa$I cEéMa, X0TA
TEPMHH YK€ 00J1a1aeT 60Jee y3KUM U TOUHBIM 3HAUE€HUEM.

BTtopas crenens npoiiecca TEPMUHOIOTU3AIUN XaPaAKTEPUIYETCsl IPUOOpETCHUEM

TEPMUHOM eme Oojiee Y3KOro 3HaueHus B mpodeccuoHaibHON cdepe. s

183 Oxford Dictionaries. [nextponnsiii pecypc]. — URL: http://www.oxforddictionaries.com/
184 Tam xe

185 Tam ke

18 Gifis H. Steven. Law Dictionary. — N.Y.: Barron’s. — P.431

187 Tam xe. P.73

188 Tam xe. P.592
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WIUTIOCTpaliu 3TOro HGJI€COO6paSHBIM BHJUTCA COIIOCTAaBUTL OIPCACIICHUA U3 CJIOBAPs
00111ero A3bIKa® U TEPMUHOJOTHYECKOTO clioBaps.'* Tak, Hanpumep:

Determination | — the quality of being determined; firmness of purpose®;

Determination Il — a decision by a court or other adjudicative body%;

Liability | B cioBape obmiero si3pika — the state of being legally responsible for
something:;

Liability 1l — an obligation to do or refrain from doing something; a duty that
must eventually be performed;

Witness | — a person who sees an event, typically a crime or accident, take
place™s;

Witness Il — one who gives evidence in a cause before a court and who attests or
swears to facts or gives or bears testimony under oath,

TpeTps cTeEHb TEPMUHOJIOTHU3AMN CBSI3aHa C TOTEPEN CEMAHTHYECKOM CBSI3U CO
cioBoM ob6ero s3bika: aid and abet, interference, trafficking. imenno Ha 310 cTagun
TCPMHH HpI/IO6peTa€T Y3KOCIICOUAJIbHOC 3HA4YCHUC, IMOHATHOC JIMIIOb CIICOHAIIMCTAaM
omnpeaeneHHon obdnactu. Tak, HanpuMep, B clioBape odmiero s3bika aid u abet marorcs
oraensHo: aid — help, typically of a practical nature’; abet — encourage or assist
(someone) to do something wrong, in particular to commit a crime*. B
TepMHHOJIOTHYeckoM ciioBape aid and abet (v) — to actively, knowingly, intentionally,
or purposefully facilitate or assist another individual in the commission of a crime™,

Tepmun interference — the action of interfering or the process of being interfered
with?® — Taxxe oOnamaeT pasHbIMHA 3HAYEHUSAMH KaK CJIOBO OOIIEro s3bIKa M Kak

TCPMHH YI'OJIOBHOI'O IIpaBa. B CJIOBape O6H16F0 SA3bIKaA M 3a49aCTYH0 YTOYHACTCA IIpU

189 Oxford Dictionaries. [Dnexrponnsiii pecypc]. — URL: http://www.oxforddictionaries.com/
190 Gifis H. Steven. Law Dictionary. — N.Y.: Barron’s. — 595 pp.

191 Oxford Dictionaries. [Dnexrponnsiii pecypc]. — URL: http://www.oxforddictionaries.com/
192 Gifis H. Steven. Law Dictionary. — N.Y.: Barron’s. — P.156

193 Oxford Dictionaries. [Dnextponnsiii pecype]. — URL: _http://www.oxforddictionaries.com/
194 Gifis H. Steven. Law Dictionary. — N.Y.: Barron’s. — P.312

195 Oxford Dictionaries. [nextponnsiii pecypc]. — URL: http://www.oxforddictionaries.com/
19 Gifis H. Steven. Law Dictionary. — N.Y.: Barron’s. — P.588

197 Oxford Dictionaries. [Dnextponnsiii pecypc]. — URL: http://www.oxforddictionaries.com/
198 Tam xe

199 Gifis H. Steven. Law Dictionary. — N.Y.: Barron’s. — P.21

200 Oxford Dictionaries. [Dnexrponnsiii pecypc]. — URL: http://www.oxforddictionaries.com/
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OMOIIM BH0BOro ciosa (Hampumep, custodial, criminal®) xak TepMHH yroJIOBHOTO
npaBa. K mnpumepy, B CyIeOHOM IIOCTAaHOBJIEHUHM OTOT TEPMHH OIpeaeseTCs
cieayromuM oopasoM: a person is guilty of custodial interference in the second degree
when:

1. Being a relative of a child less than sixteen years old, intending to hold such
child permanently or for a protracted period, and knowing that he has no legal right to
do so, he takes or entices such child from his lawful custodian; or

2. Knowing that he has no legal right to do so, he takes or entices from lawful
custody any incompetent person or other person entrusted by authority of law to the
custody of another person or institution22,

Tepmun trafficking ¢ crmoBape o0mero si3pika OTCYTCTBYET, HO TPUCYTCTBYET
cioBo traffic (n) — the transportation of goods or passengers??. TepMuH B rOpUIHYECKOM
cioBape onpenensercs kak illegally transporting or trading goods or people®+,

Takum oOpazoM, ciieyeT OTMETUTh, YTO CUCTEMa TEPMUHOB YIOJOBHOI'O MpaBa
COCTOMT B OCHOBHOM W3 KOHCYOCTaHIIMOHAJIbHBIX TEPMHUHOB, KOTOPHIE B Pa3HOU
CTCIICHN IIPOILIM IIPOHeCC TCPMHUHOJIOIM3aluu. HpI/I 3TOM HCCIIEAOBATCIIIMU
IOPpUINYCCKOI'O A3bIKA IIOJUYCPKHUBACTCS, YTO, IIOCKOJIbKY TCPMHUHLI IIpaBa SABJIAIOTCA KaK
CJIOBaMHu O6H_I€FO A3bIK4, TaK W CIHCHHUAJIBHOIO HOPHUAUYCCKOIO, HEN30EKHO
HCOJHO3HAYHOC MCIIOJB30BAHUC TCPMHHOB, KOTOPOC MOXKCET PACIPOCTPAHATBCA W Ha
IOpUJIMYECKYIO0  cepy. YTOUHSIONIYIO pOJb B 3TOM ClIydyae HIPAOT IIPaBOBBIC
OIIpeIe]IeHHUs, TO €CTh Ae(UHULUK TePMHUHOB®,

CneayeT TaKXK€ OTMCTHUTH, UTO B HCCJ’ICI{y@MOﬁ TCPMUHOCUCTEMC TIPUCYTCTBYIOT
TCPMUHBI, TOABCPIHIUCCA IMPOUCCCY ACTCPMHHOJIOTU3AINHN, B XOJAC KOTOPOIr0O TCPMHUHLBL
INOCTCIICHHO YTPA4YHUBACT TCPMHWHOJOTHYCCKHUE YCPThl U HCPCAKO CTAHOBATCA YaCTbHIO
YCTOMUYUBBIX (Pa3eoIOrHIeCKUuX BhIpakeHU. [IpuumHa mMMpOKOTO pactpocTpaHSHUS

JAHHBIX BBIPAXEHUW B aHIVIMMCKOM SI3bIKE OOBSCHSETCS B paboTe OpUTAHCKOTO

201 New York State Unified Court System. [Dnexrponnsiii pecype]. — URL: http://www.nycourts.gov/judges/cji/2-
Penall aw/240/240-70(1)(d).pdf

202 New York State Penal Law. [QnexTponnsiii pecypc]. — URL:
http://www.criminaljustice.ny.gov/missing/graphics/nyspenallaw-custodialinterference.pdf

208 Oxford Dictionaries. [nextponnsiii pecypc]. — URL: http://www.oxforddictionaries.com/

204 Gifis H. Steven. Law Dictionary. — N.Y.: Barron’s. — P.551

205 Yepnannes A.®D. JIornko-s3bIK0BbIe EHOMEHBI B opucnpyaeHiun. — M.: Hudpa-M, 2012. — C. 46
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uccinenoarens boHaa: Kak U aHrMicKas KyJabTypa, aHTJIMMCKOE MTPAaBO MOYKHO Ha3BaTh
CMECBIO JIBYX 3HAUUTEIIbHBIX KYJIBTYPHBIX CHJI — F€PMAHCKUX «HAPOJHBIX 3aKOHOB)
(‘folk-laws”), koTopbie ObUTH chOPMYJIMPOBAHBI B KOACKcax DTennoepra, Anbdpena u
Kanyra, a Takke pUMCKOro MmpaBa, KOTOpO€ ObLIO IMO-CBOEMY HHTEPIPETUPOBAHO
HOPMAaHJICKUMU 3aBoeBaTeIIMU U aaiiee npumensioch yxe B XI-XIII Bexax. ITpu atom
HEMaJoe KOJIMYECTBO OAa30BBIX MNPUHIUMIIOB HAIIIM OTpakeHue B (OJBKIOpE, B
aHTJIMACKUX TIOCJIOBUIIAX U TIOTOBOpPKaX, IMOJAOOHBIX JATUHCKUM IOPUIUYECKUM
MaKCHMMaM, 3HaHUEM KOTOPHIX 00Jajaiv B OCHOBHOM MPEJICTABUTEIU HOPUAUYECKUX
npodeccuii?®, ABTop nmpuBOAMT MHOorouucieHHble nmpumepsl: Hell and Chancery are
always open (anaior pycckoro om cymsl u om miopbmsl...); & Wise lawyer never goes
to a law himself; men are never wise but returning from the law; no fee, no law; little
money, little law, a Taxke HekoTOpbIe BhICKa3bIBaHHs O 3aKoHe B meinom: the glorious
uncertainty of law; the law’s delay; the more laws the more offenders®™. MoxHo
YTBEPKAaTh, YTO BBIIICIPUBEACHHBICE TEPMUHBI COBEPIIEHHO SBHO YTPAaTWIA CBOKO
TEPMUHOJIOTHYECKYIO TIPUPOJY M CTalM CJIOBAaMH OOIIEro s3bIKa, 3aKPEIJICHHBIMH U
IIMPOKO MPEICTABICHHBIMU B TOCIOBUIIAX U TOTOBOPKAX.

I[ToMuMO mNpPOLECCOB TEPMUHOJOTU3AUMUA U AETEPMHUHOJIOTU3ALNHN, TEPMUHBI
MOTYT TIpeTepreBaTb MPOLECC PETEPMHUHOJIOTU3AIMN, KOTOPBIM ObUT MOAPOOHO
uccnenosan M.H. @omMuHON B MOAMTHYECKOW TEPMUHOJOTHM?®. [l0 yTBEPKIACHUIO
UCCIIEI0BATENSA, PETEPMUHOIOTU3UPOBAHHBIMUA TEPMUHAMHU  SIBIIAIOTCA  €IMHUIIBI,
KOTOpbIE B TOM WJIM MHOM CTENEHW MEepeluid B OOLIUM $3bIK, a 3aT€M BEPHYJIHUCH B
TEPMUHOCHUCTEMY B HOBOM 3HAUYE€HUU. B Takux ciydasx CHadyajia UMEET MECTO MOJIHAs
WM  4YacTHU4Has JCTEPMUHOJOTH3alMs  CIIOBA, 3aTéM — €ro IOBTOPHAad

09

TEPMHHOJIOT U3 Onnako, uWCClIENOBAaHHWE II0KA3aJlo, YTO B TEPMHUHOJIOTHUHU

YTOJIOBHOTO ITpaBa TaAKUC TCPMHHBI HC O6H3py>KCHLI. OTO MOXET CBUACTCIBCTBOBATD O

206 Bond F. Donald. The Law and Lawyers in English Proverbs // American Bar Association Journal. — Vol. 21, No. 11.
1935. — Pp.724-727. [ Dnexrponustii pecype]. — URL: http://www.jstor.org/stable/25711962

207 Tam xe. P.727

207 YKenesnosckas .M. PeTepMuHonorusamus Kak crnocod (opMUpPOBaHHS TEPMUHOB B A3BIKE COBPEMEHHON IMIAKTUKH //
M3Bectus CaparoBckoro yauBepcurera, Tom 10, Cepust @unocodus. ITeuxonorus. [Megaroruka. 2010. — Ned, Tom 10. —
C.104-106

208 pomuna U.H. Cemantuueckas nepuBauus B GOPMUPOBAHMHU aHTJIMHCKOI MOJMTUYECKON TepMUHOJIoruu: Jlucc. ...
KaHx. ¢uion. Hayk. — M., 2006. — 189 c.

209 Tam xke. C.13
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KOHCEPBATHUBHOCTHU CHUCTCMBI TCPMHHOB IIpaBa, C O,Z[HOfl CTOPOHBI, a TaKXe 00
OCO3HAHHOM XapaKTCPC CKIAAbIBAHUA ITOH TCPMHUHOJIOTHUH, C z[pyroﬁ.

YHHKanpHOM CEMAaHTHYECKOM YEpTOM TEPMHUHOJOIMH YIOJIOBHOIO IIpaBa
SABJIIETCS OOJIBIIOE KOJINYECTBO TCPMHUHOB-CUHOHHUMOB, BCTPCHAIOINUXCSA B PA3HBIX
IOPUANYCCKUX JKaHPax (TGKCTBI 3daKOHOB, HOPUIHYCCKHC yT—IC6HI/IKI/I, KOMMCHTApHUH K
3aKOHaM, IOCTAHOBJIEHUS CyJla, MaTepuajbl YTOJOBHBIX el U T.1.). [Ipumepamu MoryT
IMOCIYXUTh TCPMHHBI, HA3bIBAIOIIHNC 0a30BbIe MOHATUSA HIIHA OIINCBIBAKOIIUE COCTaB
MPECTYIJICHUS:

corpus delicti/crime component/body of crime — cocmas npecmynnenus:

mens rea/criminal intent/criminal intention/criminal mind/mental element
— cyObeKmuBHasi CMopoHa NpecmynieHus,

actus reus/objective element/objective side — ob6wexmusnas cmopona

npecmynjieHrus.

CuHOHMMAMU TaKXKe MMpCACTABJICHbI BUABI HpGCTyHJ’IeHI/Iﬁ 110 CTCIICHU TSAXKECTU.

Misdemeanours/minor Crimes — npecmynienust MaioU uiu CpeoHel MANCeCmu;

Felonies/high crimes — msowckue npecmynnenus;

Seriousness of a crime /gravity of a crime/gravity of an offence/degree of a
Crime — cmenens mascecmu npecmynjeHu:l.

Kpome Toro, cymecTByroT CHHOHUMBI JIS1 CIEAYFOIIUX MOHITHN:

cosoxynHocms npecmynienuii — cumulative punishment/consolidated
sentencing/accumulative sentence;

nHeemensiemocms — criminal incapacity/nonimputability;

peyuoue — repeated/repetitive crime;

ymorunennoe npecmynienue — deliberate/intended/intentional/willful crime;

nomewenue nod cmpadicy — imprisonment/incarceration/custodial.

Tepmunbl, 0003HayarOIME YYACTHUKOB YTOJOBHOTO IMpoIlecca, TakKkKe
MNpEACTABJICHBI B A3BIKC pAA0OM CHHOHHMOB!:

obsunsemwviii — defendant/accused/offender/convict;

sunosnoe 6 npecmynienuu auyo — offender/criminal/misdemeant/perpetrator;

npecmynnux — criminal/felon/offender/perpetrator/infringer/delinquent.
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CymiecTByeT HECKOJIBKO OOBSICHEHUH CYIIECTBOBAHUS ~MHOTOYHMCIIEHHBIX
CUHOHMMOB B UCCJEIyeMON TEpPMHHOJOTHUU: BO-TEPBbIX, Kak W Jro0as Jpyras
TEPMHUHOJIOTHSI TYMaHUTApHOU c(epbl, TEPMUHOJIOTHUS YTOJOBHOTO TpaBa BHIPAXKACT
MHOT000pa3ue B3IJIS0B Ha TO WM MHOE SBJICHHE, KaXKIbIH U3 KOTOPBIX UMEET MPABO
Ha CYIIECTBOBAaHUE W HAa TEPMUHUPOBAHUE STOro siBIEHUS. Bo-BTOphIX, B mporecce
CBOETO CTAaHOBJICHUS TEPMUHOJIOTHSI aKTHUBHO B3aMMOJCHCTBOBaja C OOLIMM SI3BIKOM,
MO3TOMY psiJT TEPMHUHOB ObLJI IOBTOPHO 3aMMCTBOBAH, HECMOTpPsT Ha TO, UYTO
OTIpEe/lENICHHBIA TEPMHH, HA3BIBAIOLIUI SBJICHHE, YK€ CyliecTBoBaid. Ilpum »ToM
abCoNIOTHOE OOJBIIMHCTBO IOPUINYECKHX TEPMUHOB B II€JIOM OBbUIM 3aMMCTBOBAaHbI
100 W3 JTATUHCKOTO fA3BIKA, JIMOO U3 (paHIly3CKOro (B CpeaHEaHTIIMUCKUI mepuon), a
psiI TEPMUHOB OTHOCUTCSI K ICKOHHOM aHTJIOCAKCOHCKOM Jiekcuke. Kpome Toro, B cuity
3HauuTeNnpHOro (6onee 70%) oObemMa 3aMMCTBOBAHUN B AHTJIMICKOM SI3bIKE M3 JIATBIHU
U (QpaHIry3CKOTO, YK€ B CPEIHEBEKOBHE B AHTIIMHCKOM SI3bIKE MMEJIH MECTO CEpUH
MOHSITUNA W3 TPEX CMHOHUMOB — MCKOHHOTO CJIOBA M JIBYX 3aMMCTBOBaHHBIX, OJIHO U3
KOTOPBIX SIBJISIOCH HanboJiee BBICOKOMAPHBIM U XapaKTEPHBIM JJIsl YIIOTpeOJIeHUs IpU
JIBOpE, Cpeau YYCHBIX M B MpaBoBoil cdepe. Tak mnm nHa4Ye, CHHOHUMUS, HAPSOY C
OMOHHUMHUEHN, HETOYHOCThIO B JE(PUHUIMM U CUHOHUMUYECKUM BapbUpOBaHHEM (HOpM
TEPMHHOB SIBIISIETCS, TI0 MHCHHIO HEKOTOPBIX MCCIIEOBATENCH, HEraTUBHBIM SIBIICHUEM,
KOTOPOE HE CHOCOOCTBYET, a MPEMATCTBYET Pa3BUTHIO TEPMUHOJIOTHMU . TeM He MeHee,
IpeJCTaBIsIeTCsl KpaliHe Ba)KHBIM HCCJIENOBAaTh M TOMBITAaThCS CHUCTEMATU3UPOBATh
CYIIECTBYIOIINE CHHOHUMBI JUISI TTOCIIEAYIOMIET0 UX KOPPEKTHOTO YIMOTpEOJIeHUsT Tpu
IIEPEBOJIE C AHIVIMMCKOTO sI3bIKa HA PYCCKUU U C PYCCKOI'O HAa AHTIIMHUCKUN.

['oBOpst 0 CHHOHMMUN TEPMUHOB, HEJIB3S1 HE CKA3aTh U O MOJIMCEMUH, TO €CTh O
MHOTO3HAYHOCTH  TepmMuHOB.  COrTacCHO  OJHOMY U3  OTIIOB-OCHOBAaTesei
tepmunoBenenus, [1.C. Jlorte, TepMuH 10KE€H OBITh MOHOCEMAHTUYHBIM, OJTHAKO 3TO
TpeOOBaHME JallekO0 HE BCETAa BBHIMONHSETCA. Tak, B HCCIEIyeMOW TEPMHHOJIOTHH

MNPHUCYTCTBYCT 3HAYUTCIbHOC KOJINYCCTBO ITOJIMCEMAHTUYHBIX TCPMHUHOB!
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Abuse: 1. Harm; 2. Injury; 3. Damage; 4. Neglect; 5. Mental, physical, and/or
emotional mistreatment®e;

Accusation: 1. A charge against a person or corporation; 2. In broader sense
includes indictment, presentment, information and any other form in which a charge of
crime or offense can be made against an individual; 3. Formal charge of having
committed a criminal offense, made against a person in accordance with established
legal procedure and not involving the grand jury®;

Justification: 1. Just cause or excuse; 2. Just, lawful excuse for an act; 3.
Reasonable excuse®2.

Onnako OOJBIIMHCTBO TEPMUHOB (82%) 0051a7a0T UL OJHUM 3HAYEHUEM, K
npumepy, murder, robbery, burglary:

Murder —a common law offense of unlawful homicide?;

Robbery — forcible stealing?#;

Burglary — at common law, an actual breaking to a dwelling, in the nighttime,
with intent to commit a felony.

Tot q)aKT, qTo IIogaBJIAKOIICEC OOJIBIIINHCTBO TCPMHUHOB ABJIAKOTCA
MOHOCEMAaHTHUYHBIMH, BOJIHE 3aKkoHOMepeH: emie [.C. JloTTe yTBEepKaai, 4To Hay4HO-
TEXHUYECKUH TEPMUH B OTJIMYUE OT OOBIYHOTO CJIOBA WJIM CIIOBOCOYETAHUS OOUIETrO
A3bIKa JIOJDKEH 007aJaTh OrpaHUYeHHbIM, (UKCUPOBAHHBIM COJEpKaHHEM? . A.A.
Pe(l)OpMaTCKHﬁ, TAKKC OTMCYACT, YTO TCPMHHLBI ABJIAIOTCA CIICHHAJIBHBIMH CJIOBAMU,
OrpaHM4YCHHBIMHA CIICIINAJIBHBIM 3HAa4YCHUEM, CJIOBa, KOTOPLIC CTPEMATCA K

OJHO3HAYHOCTH, ITOCKOJIBKY SBJISIFOTCS TOUHBIM BBIPAKEHUEM MOHSATHI.

210 Gifis H. Steven. Law Dictionary. — N.Y.: Barron’s. — P. 4
211 Tam xe. P. 9
212 Tam xe. P. 300
213 Tam xe. P. 351
214 Tam xe. P. 474
215 Tam »xe. P. 67
216 JTorre JI.C. OCHOBBI MOCTPOEHMS HAYYHO-TEXHHYECKOH TEPMHUHOIOIHH: Bonpocsl Teopuu U MeTomuku. — M.: M3a-Bo
AH CCCP, 1961.-C.5
2T pedopmarckuii, A.A. BBeleHHe B S3bIKOBEJCHME: yYEOHHK U CTYNCHTOB (DMJIONOT. CIEIl. BBICHI Mel. yueo.
3aBenenuit. — M.: Acnexr Ilpecc, 2014. — C. 110
124



B 1memom, monmuceMaHTHUYHBIC MPABOBBIE TEPMHUHBI SIBISIOT COOO0H 0COOYIO
CJIO)KHOCTB B TIpOIiecce OOYUICHHS aHTIIOSN3bITHOMY IOPUAHNUECKOMY JTUCKYPCY?e,

Ceropans Bce yarie TpeOOBaHME OJHO3HAYHOCTH NP U3yYECHUH TEPMHUHOCHCTEM
OTNpPOBEpraeTcs, TOCKOJbKY TIOJIMCEMUSI SIBISETCS BeChbMa pacHpOCTPaHEHHOW? .
CyIecTByeT Takke MHEHHE, YTO YEeM BBIIIE CTETICHD MOJIMCEMHUU B TEPMHHOJIOTUH, TEM
nIyoke W3Y4YeH TNpeAMET M TeM TOYHEE CBSI3M MEXKIY HAYYHBIMU TOHITHSIMH U
OTpaclieBbIM MOHATUHHBIM amnmnaparoM. Takum o0pa3oM, MOJUCEMHUS CBUICTEIBCTBYET O
MOCTYIATEIILHOM XOJI€ Pa3BUTHUS HAyKH. OTPAXKAeT IMOCTYHATEIbHBIH XOJ Ppa3BUTHS
Haykn?®. Kpome Toro, ceMaHTHYecKas BapUAaTUBHOCTh XapaKTepHa TEPMHHAM
TYMaHUTApHBIX HAyK W3-3a pa3HoOoOpaswsi IOAXOJOB K HW3YYCHHIO TIpeaMeTa
TepMuHONorHE?, Takum o0O0pa3oM, HECMOTpPsS Ha CYIISCTBOBAaHHS TpPEOOBAHHUS
MOHOCEMUYHOCTH, TOJMCEMHUSI TEPMUHOB HEM30EKHO MMEET MECTO B TEPMHHOJIOTHSX
TYMaHHUTApPHBIX HAYK B IEJIOM U B TEPMHUHOJIOTUH YTOJIOBHOTO IpaBa B YACTHOCTH H,
0oJiee TOro, BJISIETCS €€ crenrupruIecKoil 0COOEHHOCTHIO.

IToMuMO OTHOIIEHHI CXOACTBA, B JAHHOM TEPMUHOJIOTMU MPUCYTCTBYIOT U
OTHOIICHHS TPOTHBOMIOJIOXKHOCTH:

crime — punishment (mpecTyrieHHe — HaKa3aHUE),

claimant — defendant (ucter; — oTBeTUHK);

offender — victim (mpectymnHuk — xxepTBa);

guilty — innocent/crimeless (BuHOBeH — HEBUHOBEH);

major — minor (Ccrimes) (TsbKKue MPECTYIUICHUS — MPECTYIUICHUST HEOOIBIIIOH
TSIKECTH);

mortal — non-fatal (Bnekyiee cMepTh — He BIIEKYIIIEE CMEPTh);

uxoricide — mariticide (>keHOyOHICTBO — MY>KEyOHUHCTBO);

(objection) sustained — (objection) overruled (mpoTecTt IPUHAT — OTKJIOHEH);

218 Crynuukosa JI.B. OnTuMum3aIus npouecca oBJaeH s TEPMUHOIOTHEH IpaBa MpH 00y4EHHH aHIIOA3BIIHOMY
JIICKYPCY CTYJCHTOB IOpUINYECKHX BY30B // Poccuiickuii BHemHeskoHOMUYecKui BecTHUK. BHentneToprosoe
KoHCysbTUpoBanue. — 2011. — Nel12. — C. 91
219 JTantioxosa H.H., 3aroposckas O.B., Jiuteunosa T. A. TepMUH: onpe/ie/IeHHe MOHATHS U €ro CYIIHOCTHBIE TIPH3HAKH //
Bectauk Boponeskckoro uacturyra I'TIC MUC Poccun. — 2013. — Ne 1 (6). — C. 42
220 pomuna U.H. Cemantuueckas nepuBauus B GOPMUPOBAHMHU aHTJIMHCKOI MOJMTUYECKON TepMuHOsIoruu: Jlucc. ...
Kaua. ¢pwioi. Hayk. — M., 2006. — C.48-49
221 Tam xe. C. 53
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local/minor court — Supreme court (cya Hu3IIEH WHCTAHIMU — CYJ BBICIICH
WHCTAHITUN).

AHTOHUMBI, BBIP@KCHHBIC MOP(OJIOrHYCCKH, BCTPEYAIOTCS B  JaHHOM
TEPMHUHOJIOTHH B CPETHEM B J[Ba pa3a yallle, YeM BhIPAKCHHBIC CEMaHTHUCCKU:

direct evidence — indirect evidence (npsiMbie 1 KOCBEHHBIC YIHKH);

lawful — unlawful, lawless (3akoHHBI 1 HE3aKOHHBIH );

remitted punishment — unremitted punishment (oToxeHHOE Haka3aHUE U
BCTYIIUBLIEE B CUITY);

sexual — non-sexual (crime) (mmoJyoBbIC MPECTYIJICHHUS — HETTOJIOBBIC
MPECTYIUICHUA);

fatal — non-fatal (crime) (npuuunenue cmepmu/npecmynnenue npomue dHcusHu —
npouue npecmyniienus);

indictable — non-indictable (crime) (noonescawuii cyoedbromy npecredosanuio —
He noonexcawutl cy0eoHoMy npecie008anuio),

dispensable — indispensable (recywecmesennoiit — neomvemnemviii),

insane — sane, non-insane™? (neemensemolii — MeHseMbII);

detected — non-detected (ycmanoenennolii — neemensiemoli),

corroborated — uncorroborated (nookpenaennsiii — nenooxkpennientuvlil).

Crenyer Takke OTMETHTh, YTO B FOPHUAMYCCKUX CIIOBApSX 3a(UKCHPOBAHO
OIpe/IeIEHHOE KOJIMYECTBO TEPMUHOB, OCHOBAaHHBIX Ha MeTadope:

bait and switch — «omenexaii u xeéamai» — pPa3sHOBUIHOCTb MEJIKOTO
MOIIICHHUYECTBA: PEKJIaMa YPE3BbIUAHO BBITOJHBIX IICH WM YCIOBHH MOKYIKH JIJIs
NPUBJICUCHHUS TOKyIaTeJeii B MarasuH, i€ BBIACHSACTCS, YTO MPHOOPECTH TOBAp Ha
OOBSBIICHHBIX YCIOBHSIX 3aTPYAHUTENIBHO, @ TO U HEBO3MOXKHO?;

peppercorn rent — nomunanbHas apeHOHAs NaAamd, KOMOpds 038Y4UBAENICS
UBHAYATILHO, HO He coO00aemcs 8 OabHeluem (051 ONUCAHUS MOULEHHUYECKUX CXeM,

CBA3AHHBIX C APEeHOOU U cOayell HeOBUNICUMOCIUL),

222Merriam Webster Dictionary. [Dnextponnsiit pecypc]. — URL: https://www.merriam-
webster.com/dictionary/bait%20and%20switch
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no-return-address assassination — youticmeo ob6uiecmeeHHo-noIumu4ecKo2o
Ooesimelisi Oe3 8HbIX HA MO NPUUUH?S;

to hit and run — coums uenogexa u ckpvimvcs ¢ mecma npoUCULECMBUsL,

spree shooting — 6ecnopsidounas cmpenvba;,

quashing of a sentence — ommena npucogopa v MHOTHE IpyTHE.

Cpenu ipounx, 0COOBIM MHTEPEC ISl UCCIIeI0BaTeNs BhI3bIBaeT TepMuH fishing
expedition. Ero nepBoe ynotpebdieHue 6bu10 3adhukcupoBano B 1874 roay. Cam TepMuH
o0BsICHSCTCS clieayromuM odpazom: «a cliché used to describe (contemptuously) an
opponent’s attempt, through discovery, to elicit information that might help that
opponent. The phrase ought to be given a rest, as the Supreme Court urged long ago:
“No longer can the time-honored cry of “fishing expedition” serve to preclude a party
from inquiring into the facts underlying his opponent’s case”?. JlaHHbBINi TepMUH
3aperUCTPUPOBAH B OPHUITHATBHBIX 3aMMUCIX 3aCEIaHUNA CYAOB IO YTOJIOBHBIM JellaM??,
MeTadhopudaHOCTS JAaHHOTO TEPMHUHA BIIOJHE OUYEBHJIHA. W] HA PHIOAJIKY, HUKOTJA HE
3HaCIIIb 3apaHee, MONMAaeIIhb JIM YTO-TO U YTO 3TO OyJeT. AHAJIOTUYHAS CUTYyallusl UMEET
MECTO, KOTJIa JCTCKTUBBI WM IOPUCTHI OMPAIIMBAIOT M0I03PEBAEMBIX — OHU HE 3HAIOT
TOYHO, YTO OHM BBIICHAT??®. CyIIeCTBYeT MHBApPHAHT JIaHHOTO TEPMHUHA, a UMEHHO —
fishing trip, ogHako oH ymoTpeGiseTcs 3HaUYMTEIBHO peke. HecMoTps Ha To, 4TO
TEPMUH SBJISETCS M3HAYAIBHO aMEPUKAHCKUM, OH TAKXXE BCTPEUYACTCS M B OPUTAHCKOM
IIPaBOBOM JUCKypCe?’.

JIpyrum TepMHHOM, KOTOPBI TaKXe OCHOBaH Ha Meradope u cBs3aH ¢ fishing
expedition, sBnsercs tepmuu phishing — email messages, websites, and phone calls
[that] are designed to steal money. Cybercriminals can do this by installing malicious
software on your computer or stealing personal information of your computer?s,

WHTepec uccnemoBaresi BhI3BIBACT MPOUCXOXKICHUE TaHHOrO TepmuHa: In the cyber

2ZCNN. [Dnextpornsiii pecype]. — URL: http:/edition.cnn.com/2014/04/14/opinion/frum-ukraine/

224 Garner A. Bryan. A Dictionary of Modern Legal Usage. — New York, NY: Oxford University Press, 2001. — P.361

225 Hickman v. Taylor, U.S., 1947. [DnexTponnsiii pecypc]. — URL:
https://supreme.justia.com/cases/federal/us/329/495/case.html

226 palmatier A. Robert. Speaking of Animals: A Dictionary of Animal Metaphors. — Santa Barbara, 1995. — P.147

227 British National Corpus. [Dnexrponnsiii pecype]. — URL: http://bnc.phon.ox.ac.uk/transcripts-html/KRP.html

228 Microsoft Security. What is phishing? [nextpormusiii pecypc]. — URL: https://www.microsoft.com/en-us/safety/online-
privacy/phishing-symptoms.aspx
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scam sense, by 2000 (some sources cite usage from 1995); alteration of fishing (n.);
perhaps by influence of phreak and the U.S. rock band Phish, which had been
performing since 19832,

[Ipu meradopuyeckoM TEpMUHOOOPA30BAHMM TEPMHUHBI HEPEIKO O01aJar0T
MHOT000pa3reM ONpeeICHH W TPaKTOBOK. Tak, Hampumep, TepMuH Miscarriage of
justice, BmepBble ynorpeOneHHbId B 1875 mo orHomenuio k Baroda (Bapuant
Hanucanus: Varodara) incident® — ciy4aro HeCpaBeUIMBOIO OCYXKICHHS M HaKa3aHUsI.
OTOT TEPMHUH UMEET HECKOIBKO TPAKTOBOK. Tak, B nene 1937 rona cynps yrBepKaacT B
nene Herbet v. Lankershim, uro B ciydae, ecnu Takue rpyOble OIMIMOKK TPUBETH K
OCYXKJIEHUIO OOBHHSIEMOr0, pelIeHHEe MAO0HKHO ObITh mnepecMorpeHo®. Cynabs 1O
Oputanckomy gneny 1927 roma HECKONBKO WHA4Ye IMMOHUMAET TEPMHUH. OIIHMOKHU
MPaBOCYAUSI — 3TO TAKOE€ OTCTYIUIEHUE OT MpaBWJI MPABOBOM MPOLEAYPHI, YTO BCSA
npoIieTypa nepectaer ObITh IpaBoBoM («miscarriage of justice ... means such departure
from the rules which permeate all judicial procedure as to make that which happened
not in the proper use of the word judicial procedure at all®?»). Takum oGpa3zom, B
JAHHOM CJIy4yae MpeBajJupyeT MHEHHE O TOM, 4YTO JIt00O€ HEIOJKHOE BEICHUE
J0cy1e0HOr0, a TakXke CyZeOHOTo Mpoliecca ABIAETCS UCKaKEHUEM ITPaBOCYAHSL.

Jlpyras uWHTepnpeTanus 3TOro TepMuHa mpuBogutTcs B aene R. v. Duke:
CYILLECTBOBAHME MPEB3STOT0 OTHOLIEHUS B pE3YyJIbTaTEe MPABOBOM OLIMOKU HE SIBISIETCS
00s13aTENbHBIM JIJI1 YCTAHOBJICHHUSI OIMMOOK MPABOCYAMS. DTO MOXKET OBITH JIUIIb
CBUJIETEJIEM CYILECTBYIOIIEH HecrpaBeMBOCTH?, TakuMm 00pa3oM, YTBEpXKIaeTcs,
YTO HEOOS3aTENIbHO HAIWYUE OYEBHIHOW MPUCTPACTHOCTH, JOCTATOYHO JI0KA3aTh
HECIPaBeUTMBOCTH MPUTOBOPA, YTOOBI 3asIBUTH O CYACOHOMN OIMOKeE.

Eme onxHuM 3acioyXKMBalIIMM BHUMaHUS TEPMHUHOM SIBJISIETCS  MONEY
laundering/filtering — ormbiBanue nexer. Tepmun ObUT BriepBbie yrnoTpebieHn B 1960-x

M0 aHAJIOTHM C MPOLIECCOM CTUPKH, a 3a(UKCUPOBaH B JIOKyMEHTax Juub B 1961, a

229 Online Etymology Dictionary. [Qnexrponnsiii pecypc]. — URL: http://etymonline.com/

230 Rowbotham Judith. Miscarriage of Justice? Postcolonial Reflections on the ‘Trial’ of the Maharajah of Baroda,
1875 // Liverpool Law Review, November 2007. — VVolume 28, Issue 3. — PP. 377-403

231 Duhaime’s Law Dictionary. [Qnexponnsiii pecypc]. — URL:

http://www.duhaime.org/L egalDictionary/Category/L atin Law Terms Dictionary.aspx

232 Tam xe

233 Tam xe
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HIMPOKOE pacrpocTpaHeHue noiaydusi B 1973 rogy nocie Yoreprerrckoro ckanaana. B
2000-¢ rozp! mosiBUIICS TEPMHUH Feverse money laundering — mporiecc, B X0¢ KOTOPOro
JIEHBIH TPATATCS Ha TMOATOTOBKY M COBEpIIeHHE Oyaynux mnpecTymieHnin?. Takum
oOpa3zoM, oOpaTHBIA Tpolecc (BapuaHT MEpeBOja: 3arpsi3HEHUE JeHer, oOpaTHoe
OTMBIBAHHE JICHET) OTOOpa)kaeT TMPOIECC HCIOIB30BAHUS JICTATBHBIX CPEACTB IS
IIPOTUBO3AKOHHBIX ICUCTBUU.

CTOUT OTMETUTH, YTO YOTEPreWTCKHl CKaHAal CTall UCTOYHUKOM OOJBIIOrO
KOJINYECTBA HOBBIX TEPMHUHOB, B KOTOPBIX PEATU3YETCS BTOPOE 3HAUYCHUE TEPMHHA.
SpuailiiM NpUMEPOM SIBIIAIOTCS MHOTOYUCIIEHHBIE TEPMHHBI C MPOAYKTUBHBIM
cypdbukcoMm —gate, poxxaeHHe KOTOpOMYy Jaid YOTeprelTCKUi CKaHjal B HioHe 1972
roga. Yxe uepe3 roa, B 1973, B cinoBapsX Kak aMEpUKAHCKOTO, TaK U OPUTAHCKOTO

AHTIIMHACKOrO ObUIH  3a()MKCHPOBaHBIZ

npouue TepMUHBI ¢ cydhdukcom -—gate.
N3navyanpHO —gate sBisIcA 4acThiOo TOOHMMa Watergate, KOTOPBIN, B CBOIKO OYEPEb,
BocxomuT k Water Gate area — rtepputopuu Ha peke Ilotomak, rme B 1935-1965
MPOBOAMIIMCH, CUMGOHUYECKUE KOHIEPTHl. B HacTosimee Bpems cyh@ukc umeer
3HAUCHUE «CKaHJaJl, KOHQIHUKT» M 3a4acTyi0 ObIBAET CBS3aH C 00JACTBIO YTOJOBHOTO
npasa. CerofHs 4mMcio TaKuxX TepMHUHOB OimsuTes k 2002, Cpenu HUX €cTh TepMUHBIL,
obOpasoBanHble W3 Ha3Banums crpaHbl (Koreagate, Chinagate, Iraqgate, Irangate,
Angolagate, Kazakhgate), opranuszamnuii (FIFA-gate, Reutersgate, Pemexgate), nmen u
dbamunuii mronen, KoTopble CBs3aHbl co ckaHgaioMm (Monicagate, Camillagate,
Moggigate) u MHOTHE npyTHE.

Cybdukc —gate taxxe sBIsIETCS MPOAYKTHBHBIM Cy(h(PUKCOM B IPYTUX S3BIKAX

(B 4aCTHOCTH PYCCKOM — auopusiHogzetm, ouccepeeum® — u apabckom — aartii-

23 Cassella D. Stefan. Reverse Money Laundering // Journal of Money Laundering control. — Vol.7, Nel, 2003. —
Pp.92-94

235 Oxford English Dictionary. [Dnexrponnsiii pecypc]. — URL: http://public.oed.com/aspects-of-english/english-in-
use/the-gate-suffix/

23 Joseph D. Brian. More on -gate Words: A Perspective from Abroad // American Speech. — 67 (1992). — Pp. 222-223.
[Onexrponnsiit pecype]. — URL: http://www.ling.ohio-state.edu/~bjoseph/publications/1992gate.pdf

237 BonbHoe ceTeBoe coobmecTBo JluccepHeT. [DnekTpoHHklii pecype]. — URL:
http://www.dissernet.org/publications/theme/andrijanovgate/
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gaayt*¢). PogoHagalbHUKOM MHOTOYHCIICHHBIX TEPMUHOB C 3THUM CY(H(HHUKCOM SIBIISIETCS
cnuupaiitep P. Hukcona V. Cadup?®.

Takum oOpazom, Metadopuzanus — eme oAuH Crocod TepMUHOOOpPA30BaHMUS, B
pe3ylnbTaTe KOTOpPOTO B COCTaB TEPMHUHOJOTHM YTOJOBHOTO TIpaBa  BOIILIO
OIPEJICIIEHHOE KOJIMYECTBO TEPMUHOB.

[Tponomkasl omWcaHWe THIIOB TEPMHHOB, HEOOXOJMMO OTMETHTh M TO, YTO
BaXHBIMUA OOBEKTAMH ISl UCCIICIOBAHMUS SBIISIOTCS ATIOHUMBI (TEPMUHBI, COJEPIKAIIHE
UMeHa COOCTBEHHBIC) M TEPMHHOHUMBI («HA3BaHHS CAWHHYHBIX IPABOBBIX peaTHA
TOJILKO ~OJHOM TEPMUHOCHUCTEMBI*®)), TIpUYeM, [0 MHEHHIO HCCIICOBATEIs
aHIJIOA3BIYHON  ropujnyYeckol  TepmuHojorun  B.A.  VIKOHHUKOBOW, Takum
O€33KBHBAJICHTHBIM ~ CIUHHUIIAM TPHCYIIH MOTHBAIMS, OIpeaAesieMas CIOKHOM
CTPYKTYpPOW CIEIUAIBHOTO 3HAHUSA. [EpMHUHBI-OTIOHUMBI  SIBIISIOTCS TIPUMEPOM
BTOPUYHOW HOMMHAIIMH, TIPH KOTOPOH MMsSI COOCTBEHHOE MMEET TEPMHHOJIOIHYECKOC
3HA4YCHUE, 00pa30BaHHOE METaOPHUUECKUM TEPEHOCOM. B TEpMUHOIOrHH yrOJIOBHOTO
npaBa K TaKMM TEPMHUHAM OTHOCSTCs, Hampumep, Brady violation, Brady rule, Brady
disclosure u mpoume. DOnonum Brady Ob1 BHEpBBIE HCIHOJIB30BAH HA OCHOBE
aMEepUKaHCKOTo Jieia 00 o0BuHeHHH B youiicTBe mepBoii crenenu (first degree murder)
Brady v.Maryland (1963), B KkOTOpOM HMEIO MECTO HapyIICHUE MPOUCAYPHI:
OoOBHHEHUEM OBUTM yTacHbI YUKW, KOTOPBIC CBHJICTCIBCTBOBAIM B  IOJIB3Y
00BUHSIEMOro M ObUTH CKpBITHI OT 3amuThl. CooTBeTcTBeHHO, Brady violation — sto
COKpBITHE YIHMK (CM. Takke Bbimie TepMuH Pitted evidence), Brady rule — pemenue
BepxoBHOro cynma, cOryiacHO KOTOpPOMY JIOOBIE YIWKH WM Jro0as WH(popMmaius B
10JIb3y OOBHHSEMOTO JOJKHA ObITh packpsita, Brady disclosure — packpeitie Takoit

uH(popManuu.

238 Gate suffix reached Arabic. [9nexrponnsrii pecypc]. — URL: http://lughat.blogspot.ru/2006/06/gate-suffix-reaches-
arabic.html

239 Turning a scandal into a '-gate' // By Alex Campbell, BBC News. 11 May 2013. [Dnexrponnsiii pecypc]. — URL:
http://www.bbc.com/news/magazine-22464422

20xonnnkoBa B.A. MeTadopa 1 METOHUMHS TIPH 0OPA30BAHKE TEPMHHOB- STIOHMMOB (Ha MaTepHaje aHTJIOA3BIYHOM

opuanaeckoi tepmunoniorun) / European Social Science Journal («EBpornelickuii )xypHa COMUANBHBIX HayK»). — 2011. -
Ne 10 (13). - C. 215.
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Uro kacaercs MAJBHEWIIErO BBIACICHUS TUIIOB TEPMHUHOB, HCCIEAOBAHUE
nokazajao, 4To npubmusuteabHo 60% TEpMUHOB YroJIOBHOTO IIpaBa SBISIOTCS
KOHCYOCTaHIMOHATbHBIMU. [lonmaBmsiomiee OOJIBIIMHCTBO TEPMUHOB B HCCIEAYEMOM
TEPMUHOJIOTMYECKON cucteme — cBole 70% — HaxoaATcsa Ha MIEpBOM U BTOPOM CTaIuN
npolecca TEPMUHOJOTM3ALMH, a MEHEE TPETH BCEX HCCIEJOBAHHBIX TEPMUHOB
MOJTHOCTBIO TMPOILIM TMPOIECC TEPMHHOIOTH3AIMN M SIBISIOTCS Crenu(pUUecKuMu
TEPMUHAMH, KOTOpPBIE IIOJHOCTBIO YTPAaTHIM CEMAHTUYECKYH) CBSI3b CO CIIOBaMHU
OOILIEeNTUTEepaTypPHOTO SA3bIKA, OT KOTOPHIX OHU 00pa3zoBaHbl. Crenudpuyecko dyepToin
JAHHOM CHUCTEMBbl MOXXHO HAa3BaThb XOPOILIO pPAa3BUTHIE OTHOWICHHWS CHUHOHUMHHU:
CUHOHMMHUYECKHE LIETTOYKH MOTYT 0Opa3oBbIBaTh OT 2 /10 6 3BEHBEB; CpPEeNHAA JIMHA
CUHOHMMMYECKOM ILENMOYKH cOocTaBisieT 3 3BeHa. He MeHee Xopomo pasBUTH U
OTHOILIEHUSI aHTOHUMUH, KOTOpasi, B OCHOBHOM, BbIpakaeTcsi Mopdosiornyecku. CTout
OTMETHUTb, YTO Pa3BUTUE CHHOHUMUU B TEPMUHOJIOTHH, C OJJHOM CTOPOHBI, TOBOPUT O €€
JIEKCUYECKOM pa3HooOpa3uu M OOrarcTBe, C APYrod — SBISIETCS CYIIECTBEHHOU
poOJIeMOl MpH TTepeBo/Ie.

AHII043bIYHAS TEPMUHOJIOTHS YTOJIOBHOTO MpaBa 00J1a/1aeT MHOTOYUCIEHHBIMU
OCOOCHHOCTSIMM HE TOJBKO B IUJIaHE COJEpPXaHUS U BbIPAXXEHHUs, HO U Ha YpOBHE
(GyHKUIHOHUPOBAHMUS.

Cormacho  C.B. I'puneBy-I'puHeBHuy, OAHMM U3  TpeOOBaHMM K
(GYHKIIMOHUPOBAHUIO TEPMHUHA, SIBJSIETCSI €r0 COOTBETCTBHUE HOpMaM S3bIKa, YTO
IoJipa3syMeBacT n30aBjeHUE oT npodeCCUOHAIBHBIX JKaproHNn3MoB** B
poeCCHOHATEHOM SI3BIKE.

[TpodeccnonanbHbie KapTOHU3MBI WK MPOGECCHOHATU3MBI — CHEIU(DUUECKIe
CJIOBA U BBIPXEHUs, MPUCYIIME PEUYU NpPEACTaBUTENIed ONpeleseHHBIX Mpodeccuii,
NOoMaJaone B OOIMN S3bIK B OCHOBHOM Y€pe3 YCTHYIO pedb M BBICTYIAIOLIUE Kak
HMOIIMOHAJIBHO OKpAIlIEHHbIE SKBUBAJIICHTH TEPMUHOB*?, B cdepe yrosoBHOro mpasa K

TAKOBBIM MOXHO OTHCCTH TaKWMC TCPMHUHBI KaK:

241 Tpunes-I'punenu C.B. Tepmunosenenue. — M.: Akanemus, 2008. — C.32
242 SpueBa B.H. Bonbmoil sHumkionennyeckuit cioBapb. SI3piko3Hanue. — M.: bonbmass Poccuiickast sHIMKIONEAMS,
1998. - C.403
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bar — the complete body of attorneys*® u bench — the judges composing the
court collectively>#;

shepardizing — method for finding subsequent development of a legal theory by
tracing status of a case as legal authority?*;

slander — spoken defamation which tends to injure a person's reputation;

speedy trial — a trial conducted according to prevailing rules, regulations, and
proceedings of law free from arbitrary, vexatious, and oppressive delays*® (8 CILIA
TakKe JercTByeT TUMUT B 160 qHEi);

pitted evidence — police slang for evidence thought irrelevant at a crime scene®”.

Hewmano CYIICCTBYCT U TCPMHUHOB, OTHOCAIINXCA K pI’iSOIl jargon:

Kite — mansea/3anucka U1 WIKA OT 3aKIIOUYEHHOTO;

ghetto penthouse — 6epxmssn wikonka/BEepXHsIsI 4YacTh TIOPEMHOM KpOBATH,
KOTOpas CHUTACTCA DJIMTHBIM MECTOM,

rabbit — mmanupyIommMit KK yXKe MBITaBIINICS cOSKATh npecmynHux,

jail house snitch — TropemHbIit cmykau, TOHOCUUK;

stash — wwiuka/raauk;

hats and bats — naocmompwuxu B TIOpbME B IOJHOM OOMYHIWPOBAHHMH.
Pa3ymeercsi, naHHble TEpMHHBI HE YHNOTPEONAIOTCS B Cylde, HO MOTYyT OBITh
HUCIIOJIB30BAHBI B O6I_HCHI/II/I MCXKAY aABOKATOM M IOA3AIIWMTHBIM HJIM ITPH 06IHCHI/II/I
3aKJIFOYEHHBIX. Y CTPAHEHUE 3TUX TEPMUHOB U3 TEPMUHOJIOTMUYECKUX CJIOBAPEU BIIOJIHE
peAIbHO; YCTPAHEHUE WX U3 PEYM — €1Ba JU BO3MOXKHO. CTOUT TaKXKe€ 3aMETUTh, YTO
JaJICKO HC BCC TCPMHHOJOIHMYCCKHC CJIOBAPpH BKIHOYAIOT B CG6$I TaKuc¢ CIAWHUIIBI.
Oco00EHHOCTBIO YIOTPEOJICHHSI TAKOTO THIIA TEPMHHOB SIBJISETCS, BO-TIEPBBIX, TO, YTO
TCPMHUH, KaK IIpaBHJIO, UMECT 3HAYCHHC B O6I_HCM A3BIKE, KOTOPOC CBA3aHO C Y3KHM
3HAYeHHEM dYepe3 cpaBHeHue win Metadopy (rabbit, kite, pitted evidence), uponwuio

(penthouse) mnm meronumuueckuii nepenoc (hats and bats). Kpome toro, 3auactyio

243 Gifis H. Steven. Law Dictionary. — N.Y.: Barron’s. — P.50

24 Tam xe. P.52

245 Trauma Informed Criminal Justice Terminology Guide. [Qnexrponnsrii pecypc]. — URL:
http://www.traumainformed.org/criminal-justice-terminology-guide/

246 Gifis H. Steven. Law Dictionary. — N.Y.: Barron’s. — P.510

247 The Good Wife. Season 1, Episode 1, 00:27:08,867-00:27:12,900 (subtitles)
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JIaHHBIE TepMHUHBI MMeErOT aHanoru (rabbit — runaway criminal, jail house snitch —
prison informer, ghetto penthouse — upper berth, hats and bats — prison guards),
KOTOPBIE BBIPAXKEHBI TEPMUHOJIOTUYECKUMHU CIIOBOCOYETAHUSIMHU, TTOATOMY BMECTO HHX
yOOTpeONSIIOTC  >KaproHu3mbl. Hakonen, wuHoOraa ymnorpeOlieHHe >KaproHU3MOB
ompeensieTcss TeM (aKTOpOM, YTO B FOPUIUYECKOM SI3BIKE OTCYTCTBYET TEPMHH,
Ha3BIBAIOIIHNKN TO UM UHOE SIBJICHUE.

Cpemun npyrux TpeboBanuit k Tepmuny C.B. I'puneB-I'puHeBHMY ymomuHaer
TaKk€ WHBAPUAHTHOCTh — HEU3MEHHOCTh (OpMbI TepMmuHA. [IpuduHON mOsIBICHUS
TOr0 TpeOOBaHMS SABISIETCS OTCYTCTBHE OTOTO CBOMCTBA Yy MHOTHUX TEPMHUHOB.
TepMUHOIOTHS YTOJIOBHOTO MpaBa — HE UCKIIIOYEHUE: TaK, MHOTHUE KIIOUEBbIE TEPMUHBI
B paccMaTpUBaE€MOM TEPMUHOCHUCTEME MUMEIOT JIBa BapyaHTa HAMUCAHUS B OPUTAHCKOM
U aMEPUKAaHCKOM JIMATONMYECKUX BapHaHTaX aHriuiickoro s3bika: Offence u offense
COoOTBEeTCTBeHHO; judgement — judgment; defence — defense; misdemeanour -
misdemeanor, (Your) Honour — (Your) Honor.

B 10 Bpems kak opdorpaduuecku pasHbie BapHaHTBl B paccMaTPUBAEMOM
TEPMHUHOJIOTUM HE CO3JAI0T CYLIECTBEHHBIX CIIOXHOCTEM B MPOLECCE MPEnoAaBaAHUS
LSP/SICLI, npucyTCcTBYIOT TaKXK€ CEMAaHTHMUECKH pa3Hble BapuaHThL. Tak, K mpumepy,
TEPMHHOAJIEMEHT attorney coxpanwics B AHrmm B Attorney General, a anBokar,
NpeICTaBUTENIb B cyAe oOo3HauwaeTcss barrister u solicitor. Dtum oOBscHSICTCS
U30BITOYHOCTh TEPMUHOJIOTUYECKUX €AMHUI], 0003HAYAIONMUX OPUCTa (IPEICTaBUTENS
B cyze, anBokara): B CIIIA uvame ucronb3yercst TepMuH attorney B Aurimu — barrister
u solicitor. Dtu Tpu TepMUHA ABJISIOT COOOM IIENTYI0 PaHee CYIIECTBOBABIIYIO CUCTEMY
TEPMUHOB, B KOTOPOW OHHU 00Jananu Y3KMM 3HAUYCHHUE™. AHAIOTMYHOE IOJIOKECHUE
HaOmogaeTcss u juig tepmuHoB Attorney General m Minister of Justice: attorney
W3HAYaJIBLHO 0003HAYal THI IOPUCTOB B HEKOTOPBIX KaTeropusix cyaoB Aariuu g0 1873
r. Ilocne pedopmbl oH coxpanuics B coueTtaHusix Attorney General (¢ pasHbIM

sHaueHueM B CIIA u Bemuko6putanuu), B CIIIA oH mojaydusi paclIMpeHHE IIaHa

28 konnukoBa B.A. BO3HHKHOBEHHE W Pa3BUTHE KYJITYPHOTO KOMIIOHEHTA B aHIJIOA3BIYHOM FOPHIMYECKOM
TepMHHOJIOTMH (Ha Marepuaie tepmuHocucteM Aurmumy, Hlotnannun u CIIA): Tucc. ... nokr. dunoin. Hayk. — M., 2014.
- C.109
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coJiepKaHusl («IOPUCT», «IPEACTaBUTENb B cyne»)? . Ilpu atom TepmuHbl Attorney
General (amep.) u Secretary of Justice (aHr.) sBISAIOTCS CHHOHUMUYHBIMUA €AUHUIIAMU
(lekcrmyeckuMU  BapwaHTaMu)?®. Takum 00pa3zoMm, CcleAyeT TMOTYepKHYTh, YTO B
OpUTaHCKOW W aMEepUKAHCKOM TEPMHUHOJIOTHSX YrOJIOBHOIO TIpaBa HAOIIOJAI0TCS
CYILIECTBEHHbIC OTJWYHUSA, CBA3AHHBIE C KYJIbTYPHBIM KOMIIOHEHTOM KaXJAOW U3
TEPMUHOCUCTEM.

HemnocpencTBeHHO CBA3aHHBIN C KyJIbTYPHBIM KOMIIOHEHTOM 3TUMOJIOTUYECKUNA
aCmeKT  Takke  KpailHe  BakeH  JyUIsi  TUIIOJOTMYECKOTO  KCCIEeIO0BaHUs
TEPMUHOJIOTHYECKON cucTeMbl. MccienoBaHue MOKa3ajlo, YTO BCE TEPMUHBI
YTOJIOBHOTO TpaBa JENSATCA HAa aHTJIOCAKCOHCKME (MCKOHHBIE) M 3aUMCTBOBAHUS W3
JATUHCKOTO W (DPaHIy3CKOIO SA3BIKOB, MPUYEM MOCIEIHUE COCTABIISIIOT OOJee IBYX
tpeteit (70%) Bcel TEKCUKHM aHTJIMHCKOTO S3bIKA.

Kak yxke ObLIO TOKa3aHO paHee, MEPBbIE TEPMHUHBI YIOJIOBHOIO IIpaBa
MOSIBWJINCh B QHTJIMMCKOM  SI3bIKE B KOHIIE JIPEBHEAHTVIMMCKOIO — Hayaje
CpellHeaHTIuiicKoro nepuonaa (nmpumMepHo cepenuna Xl Beka mo kiaccudukaruu A M.
Cmupnuikoro®). Cpeau TEpBbIX TEPMUHOB YIrOJIOBHOTO TpaBa ObUIM TakKWe, Kak
Hanpumep: guilt (gylt), murder (xax rmarom — myrdrian), theft, breach (bryce),
wergild/wergeld u npyrue.

Uctopus mosiBneHust B sI3bIKE U JalibHEIIee (PYHKIIMOHUPOBAHUE KIIFOUEBBIX
TepMUHOB Crime u offence mpencrariser onpeneineHHbii nHTEpec. Tak, TepMuH Crime
nosiBWiICS ToJNbkO B XV Beke uepe3 crapodpaHIly3CKHi s3bIK; TepMUH Crimen B
3HaueHUM «judjement, accusation, offence» sBasieTcss mMpPOM3BOAHBIM OT JATHHCKOTO
criminalis. B To e Bpems offence/offense (British/American), koTopblii MHOTOKPaTHO
MeHs1 cBoe Hanucanue (afence >affence >offense> offynse >offens >offence)
yrnoTpebmsics yxe B 1295 r. B 3unauenun attack, assault. C XV Beka m00aBHIIOCH
3HaueHue breach of law, transgression, misdeed, injury. TepmMuH BOCXOIUT K

narunackomy offensus — stumbling-block.

249 Tam xe. C.126-127
20 Tam xe. C.152
21 Cmupnuukuit AW, Jlpesneanrnuiickuii s3pik. M., gunosnorudeckuii paxyasrer MI'Y umenu M.B. Jlomonocosa. — M.:
W3n-Bo MI'Y, 1998. — C.18
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[Mpunsteii 8 1967 rogy B BemukoOpuranuu Criminal Law Act momeHsn
COOTHOIIICHHE TePMHHOB Crime u offence m pagukaibHO MOBIHSI Ha yHnoTpeOJIcHUE
9THX TEPMHHOB B JajbHeiieM. TepMuH Crime cran poAoBbIM (IO MPHHIKIY Jenus
proximum et differentia specifica). Kpome Toro, repmunom Crime craiu 0003Ha4aThCS
Bc€, uro panee HasbBasoch felony m misdemeanor®?. B CIIA o6a tepmunHa m0-
NPEXKXHEMY YIOTPEOJISIOTCS B OJHOM U TOM K€ 3HAUCHHH.

Jlpyrue 0a30BbIe TEPMUHBI yroJIoBHOTO TipaBa, legal u legality cymectBoBanu B
IPOTOMH/IOCBPOIIEHCKOM SI3bIKE, PEKOHCTpyHMpoBaHHass ¢opma *leg, xoropas Moria
O3Ha4yaTh CBOJ (3aKOHOB WJIM TMPABWJI), a TAKKe 3aJaHWe. 3HaMEHATEJIbHO M TO, YTO
TepMUH law — u3HavaIbHO MHcascs Kak |85, mpu moMoIu pyHHYeCKoro cMMBoJa yogh,
IIOCKOJIBKY OBLT 3aMMCTBOBAH U3 IPCBHECKAHIUHABCKOTO.

Jlpyroii KOpeHb, IIHPOKO TMPEJICTABJICHHBIH B IOPUCIPYACHIUH, JUur—,
IPOMCXOIUT U3 JATHIHH, B TO BPEMS KaK B IPOTOMHIOECBPOIICHCKOM OH MMEJT 3HAUCHHE
«TIPaBWIbHBIN, CIIPABETUBBIN, MTOIXOISIIANN?S,

Kak yxe ynoMuHaIOCh BBIIIIE, MHOTHE TEPMHUHBI IOPUCIIPYACHIIMN TPUIILTH U3
JaTHHCKOTO WM M3 (PpaHIy3CKOro, B OCHOBHOM B mepuoj Bospoxaenus. Hexoropbie
IOPUINYECKHUE TEPMHUHBI JI0 CUX TTOP YIOTPEOAIOTCS B HCKOHHOM JIATHHCKOM BapHaHTE,
Hanpumep, pro bono publica, quantum meriut, ipsi dixit u MHOTHE IpyTHE.

Tepmun punishment oTHOCHUTCS K TOMY K€ TIEPHOY, YTO M YIIOMSIHYTHIN BBIIIIE
Crime ¥ mpHUIIeN B A3bIK TEM )K€ MyTeM: uepe3 cTapodpaHIiry3ckoe PUNIsS oT JaTHHCKOTO
riaroja punire — Haka3bIBaTh.

Tepmun robbery mosBuiacs B anrmmiickom s3pike B X1 Beke: ot
crapodpaniry3ckoro roberie — robbery, theft, ot ¢hpaniry3ckoro riarosa rober, KOTOpbIi
MMeEeT 3HaueHue rob, steal, pillage, ransack, rape®*. B Tom xe Beke npuiea B S3bIK U
tepmua damage (n) — loss caused by injury, or matuackoro damnum — loss, hurt,

damage®. 3HamMeHaTeNbHO TO, YTO, KaK W JPYTrHEe TEPMHHBI, KOTOPHIC COBMAIAIOT B

252 Criminal Law Act 1967. [Qnexrponnsiii pecypc]. — URL:

http://www.legislation.gov.uk/ukpga/1967/58/pdfs/ukpga 19670058 en.pdf

253 Etymological Dictionary of Latin and the other Italic Languages / Ed. By Michiel Arnoud Cor de Vaan. — Brill, 2008. —
825 pp.

2% Online Etymology Dictionary. [Qnekrpornsiii pecypc]. — URL: http://etymonline.com/

25T am xe
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http://etymonline.com/

IUTaHE BBIPAXKCHHS, OyIydd CYIIECTBUTEIBHBIMU M Tiaroyiamu, damage Obu1 cHavaa
3aMCTBOBaH KaK CYIIECTBUTEIHHOE U JIUIIIH MMO3THEE CTAJ YIIOTPEOIATHCS KaK TIIaroJl.

[MosiBnenune tepmuuoB court (n), bailiff mpuxomurces wa XI-XIII Beka: court ot
ctapodpaniryzckoro cort — king's court, princely residence, or jJaTuHCKOrO cortem —
enclosed yard»®; bailiff — administrative official, deputy, or matunckoro bajulivus —
official in charge of a castle.

[TosiBnenne Tepmunos defence, manslaughter, felony npousomio B XIV Beke:
defence (m3HauanpbHO HamucaHue B cTapodpaniry3ckom defense), or maTmHCKOTO
defendere — ward off, protect®”. Tepmun manslaughter sameHun apeBHEAHTIHMHCKHIA
tepMuH mannsleeht (ot sleeht, slieht — act of killing, cp. slay®®). Tepmun felony npurien
B CpeHCAHIIMICKHH depe3 (paniry3ckuii 3k — felonie — wickedness, evil, treachery,
perfidy, crime, cruelty, sin®°,

[TossBnenne TtepmunoB larceny, fraud w burglary npuxoaurcs yxe Ha
PAaHHEHOBOAHTJIMHUCKUI NEPUOJ] pa3BUTHUSL aHTIMHUCKOrO s3bIKa (Bce Tpu TepMuHa — XV
- XVI Beka): larceny — or dpaniysckoro larrecin/larcin — theft, robbery, ot
naruackoro latrocinium — freebooting, highway-robbery, piracy®; fraud — or
¢panirysckoro fraude — deception, fraud, ot naturckoro fraudem — a cheating, deceit®:;
burglary — ot burglar, koropsiit BocxoauT k matuackomy burgus — fortress, castle®?,

['oBOpst 00 ATUMOJIOTHU FOPHUIUYECKUX TSPMHUHOB, CTOUT €IIC pa3 yIOMSHYTh
JATHHCKUE TEPMHHBI, COCTABJISAIONINEC BAXKHYKO YacTh 3TOH TepMuHoJoruu. ONus
probandi (6pems ookasvieanus), inter alia (cpeou npoueco), a mensa et toro
(omayuenue) ¥ MHOTHE JPyTUE YIMOTPEOISIOTCS B IOPUANYECCKOM SI3BIKE JOCTATOYHO
gacto. HeoOXoauMO OTMETHTh, 4YTO JaHHBIE TEPMHHBI SIBISIFOTCS IPUMEpaMu

HEKOHCYOCTAHIIMOHAIbHBIX TEPMUHOB B pacCMaTpPUBAEMO TEPMUHOIOTUU.

Tab6mma 2. YacTto ymoTpebisieMble JIATUHCKIE TEPMUHBL.

26T aMm ke
BTTaMm ke
28T aMm ke
29T aMm ke
20T am xe
B1Tam xe
62T am xe
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Tepmun IepBuuHoe 3HayeHue || CoBpeMeHHOE 3HAYCHUE

corpus delicti body of the crime material evidence in a crime

de facto from the fact in reality; actually; in effect

de iure from the law according to law; by right

in absentia in (his/her) absence in (his/her) absence

locus delicti scene of the crime scene where a crime took place
modus operandi || mode of working method of operating

pro forma for the sake of form done as formality, done for the show

B coBpemeHHOW TEpPMHHOJOTHH YTOJOBHOTO TMpaBa €CTh TEPMHUHBI WIIH
TEPMUHOJIOTHYECKUE CIIOBOCOUYETAHUS, YaCTh KOTOPBIX COCTOHMT W3 JIATHHCKHUX CIIOB, a
4acTh — W3 CIIOB Apyroi stumodioruu: subpoenaed Witness (gwizsamnubiii nosecmxotl
ceudemens), habeas petition (xcaroba na neszaxonnoe 3adepxicanue), Pro bono case
(Oeno, no komopomy aodsokam pabomaem HA 00OPOBONLHOU OCHO8e, HE NOJYUAsL
20HOpapa,).

Kak BHIHO W3 TPHUBEIEHHBIX BBIIIC MPUMEPOB, TEPMHHOJIOTHS YTOJIOBHOTO
npaBa MpOINUIa JIMTEIBHBIA MyTh CTAHOBJICHUS — OT JIPEBHEHININX BpEMEH J0 HAIIuX
JTHEM.

C TOukM 3peHHS JIEKCHUECKOrO COCTaBa, Kaxaas TEepMHUHOCUCTEMA
XapaKTepu3yeTcs HaludieM B HEW MHTEpHAIMOHAIBHBIX TepMUHOB. Kpome Toro,
WHTEPHAITMOHATIN3AINS — TCHICHIIVS, TIPUCYINAsT BCEM S3bIKaM MHpA, MTPEICTaBIISIONIas]
coboi 3aKOHOMEPHOCTH 150:4 B3aUMO/JICCTBUS. [TocTosiHHOE MOSIBJICHUE

HHTCPHAIMMOHAJIBHBIX  3JICMCHTOB Ha  pPa3HbBIX YPOBHAX  A3bIKa (B JCKCHUKCEC,

137



cioBooOpazoBaHuu U (Pa3eosIOTHHM) SBJISIIOTCS  JOKa3aTeIbCTBAMHU  YIIIyOJICHUS
MEXBA3BIKOBOU OOIITHOCTH A3BIKOB MHUpa*s,

Crnenyer OTMETUTh, YTO JOCTATOUYHO OOJBIIOE KOJUYECTBO TEPMUHOB YTOJIOBHO
IpaBa SBJIIETCSI HHTEPHAMOHAJIIBHBIMU, TO €CTh TEPMUHAMH, KOTOPBIE UMEIOT
OJIMHAKOBBIN IUIAH COJCPMAHUS, CXOXKUW IIJIAH BBIPAKEHHUS U MPEACTABICHBI B TPEX U

Oomee HepOoACTBEHHBIX s3bIkax (Tabmwmima 3).

Ta6nnua 3. I/IHTepHaHI/IOHaHLHbIe TEPMUHBI YTOJIOBHOT'O IIpaBa.

English German Spanish Russian
sanction Sanktion sancion CaHKIUS
procedure Prozedur procedimiento npoueaypa
recidivist Rezidivist recidivista peuuIMBHUCT
juridical juristisch juridico OpUINYeCKH i
advocate Advokat abogado aJBOKAT
jurisdiction Jurisdiktion jurisdiccion IOPUCTUKITUS
legitimate legitim legitimo JIErH TUMHBIH
amnesty Amnestie amnistia AMHHCTHS

[Ipu >TOM cjexyeT MOMHHUTh O SIBICHHH <JIOXKHBIX APY3CH IEPEBOMUHKAY,
KOTOPOE 3aYacTyl0 BBI3BAHO OOWJIMEM HWHTCPHAIMOHAILHBIX M 3aUMCTBOBAHHBIX
TepMUHOB. Tak, K MpuUMepy, TepMUH anewtayus — 3To appeal, a ue appellation (mumyn).
Eme omaum momoOHBIM TepmMuHOM siBisiercss probation (V/[O), mnan copepaHus
KOTOPOTO HE COBIMAMACT C IJITAHOM COJICPIKaHUS TEPMHUHA npodayus B PyCCKOM.

[TockosbKy C TEUYEHHWEM BpPEMEHHU TOSBIIIIOTCS HOBBIC BHUIBI NPECTYIUICHUH,
COOTBETCTBCHHO, TIOSIBJISIOTCS M HOBbIE TEPMHUHBI, 0003HAYAIOIIHNE OTH SBJICHHUI.
[Mpumepom moxet ciayxutb White collar crimes (moyKHOCTHBIC TPECTYIUICHUS). DTOT
poaoOBOM TepMUH ObLT BBeZleH B 1939 romy mo accorumanuu ¢ JejJeHueM pabOTHUKOB Ha
white u blue collars. K nmaHHBIM mpecTyruieHHsIM OTHOCSTCS pa3HOOOpa3HbIC BUJIBI
momenauvectBa — frauds: bankruptcy fraud (puxTuBHOE OaHkKpOTCTBO), COrporate

fraud (momennuuecTBO B KoprmopatmBHOM Om3Hece), financial institution fraud

263 [1Tapanosa T.H. HccienoBanne HHTEPHALMOHAIBHBIX KOMIIOHEHTOB B HEMEIKOH TEPMUHOJIOTUN OHOHUKH // OMCKuit
Hay4HbIH BecTHHK. — Ned (131). — 2014, — C.87-90
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(punancoBoe momenanyecTBo), health-care fraud (momeHHuYecTBO B cdepe
3apaBooxpaHeHus), insurance fraud (MomreHHn4YecTBO B cepe crpaxoBanus), market
manipulation fraud (peiHOYHBIC 3i70ymoTpeOacHHMs), mMass marketing fraud
(MOIIICHHHYECTBO B c(hepe MaccoBOro MapkeTuHra), securities and commodities fraud
(MOIICHHHYECTBO B cdepe OumpkeBoid TOpromiau), mortgage fraud (umoreunoe
MoIeHHUYecTBO); kpaxku (thefts): identity theft (kpaxa muunol wuHpOpMaIUN),
piracy/intellectual property theft (kpaska MHTCIIICKTyaabHOM COOCTBEHHOCTH) M asset
forfeiture (He3akOHHOE TPHCBOEHKE aKTUBOB ).

Cpenu Japyrux HOBBIX NPECTYIUICHHH CIieAyeT BbLACTUTH Internet crimes
(cybercrimes/e-scams), B 4YMCIO KOTOPBIX BXOAMT, Hampumep, ransomware
(ransom+software — mporpamma-BUpyc, KoTopas TpeOyeT BHECCHHs JCHET Ha CueT
MOIIICHHUKOB JUIS COXPAHCHHWS JaHHBIX M3 KOMIbIOTepa WM ceTh). HemaBHo
MOSIBUBIINECS TEPMUHBI  ONMKCHIBAIOT MHOTOYHCICHHBIC BHIbI MOIICHHHYCCTBA,
CBSI3aHHBIC C PAa3IUYHBIMH 00JacTIMHU KM3HH: jury duty scam (MOIIEHHHYECTBO B
cepe BBIMOJHEHHUS TPaXKTAaHCKOW OOS3aHHOCTH OBITH MPHUCSHKHBIM), Social security
scam (MOIIIEHHUYECTBO B chepe COMaIbHOTO cTpaxoBaHus), SPOrts memorabilia scam
(moaesika COPTUBHBIX Harpan), Work at home scam (MorreHHHYECTBO B chepe paboThI
Ha jJoMy), adoption scam (MorieHHHYECTBO B cdepe ycwhlHOBiIeHHs), advanced fee
schemes (aBancoBbie cxembl), ATM skimming (cuumThIBaHME NaHHBIX C OAHKOBCKOM
KapThl P MIOMOIIH CIEIMATBLHOTO YCTPOMCTBA, YCTAHOBJICHHOTO B OaHKoMarte), insider
dealing/trading (uncaiinepcTBo)®* u MHorue apyrue. OYeBHUIHO, YTO YrOJOBHOE IIPABO
aKTUBHO TPOJO/DKAET CBOE PAa3BHTHE, YTO HAXOJUT CBOE OTPAKEHHUE B Pa3BUTHH
TEPMHUHOJIOTHYECKON CUCTEMBI.

B pesynbTare mMpoOBEICHHOTO THITOJOTHUECKOTO MCCICIOBAHKS MOXHO CHIENaTh
CJICAYIOIIME BBIBOJIbI: TEPMHUHBI YTOJIOBHOTO MTPaBa — 3TO MAKPOTEPMUHOJIOTHS (TO €CTh
TEPMUHOJIOTHS, BKIouawomas B cebds Oonee 1000 TepMuUHOB — COrJacHoO
kinaccudukanuu C.B. ['puneBa-I"puneBnua®®) ¢ pimaHOM nctopueit (ot Hopmanackoro

nepunoga 10 Halinux I[Heﬁ), IMpHU4YCM Pa3BUTUC TCPMHUHOJIOTUHN B IOCIACAHUC JCCATHIICTHUA

24Federal Bureau of Investigation [Dnextponnsiii pecypc]. — URL: http://www.fbi.gov/about-us/investigate/white_collar
285Federal Bureau of Investigation [Dnextponnsiii pecypc]. — URL: http://www.fbi.gov/scams-safety/frauds-from-a-to-z
26T punes-I'punesuu C. B. — M.: Mockosckuii uneit, 1993. — C. 69-78
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http://www.fbi.gov/about-us/investigate/white_collar/mortgage-fraud
http://www.fbi.gov/about-us/investigate/cyber/identity_theft/identity-theft-overview
http://www.fbi.gov/about-us/investigate/white_collar/ipr
http://www.fbi.gov/about-us/investigate/white_collar/asset-forfeiture
http://www.fbi.gov/about-us/investigate/white_collar/asset-forfeiture
http://www.fbi.gov/about-us/investigate/white_collar
http://www.fbi.gov/scams-safety/frauds-from-a-to-z

MO>KHO Ha3BaTh JAaBUHOOOPA3HbBIM, MOCKOJIbKY IMOSBHIIOCH 3HAYUTEIBHOE KOJIMYECTBO
HOBBIX MPECTYIUIEHUNA U, COOTBETCTBEHHO, MHOKECTBO HOBBIX TEPMUHOB (B OCHOBHOM
KBaTMPHUIMPYEMBIX Kak MomeHHudecTBa — frauds, schemes, scams). [IpumevarensHo,
YTO MPU ITOM TEPMHUHOJIOTHH MpaBa B I[EJIOM MPUCYIIl KOHCEPBATU3M, MPOSBIISIONIUIACS,
HallpuMep, B TOM, YTO BAXKHEHIIME TEPMHHBI YIOJOBHOTO IIpaBa CYHIECTBYIOT B
AHTJIMACKOM SI3BIKE €I1€ C JPEBHEAHTJIMICKOTO EPHOA.

CucremHass mnpupojia JAaHHOW TEPMHUHOJIOTUU TOATBEPKIACTCS, BO-TIEPBBIX,
B3aMMOOO0YCIIOBJIEHHOCTBIO TEPMUHOB, BO-BTOPBIX, XOPOILIO PAa3BUTHIMH POJIOBUIOBBIMU
OTHOLICHUSIMA MEXIYy TEPMUHAMHU [JaHHOW cucTteMbl. [loMUMO pPOAOBUAOBBIX
OTHOILIEHWI, B pPAacCMAaTpUBA€MOW TEPMHHOCHCTEME TAaKXE€ XOpOUIO Pa3BUTHI
CUHOHMMHMYECKME W AHTOHMMHMYECKHE OTHOLIEHUS, a TaKkKe HUMEIT MECTO
noBTOpsitonrecs: apGUKChl U ONpeAesIeHHbIE MOP(POJOTUUECKHE MOJEIH, YTO TAKKE
MOATBEPKIAET TE3UC O CUCTEMHON MPUPOJE TEPMUHOJIOTUHU YTOJIOBHOI'O MPaBa.

C ToukM 3peHHs TUIaHa BBIPAKEHUS, AHTJIOS3BIYHBIE TEPMHUHBI YTOJOBHOIO
SIBJISFOTCSI MOHOJICKCEMHBIMU WM TiosiiieKceMHbIMUA (58% 1 42% COOTBETCTBEHHO).
Cpean MOHOJIEKCEMHBIX MPEACTABICHBI BCE YETHIPE MOATUIA, & UMEHHO: KOPHEBHIE,
IIPOU3BOJIHBIC, COCTAaBHBIE M COCTABHBIE IPOM3BOJHBIE TepMuHBIL. [lomaBmisromee
OOJIBIIMHCTBO TEPMHHOB, MOYTU JBE TpeTu (65%), COCTaBISIIOT MPOU3BOJIHBIC
TepMUHBI. OCTaBIIYIOCS TPETh MPEICTABISIOT B OCHOBHOM KOpPHEBbIE TEPMUHBI (29%),
a COCTaBHBIE M COCTaBHBIE MPOU3BOJHBIE — juiib 5% u 1% oT oOmero uucna
MOHOJIEKCEMHBIX TEPMHUHOB COOTBETCTBeHHO. IIpu 3TOM ompeneneHHble KOpPHU
001amal0T BBICOKOHM AepuBannoHHON crmocodnocteio (law-, crim-, just-). Cpeawu
MOJWJIEKCEMHBIX TEPMHHOB MOXHO BBIJICTUTh OINPEIEICHHBIE IOBTOPSIOIIUECS
CTPYKTYpPHBbIE MOJEIIM, BKIIOYAIONIME KaK CYIIECTBUTEIbHbIE W HOMHWHATHUBHBIC
KOHCTPYKITUH, KOTOPBIE COCTAaBISIOT HaWOOJBIIYIO YacTh TepMuHOJoruu (68%),
npuiiaraTeiabHble, TJIaroJibl, MPeIOTH W JApyrue 4acTu peud. B oOpasoBaHum xe
MOHOJIEKCEMHBIX TEPMHUHOB yYaCTBYIOT ONpe/esieHHble apPUKChI, KOTOpPble TPUBHOCST

oIpejieNieHHOe 3HaYeHHe (aeicTBus — -INg/-1oNn, nestens — -er/-or, mporiecca — -ing).
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Kpome TOro, TtepMHHBI YrOJOBHOIO TIIpaBa NPEACTABIEHbI aKPOHUMAMH,
MOJHBIMM CJIOBAMU M CMEUIAHHBIM THUIIOM IOJMCEMAHTUYHBIX TEPMHUHOB, KOTOpBIE
COCTOST U3 AKPOHHUMOB U MOJIHBIX CJIOB.

C ToukM 3peHus IUlaHa COJEpkKaHUA CPEAU TEPMUHOB YrOJIOBHOIO ITpaBa
BBIJICJICHBI CIIEIYIONINE THUIbI: KOHCYOCTaHIIMOHAJIbHBIE TEPMUHBI, & TAKKE TEPMHHBI,
NPOLIEAIINE pa3Hble (IEPBYIO, BTOPYIO U TPETHIO) CTENEHU TepMUHOJIOrH3auuu. OKoJo
30% TepMHHOB MPOLILIN BCE CTAAUU TepMUHONOrM3anuu, a 70% HaxoAsTcs Ha NEepBOM
U BTOpPOH cTeneHsX. TepMHUHBI TakkKe MOTYT MOABEPraTrbCsl JETEPMHHOJIOTU3AINH, TO
€CTh IOTEPE TEPMHUHOJIOTMUECKOTO 3HAYEHHUS, YTO B KOHKPETHOW TEPMHUHOJIOIMH
3a4acTyIO CBA3aHO C JIEKpUMUHAIN3auel (TO €CTh yTpaTol COCTaBa MPECTYIUICHUS).

B wu3yyaeMoll TEpMHHOJOTMH XOPOIIO pPAa3BUTHl OTHOIICHHUS] CXOJACTBA U
IPOTUBOMNOJIOXKHOCTU: CUHOHMMHUYECKUE ILIETIOYKHM MOTYT 0Opa3oBbIBaThb OT JIBYX IO
IIECTH 3BEHBEB CO CPEIHEW JUIMHOW B TPU TepMUHA. Mop(]oJIorndecku BbIpaKeHHAs
AHTOHMMMS BCTPEYAETCA B CPEHEM B J[Ba pa3a yaille, YeM BhIpaKEHHAs JIEKCUYECKH.

TepMuUHBI YroJlOBHOTO IpaBa B OCHOBHOM MoOHOceMaHTH4Hble (82% Bcex
TEPMUHOB). 3a(UKCUPOBAHO HEKOTOPOE KOJMYECTBO TepMHHOB (0T 20 mo 25%,
OCHOBaHHBIX Ha MeTapope U METOHMMHYECKOM IIEPEHOCE, KOTOPbIH MOMKET
MPOUCXOJUTh TpU TMOMOIM Jo0aBieHus omnpeaeneHHoro cyddukca. Haubomnee
NPOAYKTUBHBIM CY(PPUKCOM B COBPEMEHHOHM TEPMHUHOJIOTMM YTOJIOBHOTO IIpaBa
ABJseTCA —gate, KOTOPBIM pacHpPOCTPAHUII CBOE BIMSHUE HE TOJIBKO HA aHTJIMMCKUM, HO
Y Ha UHbIE SA3BIKU JPYTUX TPYII U ceMel (Hanpumep, pyccKuid, apaOCKui, rpeuecKuii u
JpyTHe).

Yro kacaercss (PYHKIIMOHATBHO-CTHJIMCTUYECKMX OCOOEHHOCTEH, TO ClEayeT
OTMETUTDH CIIEYIOIIee: BO-TIEPBbIX, CPEAU TEPMHUHOB YrOJOBHOIO MpaBa MPUCYTCTBYET
HEMAJIO ’KaproOHU3MOB, KOTOPbIE YIIOTPEOJIAIOTCS B ONPEICTICHHBIX CUTYallUsX OOIIeHUs
(mo103peBaeMbIii/OOBUHSAEMBIN/OCYKICHHBIT W aaBOKAaT, MEXIy HECKOJbKUMU
aJBOKaTaMM) M He ynorpeodssercs B OQUUUATIBHBIX CUTYyalMsIX, TpeOyomux
coOMIoIeHNs TPOTOKoNa (CyneOHble 3aceqaHusi, amneULIIHOHHBIE M KacCallMOHHBIE
ciymanus). Kpome Toro, TepMuHBI YrOJOBHOIO IMpaBa MOABEPKEHbI BaPUATUBHOCTH,

9YTO 00YCIIOBJIEHO, C OJHON CTOPOHBI, oporpaduyecKuMu OTAUUUAMH OPUTAHCKOTO U
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aMEPUKAHCKOTO JMATONMMWYECKUX BAapUAHTOB AHTJIMMCKOTO S3bIKA, C JAPYrom —
OOBSICHSICTCS PA3IUYHBIMHU TIPOIIECCAMHM CTAHOBJICHUS AHTJIMMCKOW M aMEpUKAHCKOU
TepMuHOJIOTHI. KpoMe TOTo, CyIIEeCTBYIOT U JIEKCUUECKHUE BapUAHTHI, PE/ICTABICHHBIC
B OpUTAHCKOM U aMEPHKAHCKOM aHTJUHCKOM. BapraTMBHOCTH TepMHHA MPEACTABIISCT
OMPENICICHHYI0 MNpOo0JIEMy C TOYKH 3pPEHUs MparMaTUKd M OOy4YEeHUs S3bIKaM st
CHEIUATBHBIX 1€, TOCKOJbKY B TIPEMOJaBaHUM HEOOXOAUMO JIHOO CTPOTO
MPUICPKUBATHCS OIPECIICHHOTO BapuaHTa aHTJIMICKOro, JUOO XK€ OroBapuBaTh B
Ka)XJIOM MOJJOOHOM cllydae, Kakue elie BApUaHThl 3TOTO TEPMHUHA CYIIECTBYIOT.

C TOYKHM 3peHHS ATUMOJIOTHUHM, IOJAaBJIsIoNIee OONBITMHCTBO (ropsiaka 70%)
TEPMUHOB YTOJIOBHOTO IpaBa MPEACTABICHO 3aMMCTBOBAaHUSAMH Pa3HbIX MEPUOAOB — B
JJAHHOM cliy4dae, 3T0 ()paHIly3CKUE U JJATUHCKHWE TEPMUHBI, TPUIICAIINE B aHTJIMHUCKUAN
A3bIK TMPEUMYIIECTBEHHO B CPEIHEAHTIIMUCKUN mepuoj. Takke B TEPMUHOJOTUH
MPUCYTCTBYIOT CMEIIIAHHBIE TEPMUHBI, TO €CTh TEPMHUHBI, COCTOSIIINE U3 UCKOHHOTO U
3aMMCTBOBaHHOTO »3JeMeHTa. B pamkax paccMarpuBaeMoOd TEPMHUHOJIOTUM HMMEIOT
MECTO ONPENEIICHHOE KOJIMYECTBO MHTEPHAIIMOHAIBHBIX TEPMUHOB, TO €CTh TEPMUHOB,
CXOKHX B TIJIAHE BBIPAXKCHUSI, COBMAIAIONINX B TJIaHE COAEP KaHUs U MPUCYTCTBYIOIINX
B TpeX HEOIM3KOPOICTBEHHBIX SI3bIKAX UHIOCBPONEHCKON SI3BIKOBOM CEMbH.

PaccmoTpenHsie cucteMHbie, MOpdoioruyeckre, MopheMHbIE, CEMaHTUUECKUE,
(GyHKIIMOHATBHBIE, TPAarMaTUYECKUE U STUMOJIOTHYECKUE OCOOCHHOCTH aHTJIOS3BIYHOM
TEPMUHOJIOTHH YTOJIOBHOIO MPaBa MOKa3bIBAlOT, HACKOJIBKO MHOTOCTOPOHHEH SIBISIETCS
TEPMUHOJIOTHS IOPUCIIPYACHIIMK B IIEJIOM U CHUCTEMa TEPMHUHOB YIrOJIOBHOTO TMpaBa B
YaCTHOCTH, YTO, HECOMHEHHO, JAeT OONIIMPHBIE BO3MOXKHOCTH [JISi UX JalbHEUIIETO

WU3Y4YCHHUS.
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§2. IlepeBo TEPMUHOB YT0JI0BHOTO MPABA B HOBOAHIJIMIICKUI EPUOT
[lepeBog TEKCTOB € OJHOTO s3blKa Ha APYro ObUT M OCTAETCS OJHUM W3

BaKHEUIIUX BOIPOCOB MPUKIAJHON (UIIOIOTUM € ApeBHeHmMX BpemeH. C pa3BUTHEM
HAayKd W TEXHHKH, CIJIECJOBATEIBHO, U OTPACIEBBIX TEPMHUHOJOTHH, NOSBUJIUCH HOBBIC
CJIOXKHOCTH IIEPEBOJIa, CBA3AHHBIC HEITOCPEICTBEHHO C TOMCKOM 3KBHBAJIEHTOB HE ITPOCTO
CIIOB OOWIETO s3bIKa, @ OCOOBIX S3BIKOBBIX EIMHHUI] — TepMUHOB. Cpeau Mpouux
O0COOEHHOCTEN TEPMUHOB HMCCIIEA0BATENH BBIJCISAIOT UX 3aBUCUMOCTb OT ONPEIECICHHOM
CHUCTEMBI B3MJIAA0B®®, KpOMe TOro, OTMEYaeTcs KyMyJIATHBHOCTh TEPMHUHOJIOTHYECKOM

nHdopmanun®®

, UHBIMHU CJIOBAaMH — CIIOCOOHOCTh HaKaruIMBaTh 3HAHUE. JTU U JIpyrUe
cenu@uuecKue CBOICTBa TEPMUHOB OCIIOXKHSIIOT MPOLIECC MEPEBOIA.

B cBoe Bpems B.M. Jleituuk 3aman ¢yHAaMEHTAIbHBIA BOMPOC: «MOTYT JH
CYILECTBOBATh TEPMUHBI, HE 3aBUCALIUE OT [OomNpenenaeHHoM | Teopun?» OH OTBeYaeT Ha
HEro CJeIyrIMUM o0pa3oM: «[MOTyT| B HEYNOPSAIOUEHHBIX COBOKYIMHOCTSIX €IUHUL] —
TEPMUHOJIOTHSX, @ B TEPMUHOCHCTEMaX — HeT». Takum o0pa3oM, OH pa3rpaHUYMBAET
JBA BAXHBIX IOHATHA: CTUXUMHO CKJIAIBIBAIOLIYIOCA COBOKYIIHOCTH TEPMHHOB —
TEPMHUHOJIOTHI0O — W CO3HATEIBHO KOHCTPYHPYEMYIO COBOKYINHOCTH TEPMHUHOB —
TEPMHHOCHCTEMY>®,

Kak Opu10 yCcTaHOBIEHO B HACTOALIEM HCCIEIOBAaHUHM, CTaHOBJICHUE
TEPMHUHOCHCTEMBI YTOJIOBHOTO IIpaBa B AHIVIMMCKOM SI3BIKE NPOUCXOAWIO B TpH
OCHOBHBIX II€pUOJia: H3HAYAIbHO peyb IjIa 00 OmpelnejeHHOM Habope JIEeKCUKU
(IpeBHEAHTIMIICKUNA TIEPUOJT), KOTOpasl MO3/IHEE, B CPEIHEAHTIIMICKUI NIepUOo/], Hayana
npuoOpeTaTh YCTOMUYMBBIE CHUCTEMHBIE 4YEpThl, a €lle IMO03[Hee NPEeBpaTUiach B
MOJHOLICHHYI0 TEPMHUHOCUCTEMY (HOBOAHIIMHCKUU mepuoja). Kak coBepiieHHO
cripaBeyIMBO otMeudaeT B.M. JlelMuuk, TEpMUHOIOTHUS CTAHOBUTCS TEPMUHOCHUCTEMOM,
Korjna copMyIupOBaHa oOmpeiesieHHas Teopusl (WM TEOpPUH), KOTOpPbIE CTAHOBSITCS

OCHOBOW OMNHUCAHUs COOTBETCTBYIOIIEH oOyiacTu 3HaHUSA. B 3TOM ciydae emuHMIIaMu

%7 Jleiiunk B.M. TepMHHOBe/IeHHE: TPEAMET, METOAbI, CTpykTypa. — M., KomKnmmra, 2006. - C. 101;

I'Bummanu H. b. CoBpemeHnHsblit anrmuiickuii sa3bIk. Jlekcukonorus. YueOHuk OakanaBpa. M3nanue 3-e, nepepaboTaHHOE U
nonoHenHoe. — FOpaitt Mocksa, 2013. — C.13; AnucumoBa A.I'. MeTononorusi mepeBoa aHMJIOS3BIYHBIX TEPMUHOB
TYMaHHUTapHBIX U OOIIeCTBEHHO-ONMTHIeCKuX Hayk. — Saarbriicken. LAMBERT ACADEMIC PUBLISHING, 2011. —
C5
268 Bonommaa M.H. KorantusHO-MH(GOpMALHOHHAsA IIPUPOJa TepMUHA (Ha MaTepuane TEPMHHOIOTHH CPEICTB MacCOBOI
nadopmanun). — M.: U3a-Bo Mock. yH-ta, 2000. — C..22
269 Jleitunk B.M. TepMHHOBEICHHE: IPEIMET, METOIbI, CTPYKTYpa. — M., KomKuura, 2006. — C.104-107
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TEPMHHOJIOTHI SBISIOTCS HPEATEPMMHBL, €IUHUIAMM TEPMUHOCHCTEM — TEPMHHBIZ'C.

NMeHnHo Takoil mporecc ObUI TPHUCYI] CTAHOBJICHUIO AHTJIMHCKONM TEPMUHOIOTUU
YrOJIOBHOIO TIpaBa, M COBEPLIEHHO HEYJUBHUTEIBHO TO, YTO OKOHYATEIbHOE
CKJIJbIBAaHUE ATOM TEPMHMHOJOTUU KaK CHUCTEMBbI MPOU30LLIO YKE B COBPEMEHHOM
AQHIVIMMCKOM SA3BIKE W IPOJOJDKAETCA II0 CEd JEHb, NPUYEM MMEHHO cenyac
HauOONBIIYI0 aKTyaJdbHOCTh NMPUOOPETAaeT BOMPOC O TOM, BO3MOXKEH JH BOOOIIE
NepeBOJI TEPMUHOB C aHTIUHUCKOTO SI3bIKa Ha APYTHE.

OTBeT Ha 3TOT BONPOC JIEKUT B OMPEACIICHHBIX CBOMCTBAX TEPMUHA, UTPAIOIIUX
KJIIOYEBYIO pOJIb B BbIOOpE »SKBUBajlIeHTAa. Tak, CHCTEMHOCTb TEpMHUHA, €rO
«BIIMCAaHHOCTBY» B MEPAPXUI0 U CTPYKTYPY HNPUHLMIIMAIBHA B JAHHOM CIIy4ae IOTOMY,
YTO B CJy4yae NepeBo/ia IOPUINYECKUX TEKCTOB C AHTJUMHUCKOIO HA PYCCKHI pedb UJET,
cKopee, 00 YCTaHOBJIEHMHM MEKCUCTEMHBIX COOTBETCTBMUA MEXAY TEPMHHAMH, YEM O
nepeBoAe OTHeNbHBIX eauHull. Kpome Ttoro, mo cnoBam A.I. AHHCUMOBOW,
pasrpaHUYE€HUE HAYYHOTO M OBITOBOIO TOJIKOBAHUS IMOHATUS MPUHIUIUAIBHO IS
TEPMHHOJIOTMM T'yYMaHUTapHbIX HaykK. Tak, Yy psza TEpMHUHOB TaKUX Hayk
TEPMUHOJIOTHYECKME CBOWMCTBA BBIPAXKEHBI HEJAOCTATOYHO IMOJHO WJIM BOBCE
OTCYTCTBYIOT? 'L,

[ToMUMO CUCTEMHBIX CBOMCTB TEpMHHA, IJis MEPEBOAA OKA3bIBAETCS BaXKHBIM
Takke mnpoucxoxaeHue tepmuHa. Kak ormeuaer O.C. HukonaeBa, MOCKOJIBKY B
AHIJIMACKOM S3BIKE CYIIECTBYET TpPU CJIOS JIATUHCKUX 3aMMCTBOBAHUM, IE€PEBOA
TEPMUHOB U3 KaXKIOT0 U3 HUX OyAeT 0071a1aTh CBOMMHU YHUKAJIbHBIMU OCOOEHHOCTSIMHU.
VckOHHBIE TEPMUHBI, KOTOPBIE COCTABJISIM IPYIIITY CIOB C OLIEHOYHBIM KOMIIOHEHTOM B
JPEBHEAHIIIMICKOM TIepuoje, Takke OyayT o0janaTh CBOMMH CHEIU(PUYECKUMHU
yepTamHu, U T.J.

C TeopeTH4ecKoil TOYKH 3pEHMS, BO3MOXKHOCTh MEPEBOJA TEPMHUHA C OJHOTO
s3bIKa Ha JIPYrOoW O3Ha4aeT, YTO y TePMHHA B S3BIKC-UCTOYHHMKE (SOurce language)

OIIpE/ICJICH YSTKUI YKBUBAJICHT, TO €CTh MHBAPUAHT B JApyrom s3bike (target language).

210 Jlejiunk B.M. TIpoGeMbl OTEUECTBEHHOTO TepMUHOBEEHMs B KoHue XX Beka / Bompocs! pumonorun. — 2000. — Ne
2(5).-C.23

2 Anucumosa A.T. Teopus U MpakTHKa MEPEBOIa TEDMUHOB TYMaHHMTAPHBIX U OOLIECTBEHHO-MOJUTHYECKUX HAayK. — M.,
VYuausepcurerckas kaura, 2008. — C.10
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[Ipu 3TOM, B Heane, HU 3HAYEHHUE, HU, CJIEIOBATEIbHO, IEPEBO/I TEPMUHA HE JIOJKHBI
3aBUCETh OT KOHTEKCTa. TeM He MeHee, Ha MPAKTUKE CUTyallus 3a4acTyl0 COBEPILIECHHO
WHAas: CJIOBapU JAlOT MHOTOYHCIICHHBIE BapHAHTHI TIEPEBOJIa TOTO WJIM MHOTO TEPMHUHA,
YTO, KOHEYHO, MPOTHUBOPEYUT TPEeOOBAHUIO OJHO3HAYHOCTH, OJHAKO OOBSCHAETCA B
MEPBYI0 OdYepeb TEM, YTO TEPMHHAM TYMaHUTApPHBIX HAyK 3a4acTyl0 TPUCYIIE
aBTOPCKOE, MHAWBUAyaTbHOEC MOHMMAaHUE TEPMHUHA, W, CJIEIOBATEILHO, €r0 IMEPEBOJ.
[Tpu 3TOM BBIOOP SKBUBAJICHTA MOKET OBITh KOHTEKCTyaJIbHO 00ycioBiieH. Kpome Toro,
CYIIIECTBOBAHHUE PA3IUYHBIX IMOIXOJOB K OMPEACICHUIO TIOHATHH, TEOPUH U CHCTEMBI
MOHSATUHN TaKKe MOKET OCJIOKHSTH MPOIIECC MEePEBOa C OJHOTO SI3bIKa Ha APYTOH.

B 1menoM cymiecTByrOT pasHble TEOPUM OTHOCHUTENIBHO TOTO, KaK MOYHO
MEPEBOINTh TEPMUHBI. Tak, B 3amaJHOW HayKe CYIIECTBYIOT CJCAYIOIAE METOMIbI
nepeBoia TEPMUHOB €O  CHEHU(MUYECKUMH  KOHHOTALMSIMHU:  HCIIOJb30BaHUE
(GYHKIIMOHAIBLHOTO WM MOHsATHiItHOTO »kBHBasieHTa (cultural/functional equivalent);
OykBanbHbIM TepeBon (translating word by word); 3auMcTBOBaHHE OpPUTMHAIBHOTO
TepMUHA s3bIKa-UCTOYHMKA (transcribing (i.e. borrowing the SL term)); co3manue
Heosioru3Mma (neologising)??. B poccuiickoil ke TpaaullMM CYIIECTBYIOT CIIEIYIOIINE
CrocoObI TEepeBOJia TEPMHUHOB: TOJI00p JEKCUUYECKOrO0 SKBUBAJIEHTa, OECIEPEeBOIHOE
3aMMCTBOBaHUE, TpaHC(HOPMAIIMOHHBIH TEpPEeBOJl, OMHCATCIBHBIA TICPEBOJ, WIIU
WHTEpHpeTanus, U KanbkupoBaHue. Kaknmpriii W3 3THUX CIOCOO0OB TPHUMEHSIETCS IS
NepeBo/ia TEPMUHOB YTOJIOBHOTO MIpaBa ¢ aHTJIMHACKOTO SI3bIKA HA PYCCKHIMA.

[Ipy HaxoXIeHUM JIEKCHYeCKOT0 OJKBHBAJIEHTAa IMoA0upaeTcs Hauboee
0JIM30€ M0 CEeMAaHTHKE MOHOJIEKCEMHOE COOTBETCTBHUE /I TEPMHUHA, HE WMEIOIIETO B
PYCCKOM SI3bIK€ TOYHBIX COOTBETCTBHHM, a TaKke ISl MEPEBOJA AHTJIMKUCKOU
0e3dkBUBaNICHTHOM Jiekcuku?®. Ilpumepamu Takoro cmocoba mepeBoaa SIBISIOTCS:
murder — ybuiicmso, theft — kpaowca, corpse — mpyn, lawyer — rmopucm, crime —
npecmynierue i MHOTHE Ipyrue. TepMUHBI, KOTOPBIC TIEPEBOIATCS TPHU TIOMOIITH 3TOTO
croco0a, MPEeUMYIIIECTBEHHO SABJISIOT COOOU €TMHUIIBI, KOTOPBIC MTOSBHIIMCH B IPEBHE- U

CpeIHEaHTINICKUI mepuol U 0003HaYal0T 6a30BbIe MOHATHSA, KOTOPbIE PUCYTCTBYIOT

212 Auncumona A.T'. K Bonpocy 0 nepeBojie TEPMUHOB r'yMaHUTapHbIX Hayk // SI3bik. Cosznanue. Kommynukauus. Beimyck
21,2002. C. 139-143
213 Tam xe. C.142
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U B POMaHO-TE€pPMaHCKOW mpaBoBoil cucteme. X MpoHCX0XKIEHHE MOXKET OBbITh MpHU
ATOM KaK aHIJIOCAKCOHCKHUM, TaK U JIATUHCKUM.

Cnoco0 OecnepeBOHOIO 3aUMCTBOBAHHMSI TEPMHUHOB pEATU3YETCS depe3
TPAHCKPUIILMIO WK TpaHcauTepauto. [I[pumepamu TepMUHOB, KOTOpBIE ObLTH BBEACHBI
B PYCCKHI S3BIK IPH ITOMOIIH 3TOTO CIIoco0a ABIAIOTCS: 6épamapu (burglary), ¢geronus
(felony), @enon (felon), conucumop (solicitor), xopomep (coroner), obappucmep
(barrister), ammopnen  (attorney) mucoumunop  (misdemeanour), a  TaKKe
MHOTOYHCJICHHBIE JJATHHCKHE BBIpaKCHUS: ad xox (ad hoc), de-gpaxmo (de facto), oe-
ope (de jure). B to Bpems kak burglary, felony, felon, solicitor, coroner, barrister,
attorney m misdemeanour sBISIOTCS 3aMMCTBOBAaHHMSMU KOHIIA CPEIHCAHIIIMHCKOTO-
Hayaja HoBoaHriuickoro nepuojaa (XI1-XVI Beka) u npuHaaiexaT K 3aMMCTBOBaHUSM
U3 CTapo-, cpeaHedpaHIly3CKOro U JIATUHCKOTO, JATUHCKWE BBIPAKEHUA OBLIU
3aMMCTBOBaHbI U3 CpeaHEeBEKOBOM JaThiHU B 1879, 1601 m 1611 rogax coOTBETCTBEHHO,
T.€. B HOBOAHIJIMUCKHAMN EPUOJL.

Janueiii MeTo, Oyydn HEOOXOJUMBIM B OTIIEIBHBIX CIydasx, TEM HE MEHee,
HE PEKOMEHIYETCS il IMHPOKOTO NPUMEHEHHS, ITOCKOJIbKY YacTO IPOUCXOIUT
U3IIMIITHEE 3aMMCTBOBAHHE, B TO BPEMS KaK B A3BIKE YK€ CYIIECTBYET UCKOMBIA BApUAHT
nepeBona TepmuHa. Tak, k mpumepy, Ttepmunbl bullying m mobbing, osnagaromue
mpaeno, npeciedosanue, 4acTo TPAHCIUTEPUPYIOTCS: Oyaaune, moobuHe. Jlpyroi
tepmuH, Stalking, koTopelil yalle BCero Takke TPAHCIUTEPUPYIOT, TAKKE TEPEBOIUTCS
KaKk npeciedosanue. ClemyeT OTMETHTh, UYTO JTH TpPU TEPMHUHA IMOSBHINCH B
anrmiickoM si3bike B nepuos ¢ XVII nmo konermr XX Beka, TO €CTh OHU SIBIISIFOTCS
TepMUHAMH HOBOAHTJIMMCKOTO Tepuona. B 1enoMm mpumedarenbHO, YTO TOYTH BCE
TEPMUHBI, KOTOPBIC TIEPEBOIITCS JTaHHBIM CITOCOOOM, SBJISIOTCS OTPAKCHHEM BITHSTHUS
PUMCKOTO TIpaBa 1 JaThIHA HA CTAHOBJICHHUE aHTJIMICKOTO MpaBa U s3bIKa.

TpanchopManuOHHBIA TEPeBOJ  SBISETCS BECbMa  PacCOpPOCTPAHEHHOU
CTpaTeruell IMpu MOMCKE SKBUBAJICHTA CIIEIU(PUIESCKOTO MOHATHS. B ero ocHOBE JEKUT
nepeaada U3HAYaIbHOTO CMBICTIA TIPH TIOMOITM JEKCUYECKUX W/HMIW CHUHTAKCUYECKUX
U3MCHCHHI TICPBUYHON CTPYKTypbl TepmuHa. TepmuH bench warrant mnpunsrto

MNEPpEeBOAUTDL KaK npuxkas 00 apecme, HCCMOTpPA Ha TO, YTO B OPUTHMHAJIBHOM TCPMHUHC
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HET CJIOBa, O3HAYAIOIIETO apecT, U UMEHHO B 3TOM M 3aKJI0YaeTcs TpaHchopmarms.
Wrong-doer cooTBETCTBYET PYCCKOMY npasoHapyuumenb, HECMOTPS Ha TO, YTO B
SI3BIKE-MCTOYHUKE B MCXOJAHOM TEpPMHUHE HET CJIOB CO 3HaUYe€HUEeM npaso. HampoTus, B
aHTIIMIICKOM TEPMHUHE TPHUCYTCTBYET JJIEMEHT WIONQ-, a B PYCCKOM OH IepelaH
AHTOHUMHUYECKH  —  Hapywumenb  nopsoka.  Eme — ogHMM  mpUMepoM
TpaHc(hOpMAIIMOHHOTO TIepeBoIa siBisieTcs 10 be wanted — naxooumucs 6 poswvicke.

[IpencTaBisioT MHTEPEC TAKXKE CICAYIOINE IPUMEPHI TEPMUHOB:

abjuration — xzsimeennoe ompeuenue. AHTIMIACKUNA MOHOJICKCEMHBI TEPMUH
HEPEBOJIUTCS CIIOBOCOYETAHUEM;

access to councel — npaso na xoncyremayuio co ceoum adgokamom. JlaHHBIN
NpUMEp HWHTEPECEH Cpa3y IO HECKOJIBKHUM MPHYUHAM: HECMOTPS Ha TO, 4TO H
OPUTHHAIBHBIA, W TIEPEBOJHON TEPMHHBI SBIIIOTCS TIOJWJICKCEMHBIMH, TEPMHH
npeTeprieN 3HAYUTENBHYI0 TpaHCc(hOpMAIMi0 TpH TIEPEeBOJIe HA PYCCKHU: aCCESS
(0ocmyn) TiepeBElIEH KaK npaso, KpOME TOro, B MEPEBOJIC MPUCYTCTBYET YTOUHEHUE —
co ceoum (aIBOKaTOM), YETO HET B OPUTHHAJIE.

Tepmun bench trial mepeBoguTcs Ha pPycCKUil Kak cyodebuwiii npoyecc Oe3
APUCSIICHBIX, YTO TaKKe WUTIOCTPUPYET TpaHchopMalMoHHbI mepeBoa: bench
MOJIPa3yMeBaeT CyJIbl0, KOTOPBIi OyIeT BBIHOCHTH PEUICHHE MO ey, a B MEPEBOJIC
YIOTPEOIIAETCS OTPUIIATEIbHAS KOHCTPYKIUS — O€3 NPUCSIICHBIX .

[IpumeuaTennbHO, 4YTO TPHBEACHHBIC TIPUMEPHI OTHOCATCS K TEPMHHAM,
MOSIBUBIIMMCSI B aHTJIMHCKOM $I3bIKE B CpeliHe- W HoBoaHTnuiickuii nepuoa (C Xl mo
XV Beka), cpead HUX €CThb Kak HMCKOHHBbIe (wrong-doer, wanted, bench B cocragse
TEPMUHOJIOTHUECKUX COYeTaHWi), Tak W JjatuHckue (warrant, abjuration, access,
councel, trial) repmuHBI.

OnucarenbHbI NMepeBo (MHTEPNpPeETALNA) TAKKE MIUPOKO MPUMEHSAETCS Kak
Croco0 mepeaavr 3HAuCHUs MPH TepeBoJic OC39PKBUBAJICHTHOW JIEKCUKH, K KOTOPOH
OTHOCSATCSI MHOTHE TEPMHUHBI aHIJIMUCKOTO YrOJIOBHOTO mpaBa. Tak, K mpumepy, s
nepeBosia 0€39KBUBAIICHTHOW €IMHHIIBI Darrister (koTopyro Takxke TPaHCIUTEPUPYIOT —
bappucmep) B PyCCKOM CYIIECTBYET aHAJIOT a08OKAM BbICULE20 PaHed, UMEIOWULL NPABO

gvicmynams 6 cyoe; cOroner (Takxe TPaAHCIUTEPUPYEMBIH — KOPOHED) — C1ed08ameny, 8
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KOMNEeMEHYUro KOMopo2o 6X00um pacciedosanue Cayideé HACUTbCMEEHHOU UTU
sHe3anHou cMepmu. AHAJOTHYHBIM oOpa3zoMm, wayward youth — necosepwennonemnuil,
NPOABIAWULL HENOCYUAaHUe (810 OeTUHKEeHMHOCMU HecogepuienHonemuux),; appellor
— auyo, obsumHsOUEee K020-ubo, NPecmynHuK, Uz0OIUHArOWUll C80UX COOOUWHUKOS.
Muorue peanuu, kak, Hanpumep, Sheriff’s Departments — Vnpasnenus wepughos ¢
epaghcmeax (mecmuvie noauyetickue gopmuposanusi ¢ CILIIA), HEBOZMOXKHO MEPEBECTH
0e3 TMOSICHEHHUS, IOCKOJIbKY B PYCCKOM S3bIKE TaKMX IIOHATHH HE CYIICCTBYET.
3HaMeHATEIbHO, YTO IMPOMCXOXKICHHE TEPMHHOB, B IEPEBOAE KOTOPHIX MPUMEHICTCS
JaHHBIA croco0, pasnuyaercs. Tak, Tepmun Sheriff sBnsercs ogHuM U3 apeBHEHIINX
AHTJIOCAKCOHCKUX TEPMHUHOB (TOSIBICHUE €ro B s3bIke oTMedaeTcs 10 X| Beka), B TO
BpeMs Kak coroner mosiBuics B s3bike B XII Beke, wayward (youth) — B XIV Beke, a
barrister u appellor — XV u XVI Beka coorBeTcTBeHHO. CleayeT OTMETHUTh, YTO
wayward sBIsSeTCs CpeIHCaHITTMUCKUM 00pa30BaHUEM OT JABYX HMCKOHHBIX KOpPHEH —
way- — nyms (cp. coBp. Hem Weg — myTh) u Ward- — nanpasnenue, a barrister u appellor
IPHILLIIM U3 JaTBIHU Y€pe3 CTapoQPaHIy3CKUi .

Ecnu BbIlle peup IIa O pa3IdYHBIX CIIOCOOaX MEpeBOJa KaK MOHO-, TaK H
MOJIMJICKCEMHBIX TEPMUHOB, IMOJT KAJIbKHPOBAHHEM MOHUMACTCs MOCIOBHBIA MEPEBO/
COCTaBHBIX YacTEHl CI0XKHOTO TEPMHMHA MM TEPMHHA-CIIOBOCOYETaHMs. B 3TOM ciaydae
IIEPEBOISATCS MOCIIEA0BATEIILHO BCE COCTABIISAIONIHE:

material evidence — sewecmeennvie doxkazamenvcmaa;

summon a Witness — gu136ams ceudemensi;

corpus delicti — «meno»/cocmas npecmynnenusi.

VIMEHHO ¢ MOCIECAHUM PaCCMOTPEHHBIM CIIOCOOOM TEpeBO/Ia, KaJbKUPOBAHHEM,
CBSI3aHO HAMOOJIIbIIIEE KOJIMYECTBO CIAOKHOCTEH. ITO OOBSACHIETCS TEM, YTO, BO-IIEPBHIX,
10 80-x romoB XX Beka TepMHHAMHU CUUTAIWCHh B TMEPBYIO OuY€peb OIHOCIOBHBIC
eIMHUIIBI, & CIOBOCOYETAHUS HE3aCAY)KEHHO WTHOPHPOBAIKMCH. [103TOMY, B TO BpeMs
KaK TeopHs IEpeBOJa, HAYaB Pa3BHBATHCS €IIE B MEPBOM IMMOJIOBHHE IPOIILIOrO BeEKa,
paccMaTpuBaja B OCHOBHOM MOHOJIEKCEMHBIE TEPMHHBI, TEPMHHBI-CIOBOCOYCTAHUS

OKa3aJIMCh HEAOCTATOYHO N3YUCHHBIMMU.
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K mepBoit 0cOOEHHOCTH (M CIIO)KHOCTH) TIEpEBOA CIIOBOCOYETAHUN OTHOCHUTCS
MHOTro00pa3ue BO3MOKHBIX CIIOCO00B nepeBoaa. Kak yxe ObIJIO paCCMOTPEHO BBIIIIE,
€CTh pPsAJ TIOJMICKCEMHBIX TEPMHHOB, KOTOpBIC IIEPEBOJATCSA OOJice YeM OJHUM
criocoboM. Yarie Bcero Kk TakuM TEPMHUHAM OTHOCATCS peanuu: npodeccuu (barrister —
bappucmep, onpedenennviti mun adsokama), knaccupukanus npecryriennit (felony —
Qenonus, msdckoe npecmynienue, Mmisdemeanour — mucOUMUHOpP, HeMANCKOE
npecmynienue), coctaBsl npecryiuiennit (burglary — 6épenspu, kpaswca co eznomom) u
OTICIIbHBIC  SBJICHWSA, CBSI3aHHbIE ¢  KpuMmuHOjormeir  (victim  blaming —
suxmumo.IeuMuHe, obsunerue xepmewl). Ciaeayer OTMETUTh, YTO BIOOP SKBUBAJICHTA B
JTAHHOM CJTy4ae 3aBUCHT OT KOHTEKCTa U OT IPE/IIoJIaraeMoi ayIuTOPHH.

Bo-BTOpBIX, 3aTpyaHsAeT 3ajady MepeBOTYNKA ¥ MHOTO3HAYHOCTH MCXOJTHOTO
TepmuHa. Tak, B cilydae, KOTJa TEPMHUH B SI3bIKE-MCTOYHHKE HMMEET HE OJHO, a
HECKOJIBKO 3HAYCHUH, eMy OyJeT COOTBETCTBOBATH HECKOJBKO 3KBHBAJICHTOB B S3BIKEC
nepeBojia: Tak, K MpUMepy, Serious injury — 3To OJHOBPEMEHHO U cepbesHblil yulepod, u
msiickoe nospedicoerue. C OTHOW CTOPOHBI, IEPBBI BApUAHT IEPEBOJIA SBIIIETCS OOJIce
OOIIMM M TIOJIpa3yMeBaeT 1Mo COOOK B TOM YHCJIC U TEICCHBIC TOBPEXKIACHHUS, C IPYTron
— 3TO COBEPIICHHO pa3HbIE TEPMUHBI, 03HAYAIOIINE PAa3HBIC TIOHATHS.

Pa3Hoo0pa3ue KOHCTPYKUMH il TPAHC(POPMANMOHHOIO MEpPeBOAAa TAKXKE
IPECTaBIsIeT COO0H 0COOCHHOCTh U B HAMOOJIBbIICH CTEIICHU MPOSBIISCTCS KIMEHHO TIPH
nepesBojie ciaoBocoyeranuii. Tepmun victims of crime Act — sakon o arcepmeax nacunust
WLTIOCTPUPYET CJCAYIONINE MOCIIH B UCXOHOM TEPMHUHE U B IIEPEBOJIC:

(cywl + npeonoe + cyw 2) cyw 3 = cywy 3 + npeonoe + cyw 1 (msop. n.) + cyw 2 (poo.
n.),

rIc 3aKI0YCHHas B CKOOKM 4YacTh SBJISCTCS ompeieleHueMm, i cym 3. B

TIepPeBEICHHOW KOHCTPYKIIUN TaKas 9acTh OTCYTCTBYeT.

Juvenile justice department — omoer no 6opvbe ¢ nOOPocmMKOBOI
npecmynHoCmvio WILTFOCTPUPYET UHYIO MOJIENb TPaHC(HOPMAIIHH:

(cyw I +cyw 2) cyw 3 = cyw 3 + npeonoe + cyw 4 (oam. n.) + npeonoe + npun.,
npouss. om cyw 1 + cyw 5 (msop. n.).
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Tak, B mepeBosie OTCYTCTBYIOT 3HAYCHHUS TEPMHUHOB, 0003HAYCHHBIX CYII 2 H
cyI 3, OJJTHAKO BBEJACHBI HOBBIE — CYIII 4 ¥ CyIII 5.
3acimy)kMBalOT BHHMaHHUS TakKe TPUMEPHl  TEPEeBOJla TEPMHUHOB  C
a00opeBuarypamu: NSA surveillance — wuabniodenue nayuonanvnoti  caysrcowi
bezonacnocmu. Mopaens TpanchopMaluy 37€Ch CIEAYIOMIas:
Abop + cywy 1 =cyw 1 + npun 1 + cywy 2 (poo. n.) + cyw 3 (poo. n.),
rie B a0OOpeBuarype (a00p) 3akimrodeHsl mpuia 1 + cym 2 + cynp 3, KOTOpbIE
«Pa3BEPHYTHI» B MEPEBOJIC.
Kpome Toro, yacto npuMeHsieTCs CTSDKEHHE MPU MTEPEBOJIE:
Attorney at law — adsoxam;
Age of consent — cosepuiennonemue;
Justice court — ¢yo.
WNnu, HanpoTuB, 100aBISIOTCS HOBBIE CIIOBA:

Minor crimes — npecmynienus Manou uiu cpeonel msaxicecmu;

Affect punishment — erusme na onpedenenue nakasamnusi,

Drunk and incapable — nwsn u wnecnocoben cosznasamo npecmynmolii

Xapakmep coeepuiaemvlx oelicmeull Ui 803MONCHOCHIb NPUHYUHEHUA

npecmynHbix noCie0Cmeuil.

KonTekcTyasibHasi 3aBUCHMOCTD TE€PEBO/Ia CJIOBOCOYCTAHUH (COUYETACMOCTH)
MOXET OBITh HPOWJUTIOCTPHUPOBAHA HA TPUMEPE CICAYIONIMX POJOBBIX M BHUIIOBBIX
TEPMUHOB, WLTOCTPUPYIOIINUX POIOBHIOBYIO UEPAPXUIO TIOHSITHIA:

Criminal

Criminal addict — npecTynH#uK, CTaBIINN HAPKOMAHOM;

Criminal assault — mpectynHoe HanajeHHE;

Criminal charge — o0OBuHeHHE B TPECTYIICHNN;

Criminal gang — 6ana mpecTyTHUKOB.

HecMoTpst Ha TO, 4TO y BCEX YETHIPEX TEPMUHOB POJOBBIM TEPMUHOM SIBJISICTCS
OOMH W TOT € — Criminal — Bce YeThIpe TepMHHA MMEIOT COBEPIICHHO pa3HbIE
OKBUBAJICHTHI.

Evidence:
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Expert evidence — noka3aHusi 3KCIIEPTH3HI;

False evidence — 51o)HO€ 10Ka3aTeIbCTBO;

Indicative evidence — ykazanue Ha crioco0 MOJTY4YeHHUS JTOKA3aTEIbCTB;

Superficial evidence — BHelIHHE MPU3HAKK JOKA3aTEIbCTBA.

AHanornyHeIM 00pa3oM, TEPMHUHBI, UMEIOIIME OJMHAKOBBIA POJOBOI TEPMHH —
evidence — HO OTIMYAKOMIMECS BHIOBBIMH TEPMUHAMH TIEPEBOJSTCS COBEPIIECHHO
Pa3IMYHBIMU KOHCTPYKIMSIMH U CIIOCOOAMH.

Procedure:

Civil procedure — rpaxmaHCKHH TPOLECC, TPaKIAHCKOE MPOILECCYaTbHOEC

IIPaBo;

Court procedure — cyaonpou3BoJICTBO;

Criminal procedure — yrosoBHbI# mporiecc;

Emergency procedure — upe3BbIvaiiHas mporeaypa.

B nmamHOM mpummepe procedure mepeBOAUTCS KaK Hpoyecc, npoyeccyaibHoe
npaso, npouzeo0cmao ¥ IHIb OJMH pa3 — KaK npoyedypad.

Takum 00Opa3oM, Kak BUJIHO W3 MPHBEICHHBIX MPUMEPOB, OYEHb YacTO TPHU
nepeBo/ie TEPMUHOB YTOJIOBHOTO IpaBa Ha PYCCKUN S3bIK HET TOTOBBIX YCTOWYMBBHIX
KOHCTpYKIui. Kpome TOro, BUIOBbIE TEPMHUHBI, UMEIOIINE OOIIMI POJTOBOM TEPMMH,
MOTYT TIEPEBOJIUTHCSI COBEPIIICHHO PA3IMYHBIMU CITOCOOAMHU.

CrenyromuMi CIIOKHOCTSIMH, C KOTOPBIMU CTQJIKMBAETCS TEPEBOMYHK TPU
NEPEeBOJIC  TEPMUHOB-CIIOBOCOYETAHHMM,  SBISIOTCS  OCOOCHHOCTH  OOpa3oBaHMUSI
TepMUHOB. HamOoNbIIyt0 CIOKHOCTH TpPU MEPEBOAE MPEACTABIAIOT TPH TPYIIIHL:
TEPMHHBI, OCHOBaHHBbIE Ha MeTadope, TEPMHHBI, OCHOBAaHHBIE HAa MCTOHUMHH H
B(PEeMU3MBI.

Kak yxe ObUIO pacCMOTpEHO paHee B paboTe, TEPMHUHBI, OCHOBAaHHBIC Ha
MeTagope JAOCTAaTOYHO IIUPOKO TMPEJCTABICHbl B AHIJIMHCKOM TEPMHUHOJIOTHUHU
yrOJIOBHOTO TIpaBa, MPH 3TOM OHU 4acTo (PUKCHUPYIOTCS B cloBapsx. Tem He MeHee,
MEXy TIOSBIICHHEM TePMHHA B MPo(ecCHOHaNBbHON peun u ero (ukcamueil B cioBape
MOXeT npoitu no gecatu Jjer. OTCyTCTBHE TEpPMHHA B CJIOBape SIBJIIECT COOOM

AOMOJHUTCIIBHYIO CJIOKHOCTH IIPpU IEPCBOJAC TAKUX CAWMHHIL (‘-ITO, BIIPOYCM, MOKCT
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OBITh pEIICHO TpU TOMOIIM COBPEMEHHBIX CPEICTB — TOWCKAa B ceTH VIHTepHeT,
U3YYCHUS KOPIMYCHBIX JAaHHBIX W T.0.). OpHako, Jake B CiIydae, €CIU TEPMHUH
3a)UKCUpPOBaH B  JICKCHUKOTPAa(QUYECKHX HMCTOYHHKAX, BO3MOXHBI  TPYAHOCTH
WHTEPIIPETAINN, CBS3aHHBIC C TMPSMBIM TMMOHHMMAHUEM COCTaBHBIX YacTed TepMHUHA.
HIMEeHHO TaKoBa CHTYyaIHs CO CICAYIOUMMH TEPMUHAMH-UIHOMAMH:

arrest of judgement — ue apect, a npuocmanoska ucCnoaHeHUs peueHus,

fishing expedition/trip — He pbIOHas HPOryiKa, a 30HOUPOBAHUE NOUYBbL, COOP
KOMAPOMEMUPYIOWUX OOKYMEHMO8,

miscarriages of justice — cyoebnwvie owubku;

straw purchase — onocpeoosannoe nezaxonnoe npuobpemenue opysrcus.

Crnemyer OTMETHUTb, YTO TIOCJICIHHNA U3 PACCMOTPEHHBIX TEPMUHOB JI0 CHUX IIOP
He 3a(KCHPOBAH B aHIJIO-PYCCKHUX CIOBAPSX.

AHAIIOTUYHBIM 00pa30M BBITJISIIUT CUTYAIHs C TIEPEBOJIOM TEPMHHOB, B OCHOBE
KOTOPBIX JISKUT METOHUMUYECKUN TIEPEHOC:

cumulative punishment — cosoxynrnocms npecmynienuii (a He HaKa3aHUN );

the bench and the bar — cyosu u aosoxamei;

bar association — accoyuayus aosoxamos,

bench trial — cyoebnwiii npoyecc 6e3 npucsiicnvix (m.e. moavko ¢ cyovell).

Tak, B mpuBeaeHHBIX npuMmepax bar u bench o3mauaror He HemocpencTBEHHO
Mebenb B CyeOHOM 3aie, a TeX, KTO HaXOIWTCS Ha HEH, TO eCTh, C OJHONH CTOPOHBI,
cynsio (bench), ¢ npyroii — agsokaTos (bar).

Haxkonen, euie oqHON Ipynmnoi TEpPMUHOB-CIOBOCOYETAHUM, KOTOPBIE 3a4aCTYIO
BBI3BIBAIOT CJIOKHOCTH TP TIEPEBOJIE C aHTJHUICKOTO Ha PYCCKUH, SBISFOTCA
B(PEeMU3MBI.

CymecTByeT MHOECTBO OIpeNeIeHui TepMmuHa 26gemuzm. Cpeau HUX,
Harmpumep, Takue: «euphemisms are emotionally neutral words or expressions used
instead of synonymous offensive, too direct or unpleasant words?4». O.C.AxmaHoBa B

CBOCM «CJIOBape JIMHI'BUCTUYCCKUX TCPMHUHOB» OIIPCALIIIa 3TOT TCPMHH CIICAYIOIIUM

274 \/eisbergs A. Euphemisms in General (Monolingual and Bilingual) Dictionaries / A. Veisbergs // Proceedings of the 9th
Euralex International Congress. — Stuttgart: Eurolex. — 2000. — Vol. Il. — P. 773-780.
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0o0pa3oM: «TpOM, COCTOSIIMNA B HEOPSIMOM, MPHUKPHITOM, BEXKJIMBOM, CMATYEHHOM
0003HaUEHNH Kakoro-nmuoo mpeamera’’™». Kak ormewaer Illeiiran, ssdemMuctrueckas
HOMUHAILIMSL ABJSIET COOOM pe3ylbTaT KOMIIPOMHCCA MEXIYy CEMaHTHKONW U
MparMaTUKOM, TO €CTh MEXAY OTPaKCHHEM CYIIHOCTH JAEHOTaTa W HWHTEPECOB
rosopsmiero?’®.

[lepeueHb MOIOOHBIX OMpPEAEICHUN C JETKOCThI0 MOXKHO PACIIUPUTH, OJJHAKO
3a/layedl HACTOSIIEr0 MCCIEIOBAHUSL SIBISETCS PACCMOTPETh CHEU(UUECKHEe YepThl
’B(PEMU3MOB B TEPMHUHOJIOTUM YTOJIOBHOTO MpaBa W OCOOCHHOCTH WX TEpeBOJa Ha
PYCCKUH SI3BIK.

B menom tOT (pakT, YTO B TEPMHUHOJIOTMH YTOJIOBHOTO IpaBa JIFOOOrO S3bIKA
MPUCYTCTBYIOT MHOTOYHUCJIEHHBIE 3B()EMU3MBI, HE BbI3BIBAET YJIUBJICHUS, MOCKOJBKY
cdepa mpaBa 3a4acTyr0 KacaeTcsl HE CaMbIX MPUSATHBIX, a 3a4aCTyI0 — U TAOYUPOBAHHBIX
KOHIIENITOB, Hapsay C TaKUMHM KaK aHAaTOMHUSI U (PU3HOJIOTHSl 4YeJOBEKa, MEIUIIMHA,
BOCHHOE JieJI0 U ApyruMu. [lo MHEHUI0O MHOTMX (DUII0IOTOB, SBGHEMHU3MBI SIBISIOTCS
OJIHOM W3 HamOoJiee NTUHAMUYHBIX 00JacTel B JIGKCMKE COBPEMEHHOTO aHTIUHCKOTO
s3bIKka. [[pUUMHON TOBBIIIEHHON «IOJABUKHOCTH» IIJIaHA BBIPAKEHHUS SB(HEMU3MOB
SBJISCTCS CJIEMYIONTUN (DAKT: HECMOTPS Ha TO, YTO M3HAYAIBHO TEPMUH, 3aMEHSIONTUIN
HEKOTOPBIN IPYroM, HE MMEET OTPULATEIbHBIX KOHHOTALMM, OH 3a4acCTylO0 CKIIOHEH K
NPUOOPETEHUI0  TEHOPaTUBHOIO  CO3HAYEHUS, M, CJEI0BaTEIbHO, BO3HHUKAET
NOTPeOHOCTH BO BBEJACHUHU B 0OMX0/1 HOBOTO AB(heMu3Ma.

Uto xkacaercs miepBUYHOrO (OpMUPOBAHUS HSBHEMHU3MOB, HCCIEAOBATEIN
NpUBOAT paznuuHbie Teopuu. Tak, b. Boppen yrBepxkaaer, 4to mporecc 3BheMu3auu
CBsI3aH C JBYMs BHUJIaMU M3MEHCHMI: TiaHa BbipakeHus (formal innovation) u maHa
colepkanus (semantic innovation). B BbIIEICHHBIX JBYX BHJAX HW3MEHEHUU
CYIIIECTBYIOT TakKKe€ HECKOJbKO Tpynm. Tak, ¢opManbHble M3MEHEHUS JICISITCS Ha
U3MEHEHHUsS C IMOMOIIBI0 CJI0BOOOpa3zoBaTelbHBIX cpenctB (word-formation devices),

(onernueckux nsmenenuii (phonemic modification) u 3anmcrBoBanwuii (loan words)?’’.

275 Axmanosa O.C. CnoBaph TMHTBHCTHYECKUX TepMHUHOB. — M.: 31-Bo «CoBeTckas sHImKIoneus», 1966. — C.521
218 [11eitran, E. U. Cemuotuka nonutudeckoro auckypcea / E. Y. lleiiran. — Mocksa: T'nosuc, 2004, ¢.189-324
217 Warren B. What euphemisms tell us about the interpretation of word. — In: Studia linguistica. — V. 46. — 1996. Ne 2. —
P.134
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OnuH U3 KpynHeummx uccnenoBareneid sBpemusmoB B.I1. MockBUH npUBOAUT
HECKOJIbKO HMHYIO KJIacCU(PUKALUIO crnoco00B oOpa3oBaHus HBPEMU3MOB U JIEIUT
MPUYUHBI UX BO3HUKHOBEHHUS HA 4 OCHOBHBIE TPYIIIIbI:

1) Hapo4YUTO JABYCMBICIICHHAs pedb (METAJCICUC, HEe3aMKHYTOH MeTadophl,
NapoOHUMHUYECKas 3aMeHa, aHTU(PaA3HC);

2) HapouyWTO HESICHOW peur (IIPOHOMHUHAIU3ALMS, AHTOHOMACHS, 3JUIMIICHC,
KHUKHOCTB);

3) HAPOUYUTO HETOUHOU peuu (BUIOBOE MEPEHECEHUE, CUHEKI0Xa, MEUO3HC;

4) peub, He OTATOIIEHHON OBITOBEIMH aCCOMUALUAMU'S,

Takum oOpa3oM, HECMOTpPST Ha aKTyalbHOCTh W BBICOKYIO CTEIEHb
UCCIIEIOBAHHOCTU TEMBI, CYIIECTBYET MHOYXECTBO TEOPHI, OMUCHIBAIOIINX MPUUHHBI U
CIIOCOOBI MOSIBIICHUS SBPEMU3ZMOB.

Uto kacaeTcsi uccClieIoBaHUS SBPEMU3ALUU B AHTIIOS3BIYHON TEPMUHOJIOTUU
YTOJIOBHOTO MPaBa, CIEIYET OTMETUTh, YTO HauOOJIee YacTo JaHHAs TeMa MMOAHUMAETCS
B CMEXHON TEMAaTHKE — MEXIYHapOAHOM YTOJOBHOM IpaBe. TepMUHBI, KOTOpPbIE
HEU3MEHHO TMPUBJICKAIM BHUMAaHHUE KaK JIMHTBUCTOB-TEPMUHOJIOTOB, TaK U IOPUCTOB,
sto: ethnical cleansing, wimu disenfection, a taxke collateral damage. IlepBbie aBa
O3HAYaloT, MO CYTH, OJHO U TO K€ SABICHHE — 2eHOYUO, dMHUYECKUe 3aA4UCMKU,
HAMEPEHHOE YCTPAaHEHHUE OINpPEJSICHHBIX STHUYECKUX WM HAIMOHAJIBHBIX TPYIIIL.
HauGomnbiee pacrpocTpaneHne 3Td TePMUHBI-IBheMu3MbI nonydmi B 90-e Tozibl BO
BpeMsi BoHbI B Kocoo.

Tepmun collateral damage — conymcmeyrowuii yuep6 — o3Ha4aeT KEPTBBI
CpeAu TpaxIaHCKOrO HAceJeHUsT B  Pe3yibTaTe€ BOEHHBIX JEUCTBUM. ITO
TEPMUHOJIOTHYECKOE CIIOBOCOUYETAHUE TMOIYYUIIO IIMPOKOE PACIPOCTPAHEHHE B TOJIbI
BoitHbI B Mpake (2003-2011).

Cpenu TEepMUHOB  YrOJIOBHOTO TMpaBa AHIJIMM TakKXKe  CYIIECTBYIOT
MHOTOYMCJICHHBIE BGEMM3MBI: TaK, M3HACWJIOBaHHWE (rape) yaiie BCEro 3aMeHseTCs

tepmuaoM Sexual assault, carnal knowledge, wim mononmexkcemubiM ravishment. B

218 Mockeun B. T1. DB(eMU3MBI: CUCTEMHBIE CBA3H, QPYHKIMHU U criocoObl 00pasosanus// Bonpocs! s3biko3nanus - 2001. -
Ne3. - C. 88-100
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3HAYMTENILHOM CTEMeHH pachpocTpaHeHbl TepMuHBI capital punishment, capital crime,
capital charge — cuepmnas kasnv; npecmynnenue, nakazanuem 3a Komopoe s61emcs
CMepMHAs Ka3Hb, 008UHEHUE 8 MAKOM NPecmynIeHUU.

Crnenyer OTMETUTH Tak)Xe, YTO 4acToO 3B(EMU3AIUU «IIOMOTaeT» adb0peBuaTypa
— VOC (victim of crime), DWI (driving while intoxicated), CPD (city police
department). B ropuaudyeckoM s3bpIKe B IICJIOM W B YI'OJOBHOM IIpaBe B YaCTHOCTH
ab0peBUaTypbl TOJYYHJIA BBICOKYIO CTENEHb pACIPOCTPAHEHHUS, IOCKOJIbKY OHH
YCIEUIHO CIPAaBIAIOTCA C 3aayell CO3aHusi 0COOOro si3bIKa, HEMOHATHOTO MPOCTHIM
monsMm. Ilpu 3ToM mepeBOA TaKUX EIUHHUI] MOXKET MPEACTaBIATh OINPEACICHHBIC
CIIOHOCTH YXe€ XOTs Obl TOTOMY, 4YTO JUIsl TIepeBojla vacTedl abOpeBHATYpHI
HEO0OXOIMMO 3HATh €€ MOJHYI0 PopMy.

PaccMoTpeHHBIE BbIlIE TPYAHOCTH IEPEBOJA TEPMHUHOB-CIOBOCOUYETAHUN HE
SBJISIIOTCSL OKOHYATENIbHBIM CIIMCKOM Takux ocobeHHocTed. Kpome Toro, cuemyet
OTMETUTbh, YTO MOJAOOHBIE TPYAHOCTH BCTPEYAIOTCS U B MEPEBOAEC MOHOJIEKCEMHBIX
TEpMUHOB. Tak, OJHOM M3 OCHOBHBIX CJIOKHOCTEH TNEPEBOJAa TEPMHUHOB B IIEJIOM
SIBJISIETCS UX MHOTO3HAYHOCTb:

abuse (V) — 1. 3noynompebnsms,; 2. [Ipesviuuams;

violate — 1. Hapywamo, 2. Hacunoeams,

violence — 1. Hacunue, 2. [lpunyscoenue; 3. @usuueckoe nacunue;

4. Ilocseamenvcmeo; 5. Hanaoenue;

testify — 1. JJasamwv noxazanus, 2. [lpedcmasums doxazamenvbcmea,

3. Ymeeporcoamy, 3asa6nams,

steal — 1. Boposams, 2. Kpacms,; 3. Iloxuwamo,

racket — 1. Poxem; 2. [llanmaorc,; 3. Boimocamenvcmeo,; 4. Obman,

5. Mowennuuecmeo.

[IpumeuarenbHO, UTO AHTIIO-PYCCKHE CJIOBapU MPOPECCUOHATBHBIX TEPMHUHOB
MOTYT JiaBaTh M30BITOYHBIC oOmpeaeicHus. Tak, B ciydae TepmuHa Violence
ompeneneHus 3, 4 U 5 B 3HAUMTENBHON CTENEHU OJM3KU. AHAJIOTHYHBIM 00pa3oM

TepMuH Steal mepeBoaMTCs Tpemsi TEpMUHAMU-CUHOHUMaMHU Ha pycckuid. [lomoOHOE
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SIBJICHUE NPUHATO HA3bIBaTh JIOKHOM ITOJIMCEMHUEN, KOTOpasi CO31aeTCA MCKYCCTBEHHO
COCTaBUTEIISIMU CIIOBAPEU U TAKXKE MOXKET OCIIOKHUTH IIEPEBOJ] TEPMUHOB.

HecmoTpst Ha BBICOKYIO BOCTPEOOBAHHOCTH MEPEBO/IA C AHTIUICKOTO SI3bIKa Ha
PYCCKHI, IO CE€d [JEHb CYLIECTBYET 3HAUYUTENbHBIA CIIMCOK  CJIOXKHOCTEH,
CONMPOBOXKJIAMOIIMX 3TOT mporecc. Crneayer OTMETUThb, YTO IE€PEBOJA TEPMHUHOB
YTOJIOBHOTO TpaBa C AHTJIMMCKOTO HAa PYCCKUU SI3bIK OOYCJIOBJIEH KaK THUIIOM, TaK M
MIPOUCXOKICHUEM TepMHUHA. Cpelld CTPYKTYPHBIX BUAOB TEPMHUHOB BBIJEISIOT MOHO- U
noyuiekcemMusie. [Ipy 3TOM MNOA0Op JEKCHYECKOrOo S3KBUBAJIEHTA, OECHEpeBOIHOE
3alMCTBOBaHUE, TpaHcopMmalus U OINUCATEIbHBIM MepeBOj] MPUMEHHMBI KaK K
OJHOCJIOBHBIM, TaK M K MHOI'OCJIOBHBIM TE€PMHHAM, a KaJbKUPOBAaHUE WCIIOJIb3YyETCS
VCKJIFOYUTEIBHO JJISI TEPMUHOB-CIOBOCOYETAHUM.

Uro Kacaercd IMepeBoJa MOHO- M IMOJWIEKCEMHBIM TEPMHUHOB, YAAJI0Ch
YCTAaHOBUTh HEKOTOPBIE 3aKOHOMEPHOCTH cIoco0a MepeBoja B 3aBUCUMOCTH OT
IIPOUCXOXKJIEHNU TepMHHA. Tak, crocol JIEKCHYECKOro 1moadopa TEPMUHOB NIPHUMEHUM
MIPEUMYIIECTBEHHO K TEPMUHAM, T[OSBUBIIMMCS B aHIVIMMCKOM  SI3BIKE IO
HOBOAHIJIMMCKOTO IE€pUoja, IMpU 3TOM IPOHUCXOKICHUE TEPMUHOB PA3IUYHO,
IPUCYTCTBYIOT KAK AHIVIOCAKCOHCKHE, TaK W JIATUHCKHE TepMHHBI. Hamporus, Meton
OecrnepeBOJHOTO 3aMMCTBOBAHUS WIUIIOCTPUPYET OCOOEHHOE BIUSHUE JIATBIHK Ha
AQHTJIMUCKUM UM PYCCKUM  SI3BIKK: OOJBIIMHCTBO TEPMUHOB, IEPEBOJAUMBIX HATUM
CIIOCOOOM, TIPUIIUIA B AHTIUMNCKUM B CPEIHEAHTIIMICKUNA M HOBOAHTJIMMCKUN TEPUO.
JlaTuHCKHE TEpMUHBI, 3aMMCTBOBaHHbIE 0€3 M3MEHEHMS, MPUIILIN HCKIIOUUTEIHLHO B
HOBOAHTJIMMCKUN TIEPUO/I.

TpancpopMallMOHHBIN MEPeBOJ, NPUMEHSETCS KAaK K HWCKOHHBIM, TaK U K
3aMMCTBOBAHHBIM U3 (PAHILy3CKOTO WJIU JaThIHU TEPMUHAM, MOSBUBIIUMCS B CpEJIHE- U
HOBOAHTJIMMCKUU niepuoabl. HakoHen, onucaresbHbIi NIEPEBO NIPUMEHUM K TEPMUHAM
pPa3HOTO MPOUCXOXKACHUSA: CPEAM TEPMHHOB €CTh AHIJIOCAKCOHCKHME TEPMUHBI
(IpeBHEAHTIMICKUI TEPHOoJ, CPEAHEAHTIMUCKUN TIEepUoa) W JIATUHCKUE TEPMHUHBI
(cpenHeaHIMICKUI EPUOJ, HOBOAHIIIMICKUN repuon). ITockonbKy CymecTBYeT psiz

TEPMHUHOB, KOTOPBLIC IICPCBOAATCA KaK 6CCH€p€BOI[HBIM 3aMMCTBOBAaHUEM, TaK H
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OIKCATENbHBIM METOJIOM, CHEKTP JIEKCHUKH, K KOTOPOH 3TH ABa CIOCO0a MPUMEHUMBI,
BO MHOT'OM COBIAJAcT.

Oco0eHHOCTH MepeBOJa TEPMUHOB-CIOBOCOYETAHUI TaKKe IPEIONpeNeICHbI,
BO-TIEPBBIX, OTIMYMEM AHIVIMHCKUX U PYCCKMX YCTOMYMBBIX MoOjEjiell 00pa3oBaHUA
TEPMHUHOB, Pa3JIMYHON JEKCUYECKOM COYETAEMOCTHI0 TEPMHUHOB B AHTJIMMCKOM SI3BIKE
(KOHTEKCTyallbHast 00YCIOBIEHHOCTh). OCOOHSKOM CTOSIT MOJMCEMHYHBIE TEPMUHBL:
TaKOW THUI TEPMUHOB IEPEBOJAUTCA BCErAa B 3aBUCUMOCTH OT KOHTEKCTA, 4YTO
CIPABEAJIMBO KaK JJI MOJH-, TAK U MOHOJIEKCEMHBIX MOJIMCEMAaHTUYHBIX TEPMUHOB.

Haubonee  ciokHbIM  AJi1  HCCENOBATeNl  MaTepUalioM  SIBJISIEOTCS
NOJIMJIEKCEMHBIE TEPMHUHBI, O00pa3oBaHHbIE B pe3ysbraTe Meradopuzaluu WId
METOHUMUH, a TaKXe paszMyHble TUIBI 3BheMu3MoB. VcciienoBaHue mokaszano, uTo
TEPMHHBI, OCHOBaHHbIE Ha MeTa(ope, MPaKTUUECKH HE COXPaHSAIOT MeTadopuyecKuit
o0pa3 M 3KCIPECCHUI0 B MEPEBOJIE, B TO BPEMsI KAK METOHUMHUYECKUN MEPEHOC BIIOJIHE
YCIIEIIHO OCO3HAETCS B IEPEBOJE HA PYCCKUM.

Cpenu 3BGEMU3MOB YJAIOCh TaKXKE BBIIEIUTH IMOJHOCIOBHBIE TEPMHUHBI, a
Takke a0OpeBHATyphl, KOTOpPbIE YCHEIIHO BBINOJHAIOT (QYHKIUIO 3BPeMuUzMa —
CKpBITUE OCHOBHOTO 3HaueHus TepmuHa. [Ipu mepeBoge 3BHeMH3MOB HEOOXOAMMO
M3HAYaJbHO ONPENETUTh UCXOAHBIN, «3aMEHsIEMbI» TEPMUH, a B cllydae a0OpeBuanuu
— pacmu@poBaTh €€, a 3aTeM NPUMEHHUTh OJUH U3 PACCMOTPEHHBIX BBILIE CIOCOOOB
IIepeBo/a.

HecMoTpst Ha paccMOTpeHHBIE BbIIIE OCHOBHBIE CIIOCOOBI NEPEBOIA TEPMHUHOB
YTOJIOBHOTO IpaBa, NEPEBOIYMKH 3a4aCTyI0 CTAIKUBAKOTCS CO CIOXKHOCTSIMH MEPEBOJA
KOHKPETHOTO TePMUHA B KOHKPETHOM KOHTEKCTE, UTO B HEKOTOPOH Mepe 00YCIOBICHO
cnenudukoil TepmuHonorud. Kpome TOro, mo ced AeHb HET IOJHOIO MEpeydHs
YCTOMYMBBIX ~KOHCTPYKIMM, € TOMOIIbIO KOTOPBIX HEOOXOAUMO TNEPEBOAMUTH
TEPMUHOJIOTHYECKHE eIUHUIIbl. HakoHel, TEepMHMHOJIOTUS YrOoJOBHOTO IpaBa,
NPOJOJKAs Pa3BUBATHCS, MOMOJHSAETCS BCE HOBBIMU M HOBBIMH TEPMUHAMH, IS
KOTOpBIE €II€ HET BapHUaHTOB MEPEBOJIA, UTO TAKXKE MPEJCTAaBIAET COOOM CIOKHOCTDH

JIJIS1 TIEPEBOTIMKA.
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CoBpeMeHHbIE TEHACHIIUU K TJIO0ATU3allii U PAaCIpPOCTPAHEHUIO aHTIHICKOTO
s3bika kak lingua franka oOBsICHAIOT aKTyalIbHOCTh UCCIICIOBAHMI ITEPEBOa TEPMUHOB.
[Ipu 3TOM cClieayeT MOMHHUTH, YTO B CIydae TEPMHHOCHUCTEM, K KOUM OTHOCUTCS H
TEPMHHOJIOTHSI YTOJIOBHOTO TpaBa, U3y4EHHE CIIOCOOOB MEPEBOJa BO3MOXKHO TOJBKO
MoCJie PacCMOTPEHHUs MPOIlecca CTAHOBJICHHS TEPMHUHOJIOTHH, TMOCKOJIBKY B CIydae
MOKMCKAa SKBUBAJCHTA B PYCCKOM SI3BIKE MPOUCXOIUT HE CTOJIBKO COMOCTaBICHUE U
CpPaBHECHHE AaHTJIMMCKOTO M PYCCKOTO BapHaHTOB, CKOJBKO COTIOCTaBJICHHE IIENIbIX
TEPMHHOCUCTEM.

OnHMM M3 KJIIOUEBBIX MHCTPYMEHTOB IMEPEBOJIa TEPMHUHOB SIBIISIFOTCS CIOBApH,
MO3TOMY CJIOKHO MEPEOLICHUTh BaXKHOCTh HAJIMUMS HAJESKHBIX cioBapeil. OnHako, Kak
OBLIO TTOKA3aHO BBIIIE, OHU HE BCET/Ia MOTYT TIOMOYb MIEPEBOTUUKY: HEPEIKO 3HAUCHHE,
IPUBEJICHHOE B CJIOBape, HE COBNAJAET C TEM, KOTOPOE€ TEPMHH INpPUOOpETAeT B
KOHTEKCTe, JHUOO K€ TEpMUH B TMPHUHIMIE OTCYTCTBYeT B cloBape. Tak,
TepMHHOJIOTHYecKkoe coderanue abuse of office (zroynompebnenue Oondxcrnocmmuvimu
NOAHOMOYUAMU) OTCYTCTBYET B cioBape nox pen. Kamkuna C.IO., Mamynsana A.C.%"7°,
HECMOTpsI Ha TO, YTO aBTOPHI MPHUBOIIT BeChMa OJIM3KHE TEPMUHBI, Kak-To: abuse of
power, abuse of process u apyrue.

Eme omaumM mnpumepoM, WIUTIOCTPUPYIOUIUM TPYIHOCTH, CONPSDKEHHBIE C
NIEPEBOJIOM TEPMHUHOB YTOJIOBHOTO TpaBa, siBysieTcst bond court (cyo, crywarowuii dena
0 603modCcHOCmU nopyuumenvcmea). B cnoape (mox pea. Marina Braun) mpuBoautcs
tepmua bond bail (nopyuumenvcmeo, obsizamenvcmeo, doneosas pacnucka), 0IHAKO
bond court otcyrctByer. Ilpu 3TOM TepMHH SBISETCS OJHOM M3 peauii COBpeMEHHOMN
CUCTEMBI CYIOIPOU3BOJICTBA.

[TogoOHBIX MPUMEPOB MOKHO ObLIO ObI MPUBECTU BEJIMKOE MHOXKECTBO, OJIHAKO
Henb JUCCepTalu — TIO0Ka3aTh, YTO MCCIEIOBAHUE OTPACIIEBbIX TEPMUHOJIOTHUNA
sBNseTCS (PyHIAMEHTATbHBIM BOMPOCOM, pEIICHHE KOTOPOTO BaXHO Kak st
OTEYECTBEHHOT'O 00pa30BaHMs U MOATOTOBKH MPO(ECCHOHATIOB, CIIOCOOHBIX paboTaTh B
MEXIyHApOJAHOM COOOIIECTBE, TaK M JIJISl OCYIIECTBICHHS YCHEIIHON MEXKYIbTYPHOU

KOMMYHHKAIIUN. NmenHo IIO9TOMY TaK BaXHO KPUTHYCCKHM OTHOCHUTBCA K

219 Kamknu C.10., Mamynsn A.C. AHrIo-pycckuii MOMHbIH opuaHdeckuii ciosaps, Ilepsoe u3nanue. — M., 1993. — 389 c.
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CymeCTBYIOIIMM Ha CCI‘OI[H}IIHHI/Iﬁ ACHb TCPMHUHOJOTMYCCKHUM CJIOBApsSAM U YCTPAHUTDH

06Hapy}KeHHBI€ HCOOYCThI.
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KommenTtapumn k I'nase 3
“Hekoropsle Tepmunosens! (E.H. Tonukuna. Hexomopule aunesucmuyeckue npooiemvl

uzyvenuss mepmuna // Jlunegucmuueckue npooOnemMvl  HAYYHO-  MEXHUYeCKoll
mepmunonocuu. M.: Hayxa, 1970, B. 1. Ilineubkuii. [eski ninesicmuuni npooiemu
VKPAiHCcbK020 mepMino3Hascmea // YKpaiHcoKull npagonuc i Hayko8a mepMiHONO02IA:
npoobaemu HopMu ma cyyacHicms: mamepianu 3acioanb Mososnasuoi xomicii i Komicii
scecsimmuvoi nimepamypu HTIII y Jlveosi 1996-1997 pp. Jlvsis: Haykose mosapucmeo
im. T. Ilesuenxka y Jlbeogi, 1997) cUUTAOT TEPMHUHOJOTHYECKYIO CHHOHUMUIO
HEraTUBHBIM siBJIeHUEM. Jlpyrue ydensle, k mpumepy, B.A. Tartapuno (Teopus
mepmunogedenus. B 3 momax. T.1: Teopus mepmuna: ucmopus u cO8peMeHHOe
cocmosnue. M.: 1996), E.A. ®enuna (Cunonumuueckue omuoweHus 8 MeOUYUHCKOuU
mepmunonocuu // Becmuux Hprymckoeo 2ocy0apcmeenHo2o NUH28UCMUYECKO20
yuugsepcumema. Ne3 (11), 2010) oTHOCSTCS K SIBICHUIO CUHOHUMHUU TOJIOKUTEIBHO U
YTBEPKIAIOT, YTO TEPMHUHBI-CHHOHHMBI MOJIE3HbI, MOCKOJbKY KAaXIbId W3 HHUX IIO-
pa3sHOMY pacKpbIBaeT cojaepxkanve noHsAThs. B.M. Jlelunk OLIEHMBAET HaIu4yue
CHUHOHMMOB B TEPMUHOJIOTMM KaK 3aKOHOMEPHBIM pe3yJbTaT pPa3BUTHUS HAyKH U
yBeIWYeHUsT o0beMa Hay4dHOTO 3HaHHS 00 00bekTe (7Tepmunosedenue: npeomem,
memoovl, cmpykmypa. M.: KomKnuea, 2006). B nenom Bompoc O CHUHOHUMHUHU B
TEPMUHOBEJACHUN OCTA€TCS OTKPBITHIM, TMOCKOJbKY cymiectByer MHenue (C.H.
[llepouna. K eonpocy o mepmuronrocuueckol cunoHumuu // Pycckuii s3vik: ucmopus,
Oouanexmowl, cospemennocmo: Co. nayu. mpyoos. M.: Mock. neo. ynusepcumem, 2000),
YTO B TEPMHUHOJIOTHUSX MOTYT TPUCYTCTBOBATH JIEKCHYECKHE OyOJNeThl, HO HE
CUHOHUMBI.

“?Ha npumMepe TepMHHOB Sane — insane — NON-insane Xxopowio BHIHO, HACKOJIBKO B
AHTJIMHACKOM SI3bIKE pa3BHUTa IpaMMaThdeckas aHTOHMMUsA. [loMmuMo mapbel Sane-insane
CYIIICCTBYET JApyras mapa: insane — non-insane, xoTs TepMHUHBI Sane u NoNn-insane
MMEIOT OJIMHAKOBBIN IJIaH COAEPKAHUS.

B  menoM mOpHMeEphl, MUIIOCTPHPYIOIIME JAHHBIE CIOCOO IIE€peBOJa, TaKKe
WUTIOCTPUPYIOT TOHSATUHHOE COOTBETCTBUE (B CpaBHEHUU C (DYHKIIMOHAIBbHBIM

COOTBETCTBHEM ).
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BeiBoanl k ['i1aBe 3
HecMoTps Ha MHOTOOOpa3ne MOAXOA0B K U3YYCHHUIO PA3JIMYHBIX COBPEMEHHBIX

aHTJIOSI3BIYHBIX TEPMUHOCHCTEM, HAMOO0JIEE MOIXOIAITUM ISl H3yUYCHHSI COBPEMEHHBIX
aHTJIMACKUX TEPMHUHOB YTOJOBHOTO IpaBa SIBJSETCS TUIOJOTMYECKOE HCCIIEI0BAHUE
TEPMUHOB. B pe3ynbTaTe Takoro HCCIEAOBaHUSA YyJIalOCh YCTAaHOBUThH, 4YTO
MaKpOTEPMHUHOJIOTHUS YTOJIOBHOTO TMpaBa, Hauapiiasg cBoe (OPMHUPOBAHUE €IlE B
JPEBHEAHTIIMUCKUNA TEPUOM, W MPOAOJIKAIOIIAS Pa3BUBATHCA CETOJHS, SIBISIETCS HE
MMPOCTO TEPMHUHOJIOTHEN, @ TEPMHUHOCUCTEMOM. JIaHHBIM TE3UC IMOATBEPKAACTCI KaAK
B3aMMO3aBUCHMOCTBIO TEPMUHOB, TaK U BBICOKOW CTEMEHBIO PAa3BUTOCTH POJAOBUIAOBBIX
OTHOILIEHUH TEPMHUHOB, PpPAa3BUTHIMM CHHOHUMUYECKUMHU U AHTOHHUMHUYECKUMU
OTHOUIICHUSIMU. Y CTOMYMBBIE MOJIEIH CIIOBOOOPA30BAHUS, a TAKKE IMOBTOPSIOIIUECS
ah(DUKCHl MOJKPEIUISIIOT TE3UC O CUCTEMHOM MPHUPOJIe TEPMHUHOJOTHHU YTOJIOBHOTO
npana.

AHITIMHACKUE TEPMHUHBI YTOJOBHOTO IpaBa JEATCA HA JIBE TPYHIbI C TOYKH
3pEHMSs TUIaHA BBIPAKEHUS: OHM SIBJISIOTCS MOHOJIEKCEMHBIMU WJIM TOJIMJIEKCEMHBIMH,
IIPH 5TOM HEKOTOPbIC KOPHHU 00JIaIal0T BHICOKOW JCPUBAIMOHHOM criocoOHOCTRIO (law-,
crim-, just-). ITonmumexkceMHBIE TEPMHHBI OOpPa3yIOTCS B OCHOBHOM MPH IMOMOIIU
HOMHUHATUBHBIX KOHCTPYKUUW (mpubnusutenbHo B 70% ciydyaeB). MoOHONIEKCEMHbIE
TEPMUHBI YacTo oOpasyioTcsa npu Tmomomu ad@UKCOB, MPUAAIOIIMX KOPHIO
OIpEJIEIICHHOE 3HAUEHUE.

TepMuHBI YTrOJOBHOTO TIpaBa, pPACCMOTPEHHBIE C TOYKM 3pPEHHS IUIaHa
CONlep KaHMsl, JENATCSA Ha KOHCYOCTaHIIMOHAJIbHBIE TEPMHUHBI, a TaKKe TEPMUHBI,
MPOIIEIINE Pa3HbIe CTEIIEHH TEPMUHOJOTU3AUKU. TepMUHBI YTOJOBHOTO MpaBa TakKe
MPOIYKTUBHO OOpa3yloT OTHOIICHUS CUHOHUMHUHU (OT JBYX 1O IIECTH 3BEHBEB) H
AHTOHMMHH, TPU STOM MOP(HOIOTHYECKH BBIpAKCHHAS AHTOHUMHS TIPOSBISACTCS B
cBbllIe 66% BCEX UCCIEAOBAHHBIX CIIy4a€B aHTOHUMUYECKUX OTHOLICHU.

BOoJBIIMHCTBO TEPMHUHOB YrOJIOBHOTO MpaBa SIBIASETCS MOHOCEMAHTHYHBIMU
TepmuHamu (82%), a HEKOTOpoe KoauuecTBO TepMUHOB (OT 20 110 25%, B 3aBUCUMOCTH

OT CJIOBapsi) OCHOBaHbI HA MeTaope U METOHUMHYECKOM IEPEHOCE.
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C ToukM 3peHHs] MparMaThK{, TEPMHUHBI YTOJOBHOTO IpaBa Takke 00JaaroT
psanom ocobeHHocTel. OHU MpeACTaBICHbl KAaproHU3MaMH, MpodeccuoHaIn3MaMu, a
TaK>Ke TOJIBEP>KEHbI BAPUATUBHOCTH, Kak oporpaduueckoi, Tak U JEKCUIECKOM.

[lepeBoa COBpEMEHHBIX TEPMHUHOB, & TaKXK€ pPsiia COXPAHUBILIUXCS JIATUHCKUX
TEPMUHOB, MPUCYTCTBYIOIIMX B TEPMUHOJIOTMH aAHIJIMICKOrO YrOJOBHOIO IIpaBa,
3aBUCUT OT THUIA TepMHHA. B 1emomM mepeBoj Kak MOJIM-, TAK U MOHOJIEKCEMHBIX
TEPMUHOB SBJISIET COO0 HETPUBUAIBHYIO 3a/auy JJIsl IEPEBOAUMKA MO PSAY MPUUYMH:
BO-TIEPBBIX, HECMOTPS Ha CYLIECTBOBAHHUE ONPENEIEHHBIX CHOCOOOB NEPEeBOJA, a
UMEHHO: TMoAOOp JIEKCMYECKOTO SKBUBAJICHTA, OECIEPEBOJHOE 3aUMCTBOBAHMUE,
KaJIbKUpOBaHMUE, TpaHChopMalusl W HMHTEpIpEeTalus, 3a4acTyl0 TEPMHH MOXKHO
NIEPEBECTU HECKOJIBKUMH CIOco0aMu (HampuMep, 3aMMCTBOBAHHMEM E€IUHULBI WJIU
uHTepIperanueir). B  pamkax CylmecTBYIOIIMX CIOCOOOB IepeBoAa MOJIU- U
MOHOJIEKCEMHBIX TEPMHHOB YTOJOBHOIO MpaBa YAAJIOCh YCTAHOBHUTH CBSI3b MEXKIY
TUMOJIOTHEN TEpMHHA, a TAKXKE €ro TUIIOM, U CIOCOOOM mepeBojaa. Tak, TEpMUHBI,
KOTOpbIE TNPUCYTCTBYIOT B AHIVIMMCKOM A3BIKE €II€ C JAPEBHEHIIMX BpPEMEH
(IpeBHEAHTIMICKUI TMEepUoJ), MEPEeBOAATCS B OOJBIIMHCTBE CIy4aeB MPH IMOMOIIU
1no/100pa JEKCUYECKOro SKBUBAJICHTA WJIM OMUCATENIbHO, €CJIM PeUb UJIET O KYJIbTYPHOU
peanuu. TepMUHBI, TPUIIEAIINE B AHIIMHCKUN S3BIK B CPEIHEAHTIIMUCKOM INEPUOJE,
o0JsiaaoT O0JBIIUM Pa3HOOOpa3ueM CHOCO0OB: UM TaKke MOJAOUPAIOT SKBUBAJICHT B
pPYCCKOM, WM, €CIH peub HJIeT O CHeUUPUUEeCKONH peasuu, IPUMEHSIOTCS
OecniepeBOHOE 3aMMCTBOBaHHME, TpaHCchoOpMalvs WM OMUCATEIbHBIA IEePEeBO/I.
TepMuHBI HOBOAHIVIMHCKOTrO MEpHOJAa 3aUMCTBYIOTCS Oe€3 TMepeBoAa, HO Takke HU
TpaHCHOPMHUPYIOTCS MPU NEPEBOE UITU MEPEBOAITCSA OMHUCATEIBHO.

3HAUUTENBHYIO CJIOXKHOCTh TNpPHU TMEpPEeBOJAEC TEPMHUHOB CO3[AIOT TEPMHUHBI-
CJIOBOCOYETAHHMSI, CPEAU KOTOPBIX TAKXKE BBIIEIECHBI OINPEACIICHHBIE TUIBL: MOJIU- U
MOHOCEMaHTHUYHbIE TEPMHUHBI, TEPMUHBI, OCHOBaHHbIE Ha MeTadope, METOHUMUU WJIU B
pe3ynbTaTe 3BpeMu3alnm, a Takke TEPMUHBI, IOCTPOEHHBIE M0 ONPEIEeIEHHON MOAeN
CJIOBOOOpA30BaHMsl, KOTOpask MPAKTUYECKH HUKOTIa HE COBIAJAET C MOJIEIBIO ITEpEBOA
B pycckoM. Kaxaplil U3 TUIIOB TEPMUHOB UMEET CBOM OCOOEHHOCTH MEPEBO/IA, a TAKUE

CBOMCTBA TCPMHUHOB, KaK IMOJUCCMAHTHUYIHOCTDb, 3dBUCUMOCTb TCPMHUHA OT KOHTCKCTA, a
162



TaK)K€ OCOOEHHOCTH, CBSI3aHHBIE C IUIAHOM COJEP’KaHUS TEPMHUHOB (TEPMUHBI,
OCHOBaHHbIE Ha MeTadope, METOHUMUU U TEPMUHBI-IBGEMU3ZMBI), TPEACTABISIIOT COOOH
HauOOJIBIITYI0 CIIO)KHOCTh TIpU TiepeBoje. HakoHer, HOBbIE TEPMHUHBI YTOJOBHOTO
npaBa, KOTOpbIE MPOAOJIKAIOT MOSBISATHCA B SI3bIKE, TAKXKE TPEOYIOT BHUMATEIHHOTO
OTHOILIEHHS] B KOHTEKCTE IEpPEeBOJIa C AHIJIMHCKOTO $I3bIKA HA PYCCKUN, MOCKOJIBKY
JaJIEKO HE BCErjJa OHU HaXOJAT OTPaKEHHE B JBYA3BIUHBIX clioBapsx. Kpome Ttoro,
MOPOM COCTABUTENM CIOBApEl YCIOXKHSIOT 3a/ladyy TIEepeBOJYMKA, TOMelas TyAa
JIO)KHBIE TOJMCEMAaHTUYHBIE TEPMHUHBI, TO €CTh IPHUIHUCHIBAST UM JOMOJHHUTEIbHBIC
3HaueHUs. JlaHHBIE CIOXXHOCTH YAaCTUYHO Pa3pPElIMMbl IPU TOMOIIM KOPIYCHBIX
MCCIIEIOBAHUI TEPMUHOB, a TAK)KE PACIIMPEHHOTO MTOMCKa TEPMUHOB B ceTh MIHTEepHET,

4TO, OAHAKO, HC I'apaHTUPYCT YCIICHIHOI'O HAXOXKICHNA SKBHUBAJICHTA.
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3akJIroueHue
[IpoBeneHHOE JUCCEPTAIMOHHOE HCCIEIOBAHUE TO3BOJSICT CJHENaTh CIEAYIOUIUe

BBIBO/IBI.

UccnegoBanne o0coOEHHOCTEH TEPMHMHOB IIpaBa B  aHTJIMHUCKOM  SI3BIKE
IPEACTABIIET COOOM BaXXHOCTh KaK C TEOPETHUYECKOW, TaK U C MPAKTHUYECKOW TOYKHU
3peHusa. B mocneaHue necsATHieTHS aKTyalbHOCTh MEXKKYJIBTYPHBIX U MEXKSI3BIKOBBIX
WICCIICIOBAHMMA, a TAKXKe MCCIICIOBAaHUH B cepe S3BIKOB U CriennuaibHbIX meieit (LSP)
IPOJMKTOBAaHA  HEOOXOJMMOCTBIO  ONTHMM3alMK  MpOLEcca  MEXKKYJIbTYpHOU
KOMMYHUKAIIUM ¥ TOJTOTOBKM BBICOKOKBATU(UIIUPOBAHHBIX KaJpOB B JIAHHOMN
obnactu. [ns pemeHuss 3TUX (yHIAMEHTANbHBIX 3a7a4 pPAacCMaTPUBAIOTCS TaKHUe
BONPOCHI, KaKk OTOOp TEPMHUHOB [UIsl WM3Y4YEHMs, ONTUMHU3ALMs Ipolecca NepeBoja
TEPMHHOB C AHTJIMHCKOTO s3blKa HA PYCCKUI M C PYCCKOTO Ha aHTJIMUICKUH, a TaKKe
UCCJENYyeTCs  CTAaHOBJIEHHME W  THUIOJOTUYECKHE  OCOOEHHOCTHM  aHIJIMICKON
TEpMHUHOJIOTMH TpaBa. [Ipy 3TOM, HECMOTpS HAa TO, YTO TEPMHUHBI YTOJOBHOTO IpaBa
ABJIAIOTCS. MHTErpajibHOM YacThbl0 MPABOBOM TEPMHUHOJIOTMHM, OHHM OOJIAJAIOT PsIOM
OTIIMYUTENBHBIX OCOOCHHOCTEN, MPUCYIINX TOJBKO UM, YTO OOBACHSETCS Kak OOIIMMHU
OCOOCHHOCTSIMU CTAHOBJIEHUSI TEPMUHOJIOTUU YTOJIOBHOTO NpaBa B aHTJIMHCKOM S3BIKE,
TaK ¥ CHCIU(PUISCKIMH YePTaMH COBPEMEHHBIX TUIIOB TEPMUHOB.

AHrnuiickas TEPMHUHOJIOTHSI YTOJIOBHOTO IMpaBa Hayaja CBOE CTAaHOBJICHHE B
JPEBHEAHTJIMMCKUI MEPUOJ Pa3BUTUS OOLIETO sA3bIKa, YTO OBUIO MPEAONPEAEIICHO, C
OJIHOM CTOPOHBI, 3aBOEBAHMEM OCTPOBA AHIJIOCAKCAMHU M MOCJIEAYIOIUM pPa3BUTHEM
rOCyJIapCTBEHHOCTH, C IPYTON — CIOKHUBIIUMCS COLMAIBHBIM MOPSAKOM U Hepapxueit
JPEBHEAHTIIMMCKOTO O0IIecTBa, KOTOpas B OOJBIION CTENEHHW CIOoCOOCTBOBaIA
pPa3BUTHUIO NPABOBBIX OTHOIICHUU. ba3zoit 1y Oynyiielt TepMUHOJIOTHUN CTajla JIEKCHKa,
OTKCHIBAIONIAsl pealud JaHHOTO mepuoia (MpeATepMHHBI), a TJIABHBIM HCTOYHHUKOM
CHEeUaTbHON JIGKCUKU SIBJISJICS MPOLIECC CY>KEHUS 3HAUYEHUS JIGKCUKUA OOIIETO S3bIKa, B
pe3ynbpTaTe 4ero yxe B V-X Bekax y aHIJI0CaKCOB CYIIECTBOBAIM (yHIaMEHTalIbHbIE
MOHSTUS COBPEMEHHOTO YTrOJIOBHOTO M HAaKa3aTeNbHOTO IpaBa, KOTOPbIE COCTABIISIU
YeThIpE YCTOMYMBBIE CEMAHTHUYECKUE TPYMIMbl: MPOTOTEPMHUHBI, 0003HAYAIOUIUE

NPECTYIUICHUS, MMPECTYNHUKA, YYACTHUKOB CyJ€0HOro Ipolecca W BUAbl HaKa3aHHS.
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3HauMTeNnbHas 4YacTh TEPMHHOB YIOJOBHOTO TMpaBa cQoOpMUpOBaNach TaKXKe B
pe3ynbTaTte MOP(OJOTUYECKOro, JIEKCUKO-MOP(OIOTHUECKOT0 M CHHTaKCHUYECKOTO
CrIoco0OB 00pa30BaHMS JIEKCUKH, IPUYEM ITPOTOTEPMHUHBI-CIIOBOCOUETAHUS COCTABIISIITN
mutb 10% ot o0111ero ynciaa TePMUHOB.

HccnenoBanne mokas3ano, 4YTO JIPEBHEAHIVIMMCKANM IIEPUOJ CTAaHOBIICHHUS
TEPMUHOJIOTHH YTOJIOBHOTO TpaBa XapaKTEPHU3YeTCs IEHTPOOSKHBIMH TCHICHIIUSIMH B
CHWJIy pa3HooOpa3usi pPEerdOHAIbHBIX JUAICKTOB AHTJIMMCKOTO S3bIKa, a TaKXke H3-3a
Pa3BUTOCTH TEPMUHOOOpPA30BaHUS, M, KaK CIEJICTBUE, TMOSBICHUS BHYTPpU- U
MEKCIIOBHOW BapraTUBHOCTU. HecMoTpst Ha TO, YTO B APEBHEUILINM EPUOJT PEUYD UAET O
CTUXUMHOM (HOPMHUPOBAHUM JIEKCUKH YTOJIOBHOTO TIpaBa, YCTAaHOBJICHBI OT/IEJIbHbBIC
MPOSIBJICHUSI CUCTEMHOCTH: aHTOHUMHMUYECKUE OTHOIIEHUs TepMUHOB (B 70% ciyyaes
BBIPOKEHBI MOP(OJIOTMYECKH), YCTONYHMBBIE MOJIETH CIOBOOOpPAa30BaHUS, YACTOTHBHIC
ap(UKCHI, a TaK)Ke YCTAaHOBIICHA pean3alys IpHHIKAIA genus proximum et differentia
specifica.

CpelHeaHTIMUCKUKA  TEPUOJl  CTAHOBJIEHUS  AHIJIMICKOW  TEPMUHOJOTUU
YTOJIOBHOTO TIpaBa XapaKTepHU30BaJicd HauOoJiee AaKTUBHBIM BO BCEH HCTOpUU
AHTJIMACKOTO SA3bIKA IIONOJHEHMEM Kak OOIlel, Tak M CIENHAJIbHOW JIEKCHUKHU
JATUHCKUMU U (paHIy3CKUMHU (HOPMaHJCKUMHK) T€pMUHAMHU TpaBa. JlaHHOE sIBIIeHUE
MPUBEJIO K PNy JIEKCHMYECKUMX 3aMEH HMCKOHHOW JIGKCUKHM HOBBIMHU €IMHUIIAMU,
JATUHU3ALUUHN CYLIECTBYIOUIMX TEPMHUHOB, a TAaKXK€ K IPOILECCY KOHBEPCHOHHOIO
TepMUHOOOpa3oBaHus. bonbliylo 4YacTb TepMHHOB-KOHBEpCHBOB (0Ooinee 75%)
COCTaBJIsIJIa CTICIIMAIbHAS JICKCHKa, TpruueM HanboJbInas yacts (88%) mpuxoamiach Ha
3aMMCTBOBAHHbBIE €AMHUIIBI.

B XI-XV Bekax HaOmomarOTCS JBE MPOTUBOIOJIOXKHBIC TEHICHIIMM B
CTAaHOBJICHMH TEPMHUHOJIOTHH YTOJIOBHOTO TIpaBa: CTPEMJICHUE K YHU(DUKAIIMU TIpaBa, a
3HAYUT, U CTaHJAAPTU3ALUMU JICKCUKH, C OJHOW CTOPOHBI, M TOMBITKH COXPaHCHUS
perHOHATIBHBIX JUANIEKTOB, ¢ Apyrol. MIMeHHO B 3TOT mNepuoa B TEPMHUHOJIOTUU
YTOJIOBHOTO MpPaBa HAYMHAET YCTOMYUBO MPOSIBIATHCS CUCTEMHOCTh, YTO BBIPAXKaJIOCh B

akTuBHOW addukcanuu, Mop(}OIOTHYECKON AHTOHMMHUM, HAIUYUU YCTOWYUBBIX
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MojieNiel cIOBOOOpa3oBaHus, OOJBIIET0 pazHOOOpa3us CHUHTAKCUMYECKUX MOJENEH 10
CPAaBHEHUIO C JPEBHEAHTIMHUCKUM MEPUOJIOM B CHITY YCUJICHUS aHATUTU3MA.

AHITIMHACKAs  TEPMMHOJIOTHS ~ YIOJIOBHOIO IpaBa B MOJHOW  MEpE
TpaHchOpMHUPOBATIACh B TEPMUHOCUCTEMY B HOBOAHTJIMHUCKHUM NIEPUOJT PA3BUTHS SA3bIKA.
Nmenno B 3TOT IIEPUOI, OTMEUYECHHBIN MHOKECTBOM BAXKHEUIIINX
HKCTPATMHTBUCTUYECKUX  OOCTOSITENICTB, KOTOpPbIE B  IIEJIOM  CIIOCOOCTBOBAIU
HEHTPOCTPEMUTEIBHBIM TEHACHIIUSAM B SI3bIKE, IPOUCXOJIUT YTBEPKACHUE aHTIIUUCKOTO
A3bIKa KaK HalMOHAJIIbHOTO. BrocieacTBum Ha ero 0a3e akTHBHO CTajlu Pa3BUBATHCS
poecCUOHANIbHBIE SI3bIKU.

B paHHEHOBOAHTJIMICKHUI MEPHOJ U B COBPEMEHHBIM MEPHOJIBI CTAHOBJICHUS
TEPMUHOJIOTUH Ha0I01aeTCs HauOoJIbIIICE pazHooOpazue CIoco0oB
TEPMUHOOOPA30BaHUsA: TEPMUHOJOTU3AIMS €AUHMI] OOIIero s3bika, adduxcamus,
KOHBepcusd, yceueHne ocHoB. Ocoboe 3HaueHue (HaumHas ¢ XIX Beka) npuobOperaer
CUHTAaKCUYECKH crmoco0 o00pa3oBaHUsi TEpMHUHOB. B HOBOAaHrnIuHCKUN mepuoj
HaOJIoMaeTCs CKIIabIBaHue (POHIa MHTEPHAIIMOHATIBHBIX TEPMUHOB, a TAK)KE aKTUBHOE
B3aMMOBJIUSIHUE YTOJIOBHOTO TMpaBa AHIJIMKM M MEXKIYHApPOJHOTO YTrOJIOBHOIO TpaBa,
YTO TAKKE HAXOAUT OTPAXKEHUE B JICKCUUECKOM COCTABE SI3BIKA.

[Ipoiias AUTENbHBIA MyTh CTAHOBJICHMS, TEPMHUHOJIOTHSI YTOJIOBHOTO TpaBa B
AHTJIMMCKOM SI3BbIKE MPOAOJIKAET (POPMHUPOBATHCSA M W3MEHATHCS MO CEH JeHb, 4YTO
ONpEeNIEeNIAeTCS B MEPBYIO OYEPEAb IKCTPAIMHIBUCTUYECKUMU MTPUUUHAMH, & UMEHHO —
KpUMHUHAIU3aIMed | JeKpUMHUHAIu3alueld omnpeneneHubix nesHuil. Habmromaercs
AKTUBHOE B3aUMOJICHCTBUE AHIVIMMCKOM M AMEPUKAHCKOW TEPMHUHOJIOTHH YTOJIOBHOTO
mpaBa, MpUYeM, HECMOTPSI Ha TO, YTO PAHEE AHTJIMICKAas TEPMHUHOJIOTHs OblLia 0a3oit
JUIsl aMEpUKAHCKOM, CEroJHs HMMEET MECTO OOpaTHhIM MPOLECC, KOrjJa MHOKECTBO
AMEPUKAHCKUX TEPMUHOJIOTUYECKUX CIWHHUI] AKTUBHO BBOJATCA B OpUTAHCKHMA
IOPUANYECKUN TUCKYPC.

CTpyKTYpHO-CEMaHTHUECKUNA U MPAarMaTUUYEeCKUN aHaJIU3 COBPEMEHHBIX THIIOB
TEPMUHOB BO3MOXKEH JIMIIL Ha 0a3e pe3yJbTaTOB M3YyYCHUS HCTOPUUECKOTO
CKJIJbIBAaHUSI TEPMHUHOJIOTMHM YTOJIOBHOIO TpaBa BO BCEX MepUOJaX CTAaHOBJICHUS

O6I]_ICFO A3bIKAa. [Inans! BBIPAKCHUA MW COJACPKAHHA, a TaAKIKC IIPArMaTU4ICCKUC
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0COOEHHOCTH TEPMUHOB TECHO MEPETUIETEHBI MEXy COO0M U ONpPeesoT NPUKIAIHbIE
OCOOEHHOCTH TEPMHHOJOTUYECKUX MCCIIEIOBAaHUM, B TEPBYIO OYepelb — MPOIECC
NEepPEeBO/Ia TEPMUHOB YTOJIOBHOT'O ITPaBa.

Baxneiiiiee 3HaueHue NSl epeBojia TEPMUHOB YIOJIOBHOTO MpaBa UIPAET UX
CHUCTeMHas TMpHUpoAa. BCTPOGHHOCTh B HEpapXuio, CHOCOOHOCTH OOpPa30BHIBATH
OTHOILIEHUSI TPOTHUBOMOJIOXKHOCTA U B3aUMOOOYCIIOBICHHOCTh TEPMHUHOJIOTUYECKUX
CAVHUI], C OJIHOH CTOPOHBI, OINPEACNSIIOT CHelUPUKY TOUCKA MEXKSI3BIKOBBIX
HKBUBAJIEHTOB, C IPYroll — CBUJIETEIBCTBYIOT O CYLIECTBOBAHUH OIPENIEICHHON TEOPUH,
Jexale B 0CHOBE POo(eCCHOHATBLHON TEPMUHOIOTHH.

HecMmoTpss Ha cymiecTBoBaHUE psia TPaAUIIMOHHBIX CIOCOOOB IepeBoja
TEPMUHOB (MOA0OP JIEKCHUYECKOTO SKBUBAJICHTA, OECIEPEBOJHOTO 3aMMCTBOBAHUS,
TpaHC(OPMAIIMOHHOTO TEpeBOja, HHTEPIPETAMM M KaJbKUPOBAHHUA), 3a4aCTyIO
MIEPEBOI KOHKPETHBIX €IUHUI] TEPMHUHOJIOTHN YTOJIOBHOTO IpaBa ¢ aHTJIMHACKOTO S3bIKA
Ha PYCCKMH TMPEACTAaBISIET CYIIECTBEHHYIO CIOXHOCTh. IIpu 3TOM cCyliecTByeT
KOppesAlUs MEXAY TMPOUCXOKIECHHEM TEpMHUHA M €ro TUNoM (TIONK- WU
MOHOJICKCEMHBIA TEPMHH) M CHOCOOOM TepeBOAa, MPUMEHMMBIM K Hemy. Crocob
nepeBosa oOyCIIaBIMBAET KakK OCOOEHHOCTh IIJIaHA COJEpKaHUs (MHOTO3HAYHOCTh
eIMHUII, 3aBUCUMOCTb TEPMUHA OT KOHTEKCTa, 0COOCHHOCTH 00pa30BaHUsI TEPMUHOB U
JIpYyrUe), TaK W IUIaHA BBIPAKEHUs (IOJIM- U MOHOJIEKCEMHOCTh TEPMHUHOB). Takxke B
CIWJIy TIOCTOSIHHOTO TIOMOJHEHHUS TEPMHHOJOTUUA YTOJOBHOTO TIpaBa HOBBIMH
TEPMUHAMH, YTO MPOUCXOAUT M3-3a TIOSIBJICHUS HOBBIX COCTaBOB IPECTYIUICHUS,
CJIOBApH 3a4acTyI0 HE yCHeBaloT (UKCHPOBATH aJIEKBATHBIN MEPEBOJI TOTO WM MHOTO
TepMUHA.

3HAUUTENBHBI HHTEpEC IJs TMEPEeBOJYMKAa W HCCIENOBATENSl COCTaBJISIOT
OCOOCHHOCTH TparMaTHKd TEPMHHOB YTOJOBHOTO TMpaBa, IOCKOJBKY TEPMHUHBI,
OCHOBaHHbIE Ha MeTadope, METOHUMUYECKOM MEPEHOCE, a TAKKe IB(PEMU3MBI CO3/1aAt0T
OTIpE/ICIICHHBIC TPYTHOCTH B TIOIBITKE YCTAHOBJICHHUS SKBUBAJICHTHOCTH C CAMHHUIIAMH B
PYCCKOM SI3BIKE.

B pesynbrare npoBeNEeHHOTO HCCIEAOBaHUS ObUIM YCTAaHOBJIEHBI Haubosee

Ba)KHBIE OCOOEHHOCTH U TCHACHIUN CTAHOBJICHHA TCPMHUHOCUCTCMEBI YTI'OJIOBHOI'O IIpaBa
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B QHIVIMMCKOM SI3BIKE; OIIPEACIICHBI TUIIbI TEPMUHOB C TOYKH 3PEHHUSI PA3HBIX aCIIEKTOB U
U3ydeHa B3aMMOCBS3b THUIIA U IPOUCXOKIAEHUS TEPMUHA U €ro IIepeBOa C aHIJINKHCKOTO
A3bIKA HA PyCCKUM.

[losmyueHHblEe pe3yiabTaTbl MOTYT OBITH MCIIONB30BaHbl ISl JAJIbHEHIINX
JUHTBUCTUYECKUX, HMCTOPHUUECKUX M THUIOJOTHYECKUX UCCIENOBaHUM B cdepe
TEPMHUHOBEACHUSA, a TAKXKE I ONTHUMHU3ALMU TAKUX IMPOLECCOB, KaK NPENOJABAHUE
A3BIKOB JUUIS CIIEHUAJIBHBIX LEJIEH U FOPUINYECKOTO IEpEBOa.

[lepcnexkTrBamMu JalbHEMIINX UCCIEAOBAHUIM B JAHHOW OONACTH SIBISETCS, BO-
NEPBBIX, U3YUEHHE OCOOCHHOCTEN (PYHKIIMOHUPOBAHUS TEPMUHOB YIOJIOBHOIO IIPaBa B
pa3HbIX kaHpax. Kpome TOro, COOTHOLIEHHE KOHCEpPBAaTU3MAa W WHHOBALlUM B
paccMaTpUBaEMOil cucTeMe Takxke TpeOyeT OoJiee JeTalbHOro paccMOTpeHus. YacTHble
BONPOCHI, KaK-TO: MOHO- U TOJHCEKCEMHOCTh Kak crHelu@uueckas 4yepra TEPMHHOB
AHTJIMMCKOTO YTOJIOBHOT'O IpaBa, KOHCYOCTaHIIMOHAJIbHBIE 151
HEKOHCYOCTAHIIMOHAJIbHBIE TEPMHHBI B COCTAaBE TEPMHUHOJIOTHH, a TaKxke mpodriema
HAJIMYKS «JIOXKHBIX JIPY3€U NMEPEBOAYMKA» B aHTJIMMCKOW TEPMUHOCHUCTEME YTOJIOBHOTO

IIpaBa TaKXXE BUIAATCS BECbMa IICPCIICKTUBHBIMU 1JI51 6y,Z[yH_[I/IX Hay4YHBIX N3BbICKaHUM.
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